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1مائيتھالوجي

د مېتهالوجي تورے مونږ ته د نورو ډېرو تورو په شان چې نن په کار راوستے
ددې کښې  پښتو  او  اردو  راغلے دے.  لاس  په  نه  يونانيانو  زړو  د  شي، 
ترجمه د یو مالا یا اساطیري قیصې کیږي. خو رشتیا خبره دا ده چې د نن
سبا په نوو ژبو کښې په یوې کښې هم د دې صحي نعم البدل نشته دے.
يقه به دا وي که مونږ د مېتهالوجي په وجه ۀۀ طر د دې توري د سم پوهې ښ

تسميه رڼا واچوؤ او داسې په دې باندې د پوهېدلو هڅه وکړو.
د مېتهالوجي تورے د تقرير یا خبرو کولو د فن سره اړه لري او پینځمې
مؤرخ بیان۔  واقعاتو  د  یا  قيصو  د  ؤ  مطلب  دې  د  خوا  و  شا  صدۍ 
اوږدو د  کښې  مېنځ  په  یونانیانو  د  او  ایرانيانو  زړو  د  چې  به  هیروډوټس 
ۀۀ وي چې جنګونو پوره داستان ليکل غوښتل، دې ته پرېشانه ؤ چې داسې ن
واقعات ۀۀ شي. ولې چې هغې کښې ځنې  ن پاتې  واقعه  نيمه  یوه  نه چرته  دۀ 
ۀۀ وي. هغه خپله خپل تاریخ کښې ن دې بېخي رشتيا یا د اعتبار قابل ولې 
ډېرو د  کښې  واقعاتو  کړي  بیان  خپل  چې  کوي  اعتراف  خبرې  ددې 
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ډېر واقعات  ټول  دا  کله چې  هر  نشي ورکولے. خو  سره  یقین  د  رشتیني 
ۀۀ شي. د یات زړۀ راښکونکي دي. نو دې د پاره دا پرېښودلے کېدے ن ز
د چې  ده.  پرېښودې  ته  لوستونکو  خپلو  دۀ  رشتيني  غېر  یا  رشتيني  واقعاتو 
ۀۀ مني. نو داسې د شروع نه د دوي خوښه ده چې کومې مني او کومې ن
مېتهالوجي مطلب یوه داسې زړۀ راښکونکې قيصه شوه چې د صداقت سره
ۀۀ لري. خو صرف دې د خپلې زړۀ راښکونتوب په وجه سره ن ياته اړه  ز
ولوستلے شي. افلاطون دا خيال داسې مخکښې بوتلو چې کوم څیزونه چې
زمونږ ذهن ئې قبلوي، دې رېښتوني اوګڼلے شي او چې کوم نه قبلولي هغه
دې غلط یا دروغ اوبللے شي. وروستو زمانه کښې چې یونان کښې منطق 
توجه ورکول شروع شو. دې کښې هم د یاته  ز ته  غوروفکر  او  استدلال 
دا وخت  دا  چې  ځکه  شو.  ۀۀ  ن کم  باندې  طور  فوري  حېثیت  مېتهالوجي 
مېتهالوجي د  به  نن  وه.  ورثه ګرځېدلې  قوي  روایاتو  د  دوي  د  مېتهالوجي 
ۀۀ موجود دي چې مبصر دا وائي چې د یونایانو په مېتهالوجي کښې هغه هر څ
تهذیب یو  د  ځانته  بيل  او  قام  بيل  یو  ځان  یونانیانو  زړو  بنياد  په  هغې  د 
د شان  په  روایاتو  کللک  پاتې  چې  وائي  هم  دا  به  هغه  ګڼل.  خاوندان 
ټولنیز فطرت کښې يونانيانو په  مېتهالوجي د طاقت او د رشتینۍ سرچینه د 
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وه. د نورو بيلو بيلو او ځاني قیصو په مقابله کښې د مېتهالوجي بنياد دومره
ژور او زوړ ؤ چې ننداره کتونکي به د مخکښې نه دومره په یقین سره پوه وو
ۀۀ وي. ایتهنز والاؤ چې دې ډرامو کښې به د فلاني کردار اخري انجام څ
ته به دا هم د مخکښې نه پته وه چې د مذهبي تهوارونو په موقع د 'الیسکائي
د ټرائے  د  ویني.  عنصر  مالائي  یو  د  دوي  کښې  سوفاکلین  د  او  لس' 
جنګ انجام او ددې روستنو اثراتو یاد ايډي پس ویره ونکے انجام به یوناني
ۀۀ وخت ايډي پس ته پته اوللګي چې تماش بین همېش مسحور ساتل چې څ
دۀ خپل پلار اووژلو او خپلې مور سره ئې واده اوکړو نو هغه د ایتهنز سره
نزدې کولونس نومې کلي کښې د بوټو یو ځنګل کښې د ځان وژلو فېصله
دلچسپۍ ذاتي  د  او  مقصدي  ژوره  ډېر  پاره  د  یونانيانو  به  خبره  دا  وکړي. 
ججرم  سزا او د تقدیر په باعث ګرځېدله. د دې المیې نه پس به یونانیان د 
معزول ايتهنز  د  کښې  اخر  په  چې  شو  مجبور  کولو  غور  په  باندې  فلسفو 

کړے شوے بادشاه رها کړے شي.
بادشاه د  مقدوينه  د  چې  همیرس  یو  کښې  مسيح  قبل  صدۍ  څلورمې 
درباري فلسفي ؤ. دومره راسې اووې چې دا ټولې د یو مالالي قیصې اصل
کښې د بهادر او د سرونو شیندونکو انسانانو دي څوک چې روستو قام د
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ېوځي کله چې عقيدت د پېرزوئنې په توګه دیوتا اومنل. دا دليل عقل ته پر
اېشيائے لولو. نولسمې صدۍ عیسوي کښې  مونږ د ټرائے مشهور داستان 
کوچک کښې د یو زوړ ښار کنډرونه راجوت شول چرته چې یو وخت
لاس، میني  ایجيکس،  ایګامینن،  ؤ.  پروت  ښار  لوئے  ټرائے  د  کښې 
هیلن، پېرس، ایکسیلس، هیکټر، نیسټر، او ډیس،  پرائم  د هومر د دواؤ
سترو قيصو ایليډ او د اوډيسي کردارونه .... زړۀ دا مني چې دا په ريشتيا د
دا ده مشهور جنګ کردارونه کېدے شي. خو د حېرانۍ خبره  د  ټرائے 
چې د هندوستان ستر رزميه داستانونه مهابهارت او رامائن چې مونږ لولو نو
خاص کر رامائن او د ایلیډ قیصو کښې مونږ ډېر ممائلت وینو. ایلیډ کښې
د ټرائے د ښار بربادي او رامائن کښې د رام په سري لنکا حمله او خپله
بادشاه یونان  د  هم  کښې  ایلیډ  للګي.  شان  یو  بېخي  راخلاصول  ستیا  ښځه 
پېرس خپله ښځه هيلن د ټرائے د خلقو نه راخلاصوي. هیلن د دنیا د ټولو
نه ښکلې ښځه ګڼلې شي. داسې ښکاري چې هومر د قیصې او د هندوانو د
اصل اګامینن  چې  شي  کېدے  هم  دا  وي.  یو  ماخذ  قیبصۍ  د  رامائن 
کښې د مائي سینا بادشاه وي. خو کله چې هغه د یوناني فوځ د سر لښکر
د جوړېدو نه پس په ټرائے حمله کوي او دې جګړې کښې دیوتا چې څنګه
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په دواؤ برخو کښې د وېش نه پس د انسانانو مرسته کوي نو مونږ ته ددې
نه پس ته دا یوه دیومالا ښکاري که مونږ دې قیصې کښې د هېلن کردار
په غور سره مطالعه کړو نو هبلن د چا په وجه چې دا جنګ کېږي دېوي
یوس دا لور چې د يوې اګۍ نه یاته او بنيادمه کمه ښکاري. د نمر دېوتا ز ز
پېدا شوې وي، د يونانيانو د زړو وختونو د بوټو یوه دیوي وه چا د پاره چې
ميني څښتن  لنے  او هغې  د  وه.  ۀۀ  ن خبره  نوې  ۀۀ  څ راخلاصېدل  او  تښتول 
لاس چې د سپارټا بادشاه ؤ، عبادت هم یو وخت کښې د یو عذر په بنا
ایګامیمن بادشاه  د  نه  دۀ  چې  ده.  نزدې  ته  قیاس  هم  خبره  دا  کېدلو. 
جوړ کړے عمل کښې  په  بدلېدو  د  قیصۍ  د  زمانو کښې  بیلو  بيلو  ورور 
شوے وي. ابلیډ د دې ټولو قیصو اخېرنے شکل دے چې هومر ورکړے
ږږ دے یعنې زړو قیصو کښې بنيادم او دیوتا دومره نزدې وو چې اوس مون

اا ناممکنه دي۔ ته د دوي بېلول یا د حقيقت او د افسانې فرق کؤل تقریب
یه مونږ ته یوه د مته یا د دیو مالائي قیصۍ په لړ کښې د هومر دا پېچيده نظر
بله خبره هم رایاده وي او هغه دا چې مته څنګه په بيل بیل شکل کښې
یا مذهب  د  رارسي.  ته  مونږ  کښې  شکل  اصل  په  دا  کېږي.  پاتې  باقي 
مذهبي رسمونو یو مقدس روایت جوړېدو یا بیا داسې د یو تاريخي داستان په
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ۀۀ ن تعلق  هېڅ  سره  تقدیس  یاد  مذهب  د  رارسي چې  ته  مونږ  شکل کښې 
یا قیصۍ  نو  کوره  لوئې  پخواني  د  قیصۍ  جوئۍ  مهم  د  قیصۍ  رزميه  لري. 
اسماني او غېر اسماني صحيیفې دا ټول د متهس شاندار ترين مثالونه دي. د
د رارسېدلے دے.  سره  توسط  په  مته  د  ته  مونږ  علم  زمانې اکثر  پخوانۍ 
او عالم  لېنډ  انس  د  وه که  تباه شوې  بېخي  به  برخه  بېشتره  دیومالا  جرمن 
قبل د  کښې  عیسوۍ  صدۍ  دیارلسمې  په  سټرلوسن  سنوري  سیاستدان 
ۀۀ خپلې او ۀۀ وے کړے. هغ مسيح د دیوي دیوتاګانو ذکر په تفصيل سره ن
باره کښې په  مته  د  پنګه  قیمتي  ډېره  پاره  د  شاعرانو  د  زمانې  روستو 

 چې يوه ستره قبیله وه او قبل مسيحVikingپرېښودې ده  هغه د وائیکنګ 
 نه۱۵۰کښې د منځني اېشياء نه یورپ ته لاړه او اباده شوه. د دور یعنې 

د۱۵۰تر  چې  دے.  کړے  ذکر  مشرانو  د  وائیګنګ  د  پورې  عيسوي   
هوښیارۍ او ښاغلتوب د کارنامو ګړد یو ستر مضبوط جرمن روایت ټاکلے
شوے ؤ. دې کښې د چفر او دین او د یو قتل کوونکي هرو قیصۍ ډېرې
اهمې وې. متهس د الوهیت او د خدائے په لور زمونږ پام راګرځوي او د
ۀۀ نفس مضمون زمونږ نه دا سوال کوي چې مونږ څوک یو؟ دنيا څ دې 
حکومت ورباندې  دیوتاګان  چې  څنګه دے  نظام  ټول  هغه  او  ده؟  شے 
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کوي. او دې سوچ نه تېښته نشته. زوړ سومرس چې نن عراق ورته وائي.
ددې ډېرې زړې دیومالائي قیصې مونږ ته دا وائي چې بادشاهي د اسمان نه

یه  Divine Right of Kingsراغلې ده. دې ته د بادشاه د خدائے اختياراتو نظر

'خدائے د  يعنې  سبحاني  ظل  ته  ځان  به  بادشاهانو  اکثر  وائي.  هم  يه  نظر
نائب خپله  ته  دنیا  کړې  چوڼ  خپل  بادشاه  دیوتاګانو  او  وئېلو  سورے'. 

ېلے دے.   ق۔م د عراق په هر ښار کښې دیو دېوي او دیوتا۳۰۰۰رالېږ
مندر ؤ. چې هغه به د دې علاقې د پڼه ولو (اوبو خور) ذمه وار ؤ. بادشاه
به صرف یو څوکیدار یا زغرنې والابه ؤ۔ دا مندر به همېش په یو اوچت
خوراک د  دیوتا  د  یا  دیوي  خاص  هغې  د  به  چرته  جوړېدو.  کمرباندې 
څښاک او د خلقو سره دملاقات انتظام کولے شو. اصل کښې هلته به

ېزۍ کښې  انګر پادري ؤ چا ته چې  او اردو کښې کاهن وائي.Oracleیو   
جخدائے یا د خلق به صرف د هغه سره ملاوېدے شو ځکه چې هغه د 
هغې د  الیسو  ؤ۔  الیسو  نوم  مندر  دې  د  ښار کښې  ارېدو  وه.  ژبه  دیوتا 
زمکې د  کښې  خيال  په  ددوي  چې  ؤ،  نوم  سمندر  د  اوبو  خوږو  خیالي 
ۀۀ کم ب باران  توده وه.  او  نيم خشک  لاندې موجود ؤ. د سومر اب وهوا 
کېدلو چې د غلې کر د پاره ډېر لږ ؤ. ځکه د باغونو او د کرکيلې د پاره د
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یات ضرورت ؤ. دې د پاره د نهرونو د کنستلو لوئے او نهري اوبو ډېر ز
د پورې  مودې  ډېرې  د  او  شو.  اوتړل  بندونه  شو.  جوړ  سکیمونه  واړۀ 
سستیم د پارنې په وجه د نهرونو یو ډک او مفيد جال اوپېرلے شو. دې د
ېوتو چې مطلب پاره د ایسو د مندر د اسماني ماللک یا د دیوتا نوم 'انکي' پر
بنیادمانو به  خو  کار  ټول  دا  حالانکې  منتظم)  فصلونو  د  زمکې  (د  ؤ  ئې 
کولو بادشاه به کولو خو نوم به د 'انکي' دیوتا کېدو. "انکي' ديوتا ؤ هم ډېر
ۀۀ به د ځان نه زوره ورو دیوتاګانو یعنې انليل (د باد دیوتا) او چالاګ۔ هغ
وجه په  چالاکۍ  خپلې  د  صرف  باندې  ديوتا)  زرخېزۍ  (د  ساګا  نهنر 

یالے شو. بر
د انسان  د  باندې  ساګا  نهنر  ديوتا  د  زرخېزۍ  'انکي'د  مطابق  روایت  یو  د 
زېږنې په لانجې کښې بر شو. وائي چې د انکي د نهري نظام د قائم ساتلو د
يوتل او هغه به ستړي شو. دوي انکي پاره به دیوتاګانو ته ځاني کار کول پر
ته ګيله وکړه. پس د دې انکي او د هغه مور (نمو) د دیوتاګانو د سهولت د
مېلمستیا یو  د  پاره  د  نمانځلو  د  پېښې  دې  د  با  کړو.  پېدا  انسان  پاره 
ۀۀ شراب څښلي وو. بندوبست اوشو. چې هغې کښې دۀ او نورودیوتاګانو ښ
ۀۀ او ر سره ووې چې زۀ په خپله خوښه سره یو بنيادم ښ نهنر ساګا ډېر په فخ
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د او  پېدائش  د  بنيادم  د  زمکې  د  هغه  چې  (ځکه   , شم  ولے  جوړه  بد 
زرخېزۍ دیوي وه) انکي اووې چې داسې نشي کېدے. پس مقابله شروع
ۀۀ یو سړے په ګوته کړو او هغه کښې به ئې یو څو کمزورۍ شوه. نهنر ساګا ب
واچولې. انکي به سمدستي هغه لرې کړې. او هغه سړے به د دې جوګه
شو چې ځاني روزي به ئې ګټلې شوه. قېصۍ کښې دا نشته چې څنګه؟ بيا
ۀۀ هغه سم کړه. پس ددې انکي اووې چې اوس زۀ یو سړے جوړه وم. ت
هغه یو بوډا او کمزوے بنيادم جوړ کړو او وې چې ته ئې اوس سم کړه.

نهنر ساګا مقابله پرېښوده او منډه ئې کړه.
بابل۲۰۰۴ او  راغے  زوال  سلطنت  په  سومر  د  کله  چې  کښې  ق۔م   
 ادوار شروع شو نو علاقائي دیوتاګانو د قامي اتلانو په شانAssyrianاونینوا 

خپل تشخص د قامي دیوتاګانو په توګه برقرار اوساتلو. خو د دوي د دنيا د
انتظام کولو په باره کښې عقيدې کښې رو رو کمے راتلل شروع شول. د
بابل مردوک او د نینوا اشور (دا اول بنيادمان وو) ټولې دوابې (د دواؤ
یابونو دجله او فرات د مېنځ علاقه) کښې بې شانه طاقت اومونتو خو در
بيا هم د زړو دیوتاګانو قېصۍ دخلقو په ذهنونو کښې پاتې وې. څنګه چې
انجيل کښې د نوح علېه السلام او د دوي د کشتۍ او د طوفان نوح علېه
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سیمه کښې په  عراق  د  قصه  داسې  بېخي  هم  ده.  موجوده  قصه  السلام 
ياته شوې وه چې د دوي موجوده وه. وائي چې د ښارونو ابادي دومره ز
د شور په وجه انليل دیوتا (د هواګانو دیوتا) ته به شپې ته خوب نه ورتلو.
دې د پاره انساني نسل باندې ددۀ تباه کوونکې حملې ډېرې مشهورې دي.
یوه دیوتاګانو  د  دۀ  نو  شو  تنګ  ډېر  نه  شور  د  ۀۀ وخت دے  څ وائي چې 
یکه دا فېصله واخسته چې په انسانانو جرګه را اوبلله. او د دوي نه ئې په شر
او شي  کمه  ابادي  دوي  د  چې  کړي  خور  طاعون  ورو  ورو  دې  کښې 
داسې د دوي شور هم، خو دوي کښې یو ډېر هوښيار بنيادم انکي ته دا
خبره وکړه. د انکي په مشوره ټولو بنيادمانو ته اووئېلے شو چې هغه دې بېخي
چپ اوسي. او د طاعون د دیوتا په مخکښې دې ډېر په عاجزۍ سره زاري
ۀۀ راځي. پس ته د بنيادمانو د اجتماعي دعا په وجه اوکړي چې هغه دې ن
ۀۀ وخته پسته چې شور ۀۀ غلو. دې نه څ نمتار (د طاعون دیوتا) جرګې ته ورن
ۀۀ اوس د ډېرې یرې غلي وى) نو انليل یات شو، (ځکه چې انسانان ب ډېر ز
مړۀ لوږې  د  بنيادمان  وجه  په  هغې  د  چې  راوسته  سالي  قحط  سخته  ډېره 
یات کبان یابونو کښې دومره ز کېدل شروع شو. انکي دیوتا یو ځل بيا در
پېدا کولو نه پس د بنيادمانو سیمې ته راولېږل چې په دوي د قحط سالۍ اثر
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دي. نه  پرېښودونکي  انسانان  انليل  چې  اوللګېدله  پته  ته  انکي  خو  شو.  کم 
دې ځل خو هغه په عارضي توګه بچ شو خو اوس شاید انليل ټول دیوتاګان
د يو ځائے کولو نه پسته يوه خطرناکه حمله وکړي. د دې نه وروستو هغه
يو ورکړه چې  مشوره  ئې  ته  هغه  او  کړو  خبر  بنيادم)  (هوښيار  اسټراسس 
څومره کېدے انساني قام چې  لوئے جهاز ساز کړي او هغه کښې خپل 
شي، سره د ضروري ځناورو کښېنوي. ځکه چې اووۀ ورځې او اووۀ شپې
او ورځې  څلوېښت  وخت  په  نوح  طوفان  (د  وي  بارانونه  زبردست  به 
څلوېښت شپې بارانونه وو) دې د پاره هغې دانا انسان هم هغسې وکړل. او
نو هغه سړے. ددۀ د کور خلق  راغے  ډېر ستر طوفان  ۀۀ وخت چې  څ
ځنې نور خلق او ځنې ځناور بچ پاتې شو. د انليل سوا نور ټول دیوتا په دې
تباهۍ ډېر پرېشانه شو او دې هوښيار بنيادم چې کله د طوفان د تېرېدلو نه
پس خپل د کور خلق په اوچه کوز کړل نو دۀ د دیوتاګانو د پاره قرباني
په قربانۍ  دې  د  دیوتا  وو).  کړې  حلال  ئې  به  ځناور  ۀۀ  څ (یعنې  ورکړه 
خوشبوئي ډېر خوشحاله شو او دوي د مچیو په شان د قربانۍ د غوښې او د

پادري ګړد راغونډ شو. 
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ده. پټه  فلسفه  او  افاقیت  ژور  ډېر  کښې  قیصو  دیومالائي  دواړو  دې  په 
جځناور او ځنې  انسان کورنۍ  یو  ټوله دنیا تباه شوه او د  کومې کښې چې 
پاتې شو. دا دواړه قېبصۍ خو د یو ستر او یو لحاظ سره اسماني موضوعاتو او
مضامينو سره اړه لري. خو د ډېرې او د روستو زمانې قېصۍ د زمکې د
موضوعاتو ګړ ده چورلي. هغه د انساني شخړو او د غېر يقیني کېفياتو ګړده
اوسي. دې دیومالائي پس منظر کښې  په  صرف  او ديوتا  ګرځي راګرځي 
بې تعلقات،  کورني  مرګ،  مينه،  ظلم،  کاميابي،  بدقسمتي،  کښې  قېصو 
جادو،  جګړه،   توب  بوډا  د  او  ځوانۍ  د  جنګ  زړو  د  نوواو  وفایانې،  
سفر بحري  او  لټون  حادثات،  لېونتوب،  اتفاق،  جنګ،  تقدیر،  طاقت، 
دومره او  یاتې  ز دومره  پېښې  کښې  قېصو  دې  دي.  موضوعات  خاص 

خوندناکې وې چې د دې نه صفا د انساني ذهن د ښېرزاۍ پته للګي.
مذهبي قېصو اومېتهالوجي کښې د لړ ډېر مماثلت په بنا دا سوال پېداکېږي.
چې ایا دا زمونر. مذهبي عقیدې د دې دیومالائي قصو د انسان د کرشمه
سازه ذهن د لاسه یو صفا شته او ملمع شوے صورت دے. او که دا
ترميم او  یف  تخر او  ګډوډ  مسځ  عقائېدو  مذهبي  د  داستانونه  اساطيري 
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یو قسم شاعرانه او ادیبانه تخلیلات او تصورات دي. د عقل او د کړي 
وجدان داجګړه د هستۍ د ابتداء نه لا تر اوسه جاري ده.

د پوهانو د دیومالاګانو په لړ کښې بیلې بيلې رائې دي.  
انسان نوع  بني  د  ته  قیصو  دیومالائي  رینګ  او  ژنګ  عالمانو  نفسیاتو  د 
اجتماعي خوبونه وئېلي دي. د شلمۍ صدۍ په شروع کښې د کارل چنګ
ورکړې دا رائې ډېره درنه معلومېږي. د دې جرمن نفسياتو ماهر دا خيال
په ۀ  اجتماعي دد  یو  او  ذاتي  یو  بنيادمانو دوه شعورونه دي  دے چی د 
ځائے شوي وي چې ددۀ د خپل یو  څیزونه  ځاني شعور کښې خو هغه 
از مسيح واقعات. ټولنیز لا شعور د زمانه قبل  ژوند تجربه وي. خو ددۀ 
ۀۀ عقائد او روایات زمونږ شعور ته رارسوي. زمونږ سائیکي زمونږ د پلار نيک

شعور ده. چې د هغې وخت ژوند دنيا دیوتاګان او انسانان به ئې پېژندل.
د چې  دے  علم  کتارو  قیصو  هغو  د  دیومالا  کښې  ټکو  اسان  او  ساده 
دیوتاګانو سره تړلے شي. د دیومالا په وسیله بنيادم پخوانۍ زمانې کښې د
کائنات سره جذباتي تړون پېدا کولو کوشش کړے ؤ. اي بي ټائلر واي
د سره  لحاظ  ذهني  او  فکري  بنيادم  اوسېدونکے  کښې  غارونو  چې 
ماشوموالي دور کښې ؤ. څنګه چې ماشومان د خپل لوبو څیزونه د ځان په
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کوي. خبرې  سره  دوي  د  او  دي  ژوندي  دوي  چې  کوي  قیاس  شان 
هم بنيادم  پخواني  شان  دا  هم  کوي.  منسوب  جذبات  خپل  سره  دوي 
فطري مظاهر د ځان په شان روح او شعور لرونکي اوټاکل. او خيال ئې دا
د او  روح  د  شان  دا  هم  بوټي  او  سیند  غر   سپوږمۍ   نمر   چې  کولو 
شخصیيت خاوندان دي. ددۀ په شان سوچ کوي او محسوس کوي. دې د

پاره دوي نه ئې دیوتاګان ساز کړل. او تیصې کتارې ئې ورسره اوتړلې.
يقو یولینګ او چے  جي فرېذر په بیلو بيلو د اظهار طر رابرټس  سمتھه  اینډر

سره ددې نظريې توثيق کړے دے. 
یو لینګ وائي چې د نړۍ ټول قامونو کښې د یو شان دیومالائي قیصې لینډر
یو انداز  احساس  د  او  د سوچ  انسان  د  ځائے  هر  ځکه چې  مونتلې شي. 
په دیومالابتیاد  د  مللکونو  ټولو  د  پرته  نه  دې  د  دے.  شوے  پاتې  شان 
فولکلور وي. قیصو باندې ايښے شو دے. چې د بیل بيل قامونو تاجرانو او
سېلانيانو لرې لرې خورې کړې. په دې دیومالا کښې د علاقائني مذهبونو
 رسمونو  د راشه درشه د طرز فکر او د پوهې او د هوښیارۍ پنګه په لاس
راځي. کله چې یو مللک کښې د نورو قامونو قیصې په لاس راشي نو دا
ددې خبرې ثبوت دے چې دوي کښې د تهذیبي د راشې درشې خپلوي
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قائمه وه. 
) مللګري او مرستيال،۱دیوتاګان په دوه ډلو کښې وېش کېدے شي. (

. چشمې ۲( زمکې  اځ   وري سپوږمۍ   نمر   اسمان   د  موذي.  او  مخالف   (
سره کېدلو. او شوق  ذوق  په  «عبادت  پوجا  او د سیندونو  بوټي  جهیلونو  
ځکه چې هغه مهربان وو. طوفان د ګړزګړوز  مرګ او د مرضونو دیوتاګان
خطرناک وو. د دوي د زړۀ خوشحاله ولو د پاره د دوي عبادت کېدلو.
د ديوتاګانو د رضا او د مدد اخستلو د پاره د دوي په معبدونو کښې د

قربانيو رواج شروع شو. 
ۀۀ زمکه دیوي خپله مور ګڼله  ځکه چې د دې په غېږې کښې پخواني انسان ب
جخدائے ؤ. انو اوان به فصلونه خوټېدل. زوړ مصر کښې امن رع د خدایانو 
د ئې  وجود  چې  ؤ.  دیوتا  لوئے  بابل  د  بعل  ؤ.  دیوتا  لوئے  يا  دسمير لل 
او څهره ئې د بنيادم وه. شمس د نمر ديوتا او غوسکي  وزرې پرونه لرل 
عشار د زمکې دېوي وه چې روستو د حسن او عشق ديوي جوړه شوه. د
فونيقه ستر ديوتا موللک ډېر خونخوار ؤ یوناني دیومالا کښې دولس دېوي
پیټر جيو  ورته  به  رومیيانو  ؤ چې  یوس  ز ئې  خدائے  لوئے  وو. چې  دیوتا 

وې.
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سمندرونو باندې دپوزيډون بادشاهي وۀ. د نمر دیوتا اپالو د صداقت او د نور
مظهر ؤ. افرو دائتتي د حسن او دعشق ديوي وه. د دې زوئے کپوپډ د
اناهتا ایران کښې متهرا (د هندوانو مترا) د نمر دیوتا ؤ. او  عشق دیوتا ؤ. 
او اندر  دیوتاګان  ستر  یاؤ  ار هند  د  وه.  او حسن دېوي  د عشق  (ناهید) 
اګني ؤ. روستو هندوانو د برهما  شيو. ویشنو  او ددوي د اوتارانو رام او د
کرشن عبادت هم شروع کړو. د مېکسیکو لوئے دیوتا لوپو کتلي د نمر ديوتا
ؤ. د ناروے سويډن دیومالا کښې د ټولو نه ستر دیوتا اوډن ؤ. بالاړ د رڼا
ديوتا ؤ. د دېومالاد تقابلي مطالعې نه پته للګي چې د پېداېش  تکوين  نړي
بادشاهۍ د  لاندې  زمکې  د  شجر حیات   نيز دوزخ  جنت   وال سېلاب 
یات یو شکل او صورت کښې پاتې شوي روایات ټولو قامونو کښې کم و ز
اا د عبرانیانو نوح علېه السلام  د هندوستان مهانوو او د یونيانو د یو دي. مثل
بچ کړل. د نه  کلین یو دي چا چې خپلې کشتۍ کښې ځناور د سېلاب 

نړۍ په مذهبونو باندې د دیو مالااثرات ډېر ژور او دور رس دي.
په قول د کارل مارکس دیومالاد انسان د خپل تخیل د قوت په مرسته په
سره يقو  طر سائنسي  انسان  چې  ؤ.  کوشش  راوستو  قابو  د  قوتونو  فطرتي 
فطرتي قوتونو باندې برے اوموتتو نو دیومالاغائبه شوه. خو د نړۍ د قامونو
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اثر غورزولے دے. دا باندې دیومالا ئي قیصو ډېر  ادبياتو  او  په شاعرۍ 
قبصې د تلمیحاتو په صورت کښې د نړۍ په ادبیاتو کښې داسې ورننه وتې
خپلو د  سره  حوالو  په  دوي  د  یونکي  و قیصو  د  او  شاعران  هم  نن  چې 

خیالاتو او د جذباتو اظهار لګيا دي کوي.
راښکونکې زړۀ  ډېره  پاره  د  نسلونو  راتلونکي  د  اا  يقين پنګه  درنه  دا  قیصو  د 
دومره مون  چې  ځکه  پاره  د  نسل  زمونږ  کر  خاص  او  شوه  جوړه  ډالۍ 
زمانې هرې  د  او  نړۍ  ټولې  د  کښې  خوا  شاؤ  زمونږ  چې  یو  ور  قسمت 
یو دیومالا ګانې موجودې دي. مونږ د بيلو بيلو دیومالاګانو ماتې ګډې کړ
مطالعه  موازنه او مقابله کولے شو چې يو بېن الاقوامي نقطه نظر سره مونږ

ته د بيلو بيلو دیومالاؤ پټې لوړې ژورې او ګوټونه صفا ښکاره شي.
د ِپښتنو ِمېتهالوجي

سلطان محمد صابر صاحب خپل تاريخ 'قديم پښتو او پښتون کښې لیکي:
بللې نوم هم  په  او د شېرعلي  یا سرجون چې د سرجیون، شرعون  سارګن 
اثارو او کتبونه د شوے دے. داسې يوه تاریخي پېښه ده چې د لرغوني 

۲۳۰۰نن زمانې محققینو ته راڅرګنده شوې ده. سرجون زوړ یا شیرغون 
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ق م د سیمر بادشاه ؤ. دا قيصه د موسی علېه السلام د واقعې سره سمون
خوري. 

ترجمه: زما مور بدله وه. زۀ خپل پلار نه پېژنم  زما د پلار وروڼه د غرونو
ایواپراتس د  هغه  او  دے.  ازوپيرانو  (وطن)  ښار  زما  مینه کوي.  سره 
سره یقې  طر پټې  په  زۀ  مور  بدلې  زما  دے.  پروت  غاړه  په  (فرات) 
اوزېږولم. زه نے (اینا) په یو ټوکرۍ کښې واچولم. او د هغې خوله ئې بنده
ۀۀ لور یاب ته غوزار کړم. اوبو زۀ د اکي (د باغوان نوم) پ کړه. هغې زۀ در

يوړم۔  اکی زۀ اوچت کړم۔  او زوئے په شان ئې اوپاللمه.
بيا شوم.  پاتې  باغبان  موده  ۀۀ  څ زۀ  کړم۔  مقرر  باغوان  زۀ  (باغوان)  اکي 

څلورIshtarاېشتيا  اونماځلم ۔۔۔  مینې  په خپلې  زۀ  النوع)  پسرلو رب    (د 
کاله مې د بادشاهۍ اختيارات په کار راوستل. 

زوئي غل  په  مطابقت  قېصې  دیومالائي  دې  د  صاحب  صابر  محمد  سلطان 
ۀۀ اکی ( د پښتو اکایاتره) (غلځي) سرجون (خرشبون  شرخبون) بېټ نيک

یا آکا (قام) باندې کوي. 
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دلته یوه بله خبره هم د ياد وړ ده چې د ځینې مورخينو په خيال د سیمر
خلق د موجوده پښتونخوا د غرونو نه وتلي خلق وو. او ساي النسل نه وو.
ځو د سرګون دزېږنې دا قیصه بيا هم د سمرين دیو مالائي قیصو برخه ده.

چې د دنیا د ټولو نه زوړ تهذیب اثاثه ده.
ضحاک رسوي.  تازي  ضحاک  تر  شجره  خپله  څانګه  قبائلو  پښتنو  د  داسې 

 ق۔م) د شام د مللک یو افسانوي شهزاده ؤ. چې د جمشېد۳۰۰۰(زمانه 
ایران په تخت قبضه وکړه. یو زر کاله ئې نه پس ئې د  بادشاه د مړ کولو 
حکومت وکړو. اصل کښې ددۀ نوم اجی دهاک دے چې عربۍ کښې

یات خندا کوونکي ته وائي. ضحاک شوے دے. ضحاک عربۍ کښې ز
بهر راوتلي وو. او نه  وائی چې د ضحاک دوه غاښونه د پېدائښ د وخت 
په وجه ظلم  به ښکارېدل جوړې دے هر وخت خاندي. د خپل  داسې 
مار کېږي۔ د  ايران کښې  پخواني  په  مطلب  دهاک  اجی  د  ؤو۔  مشھور 
ئې د به  راوتلې چې خوراک  اژدها  دوه  روز  به  اوږونه  د  ددۀ  وائي چې 
بنيادموخوړل وو. کاوه نومې یو پشن (لوهار) د ضحاک د ظلمونو خلاف د
د ئې  فریدون  شهزاده  یو  خاندان  د  جمشېد  د  کړو.  اوچت  بېرغ  بغاوت 
بادشاهۍ د پاره تيار کړو. کاوه د خپلې بنۍ نه د انقلاب بېرغ ساز کړو.
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دې بېرغ ته به ئې درفش کادیاني وې. د فریدون فوځونو ضحاک ته ماتې
ورکړه. زنځځیرونو سره ئې اوتړلو. او د ماوند آتش فشان غرۀ ته ئې ورګوزار
باونډ د پرومیتهس  کړو. وائي چې تر قيامته به پکښې سوزي. دا قیصۍ د 
دیومالا ئي افسانې سره ملاویږي. قلندر مهمند خپل دې اشعارو کښې دا

تاریخي دیومالائي تلمیحات داسې په کار راوستي دي.
ۀۀ رواج دے دا د ضحاک د وطن څ

چې کاوه وژني کیقباد غواړي 
ۀۀ د خوارې شيرينۍ برخه وي  دا ب

چې مدام خپل مئین ناښاد غواړي
ۀۀ ضرور بللې شي خو ددۀ دا متهس د ایران د تاریخ ضحاک د متي پښتنو نيک
ورثه ګرځېدلې ده. او که څوک زوره ور پوهان محقق دا دیومالائي قیصې
د ډېرو راښکلو او د مښلو پسته د کاسي یاد متي پښتنو سره اوتړي نو هغې

باندې به د اردو دا متل صادق راځي چې:
کھاں کی اينٹ، کهاں کا روڑه ۔۔۔ بھان متی نے کنبه جوڑا
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نه قیصو  زړو  د  زردشتيانو  د  او  هندوانو  د  یونانيانو  د  مېتهالوجي  پښتنو  د 
متاثره ده. د پښتنو شفاهي قیصو کښې د تور دیوانو ذکر اکثر وي چې يو
د یونان  د  کښې  قیصۍ  رابعه  او  خان  فتح  داسې  دے.  تمثيل  زردشتي 
دیومالائي هیرو هرکولیس هم دا فتح خان دے. هسې فتح خان د سیکانو
مومن خان شيرينو دلۍ   شهۍ  درخانۍ  ادم  د  ؤ.  اتل  پښتون  یو  د وخت 
قیصۍ د مغلو د دور سره تړلي دي. خو یوناني مورخ هیرو ډوټس ته پښتون

فلسفي شاعر غني خان یو طلسماتي او واهيات سړے وئېلے دے.
Aesopد مصر قیصې د جادو او ټوټکو په واقعاتو اډاڼه لري. د لقمان حکيم 

ۀۀ ځناور او مارغان وو. چې قیصې ټولې اخلاقي درس لري. ټول کردارونه ب
به پخوا  چې  لري  نظربه  دا  هم  اوس  پښتانة  وو.  یان  به ګو قیصه کښې  په 
مرغان او ځناور ژغېدل. دا د نيکۍ بدۍ ظلم رحم  اخلاص حرص او د
او اخلاقي  د  انسان  د  قیصې  ټولې  کتابونو  مذهبي  د  دي.  علامتونه  بدنیتۍ 
انساني معيار وچتولو او سمولو په لړ کښې لوئے کردار لوبوي. داسې د الف

اووۀ سوه  قدامت  قیصې  عموما د جادو.۷۰۰لېله  قیصې  دا  کاله دے.   
لري. اډاڼه  باندې  عناصرو  الفطرت  مافوق  وغېره  او ښاپېرو  دیوانو  یانو   پېر
وزیر او باچا سره د کوه قاف (کاکیشيا) د غر دیوانو او ښاپېرو ذکر هم
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ثقافتي او  روایتي  پښتو  د  چې  وائي  طائزے  شېرزمان  ډاکټر  وي.  موجود 
دې شوې.  مقبولې  معاشره کښې  پښتنه  په  کښې  شکل  بدل  لږ  په  قیصې 
ۀۀ بللکې بېن قیصو کښې ځنې داسې هم شته چې یواځې پښتنه معاشره کښې ن
المعاشرتي رنګ ئې خپل کړے دے. للکه د ګل صنوبر قیصه: ګل بګولي،
تر شهرت  افاقي  يو  ئې  داسې  او  وغېره  شهزاده  بهرام  ښاپېبرۍ   اندامه  ګل 

لاسه کړے دے.
یوسف للکه  دي،  روماني  ټول  هغه  شته چې  داستانونه  منظوم  پښتو کښې 
بانو، موسئ خان او ګل مکۍ، مومن خان او شیرينۍ، ادم خان خان او شیر
او درخانۍ، توردلے او شهۍ، جلاتے او محبوبا، وغېره  پښتنو دې قیصو
کښې خواه که هغه مافوق الفطرتي عنصر لري یا رومانی د ژوند کائنات 
راښکونکي زړۀ  ۀۀ خپل  څ باره کښې  په  موجودات  د  او  کائنات  د  خالق 

ۀۀ دي وړاندې کړي. خیالات او تخیلات ن
د مبتهالوجي پښتون پوهان عبدالرحیم مجذوب لیکي: د پښتنو خپله مېتهالوجي
ته پښتنو د هغوي دیوي دیوتاګانو  بيا  او  يو بل سره ګډه وډه شوې ده  د 
خپل پښتون وال نومونه ورکړي دي. بعضې مېتهالوجي د ایراني شاعرانو په
هم نه  قصو  اسلامي  هغو  د  داسې  ده.  شوې  راګډه  ته  علاقو  پښتنو  وجه 
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ضد کښې په  مېتهالوجي  مېتهالوجي جوړه شوې ده چې اکثر د هندوانو د 
لیکلې شوې دي. 

د ِحوالې ِکتابونه
•Encyclopedia of World Mythology General edition, Arthur Cotterell.
خرد نامه جلال پوري، علي عباس جلالپوري•
ژوندي خطونه د حمزه بابا•
ماضي کے مزار، سبط حسن•
موسی سے مارکس تک، سبط حسن•
یو او د عبدالرحيم مجذوب يو خط• د ډاکټر شېرزمان طائزي نه انټرو
يګيډير جنرل سر پرسي سائیکس• تاريځ ایران مصنف بر
اردوانسائيکلوپيډیا نوے اېډیشن د فېروز سنزلمېډ•
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2د ِافغانانو ِديومالائي ِقيصې

 د پښتو مجلې کښې چاپ يو مضمون۲۰۰۴مونږ د اکتوبر،  نومبر،  دسمبر 
ۀۀ میتهالوجۍ هم ژغېده کړېده او دې خبرې ته مې ميتهالوجي کښې د پښتنو پ
ایرانيانو. زردشتيانو.  د  مینهالوجي  پښتنو  د  کله  هر  چې  وه  اشاره کړې 
قیصو دیومالائي  افغان  نو  ده  ملغوبه  يوه  متهس  د  هندوانو  د  او  دیونانيانو 
او د عربي مذهبي او اخلاقي اسرانيل، مصري  بني  کښې سميرين، سامي، 
پښتانة هله  افغان  چې  ده  يه  نظر دا  زمونږ  داسې  دي  اثرات جوت  قیصو 
او صوابۍ  (موجوده  (پکتیکا)  پکټوت  د  دوي  چې  کله  شو  وبلل 

ۀۀ خاوره قبضه وکړه (دا ځان ته یو بحث دے)۔ جهانګیره) پ
وروستو او  انډین  نومېدو  خان  انجام  سر  ډاکټر  مشر  یو  کښې  ښار  بنو 
پاکستان میډيکل سروس کښې ئې نوکري کړې ده اعلي تعليم دپاره امریکې
ته هم تلے وۀ مونږ چې واړۀ وو نو د بنو د مشرانو خلقو د خلو نه مو به دا
ۀۀ هډوکو اورېدل چې سر انجام خان ډاکټر د اعلي تعليم دپاره د ايچ کافر پ
کافر ايچ  چې  بیانوله  داسې  ئې  به  واقعه  او  دے  تللے  ته  دنیا  نوې  کښې 

۲۰۰۹ړومبي چاپ: پاڅون مجله، ستمبر، اکتوبر 2
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دومره دنګ لوړ قدر لرلو چې د اسمان لاندې به ټيټ ټيټ ګرځېدو شېر د
د شېر  حضرت  راغله.  مقابله  ئې  سره  رض)  علي  (حضرت  خدائے 
او وه  توره  ذوالفقار  د  نې  ګزه  دېرش  ؤ،  ګزه  دېرش  قد  خپل  جخدائے 
دېرش ګزه ئې اوچت ټوپ وکړو نو ایله د ايچ کافر ښنګري ته ورسېدو۔ د
ۀۀ اوو سمندرو ېوتو او وجود ئې پ ۀۀ ښنګري ئې ګوزار وکړ. ايچ کافر راپر ۀۀ پ هغ

ېوتو۔  ویړ خوراور پر
ۀۀ لټون کي وم زۀ د هغه وخت نه ددې دیومالاني قیصې د تاريخي ماخذ پ
يو څو میاشتې مخکې خپل یو مللګري پروفېسر عزیز ځان وزیر چې سم لوستے
بامیان د  قيصه  دا  ووې چې  راته  ۀۀ  هغ بنيادم دے،  عالم  چينجے  کتابو  د 

(افغانستان) نه بنو ته راغلې ده او دا دوه کتابونه ئې راکړل:
۱ (A historical guide to Afghanistan

) تاريخ ابن کثیر (اول جلد)۲
اصل کافر  ايچ  چې  وللګېده  پته  نه  جائزې  تقابلې  د  کتابونو  دواړو  دې  د 
کښې د بني اسرائیل قیصې کرداري اتل د عمالقه قام اوج بن عنق دے
ۀۀ ضرب وژلے وۀ. بامیانو کښې پ چې حضرت موسي (ع) د خپل عصا 
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دا کافر اساطیري کردار یو اژدها دے او اتل شېر د خدائے حضرت علي
رض ده بنو څو قیصې کښې کافر هم ايچ اوج بن عنق دے او هیرو سېدنا

للله عنه دے۔  ۀۀ ځاے شېر د خدائے علي رضي ال موسي (ع) پ
عدج بن عنق د عمالقه قوم یو وګړے وۀ چې بلا سورب وجود او اوچت

دنګ قد ئې لرلو۔ اوج مطلب هم اوچت کېږي۔
جج فللک هويدا شد  هلال عيد پر او

کلید مېکده گم گشته بود پيدا شد
ۀۀ باره کښې لیکي چې یو عربي قام چې د عمالق اولاد اردو لغت د عمالقه پ
ګڼلے شي، د دې ذکر تورات کښې راغلے دے چې د بابل د مینار د پېښې
عليه موسی  د  فرعون  وه.  ښودلې  ژبه  عربي  ته  دوي  پاک  للله  ال موقع  ۀۀ  پ
السلام هم د دې قام نه وۀ. دا ډېر زوړ عربي قوم ګڼلے شي سېدنا موسي
(ع) د دوي د تباه کولو دپاره پوځ استولے ؤ. د دوي مینځ کښې انغښتې
ۀۀ قامونو کښې تر ډېره موده جاري وې او تورات کښې د جزیره نما سینا پ

۔3د عمالقه مدائینان او سابین عربستان ذ کر دے 

۷۸ تمدن عرب پاڼه 3۱۸۷۵
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4دا زمکه پخوا وختونو کښې د عمالقه وه چې د نړۍ ډېر زوړ قام ؤ۔ 

ۀۀ زمانه کښې پېداشوے وۀ او د حضرت عوج بن عنق د حضرت آدم ع پ
ۀۀ وخت کښې مړ شو. اصلي نوم عوج بن عوق دے. موسي (ع) پ

تاریخ ابن کثیر (جلد اول) ليکي چې د دۀ قد درې زره درې سوه دېرش
ۀۀ ګزه او د یو ګز درېمه برخه وۀ . عوج بن عنق چې کله د بني اسرائيل پ
لور روان وۀ نو اول د یو لوئے غرۀ لمنې ته ورسېدو خو دا وخت چرته نه
ۀۀ راجوت شو او هغه دا غر ټکړې ټکړې کړو او د يوې ټکړې یو لوئے مارغ
نه ئې د دۀ د غاړې حلقه سازه کړه او یا دا چې د موسي (ع) خپل قد
بن عنق د ایله د عوج  لس ګزه ئې هوا کښې ټوپ ووهلو،  لس ګزه ؤ. 
ۀۀ ښنګري ئې د خپل امسا ګوزار وکړو ښنګري پورې ورسېدو اخر د هغة پ
ده چې عوف مضحکه خېزه کيسه  یقین  ناقابل  یوه  دا  ووژلو  ئې  داسې  او 
وړاندې حوالې  ۀۀ  پ عباس  ابن  د  جرید  ابن  ده.  بيانه کړې  صرف  البکالي 

کړې ده خو د ابن جرید دا سند شکمن دے۔
ۀۀ  ۀۀ باره کښې د تفهيم القرآن (پان يات۳۸۱ماته خپله د عمالیق پ ) دا بيان ز

 ق۔م ده۱۸۹۰معتبر ښکاري 'مصر باندې دا وخت (زمانه د یوسف ع) 
يائے حق 4۱۷ ٦۲ جو
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ۀۀ تاریخ کښې د ګډبانانو شپونانۍ لسم خاندان حکومت وۀ چې د مصر پ پنځ
ۀۀ نوم سره يادېږي۔ دا خلق عربي النسل وو او دHykosos Kignsبادچاهانو   پ

فلسطین وشام نه مصر ته د تلو نه پس د دو زره کال قبل مسیح خواوشا
قرآن دوي او مفسرين د  قابض شو۔ عرب مؤرخين  ۀۀ مصر  پ زمانه کښې 
یانو موجوده تحقیقاتو سره صحيح دپاره د اعمالیق نوم پکار راولي چې د مصر
سمون خوري. عزیز د مصر د عمالیق او فرعون د مصر د قطبي خاندان نه

وو.
یا ِاژدهر ِ( )Valley of the Dragonدر

اا د اتو کلومېټره ۀۀ لور تقريب  دا ښکلې وادي د بامیان نه د جنوب مغرب پ
اژده يو  دلته  زمانه کښې  پخوا  چې  بيانېږي  داسې  ده۔قصه  پرته  مزل  ۀۀ  پ
بلامیشت شو او د باميان د خلقو دپاره یو آفت وګرځېدو۔ هغه به په دې
جخلې نه به ئې د اور شغلې سیمه کښې داسې حالات کښې ګرځېدو چې د 
ۀۀ چې مخکښې به ورتل هغه به ئې خوړل. ډومره راسې چې وتې او هر څ
ۀۀ ن غرض  چاسره  نور  به  بلا  چې  وکړه  سودا  ورسره  بادشاه  علاقې  د  اخر 
ژوندي دوه  پېغله،  ښائسته  ښکلې  یوه  روزانه  ته  هغه  بادشاه  ۀۀ  ک لري. 
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 پونډ نوره خوراکه ورکوي. وادي کښې امن راغے خو٦۰۰اوښان، او 
ۀۀ هغو کورونو غم خور شو چې دا قرباني به ئې ورکوله۔ پ

ۀۀ ګوري چې يو ځوان توره کلونه پس یوه ورځ دا بلا د ناشتې دپاره ووته څ
ۀۀ لاس د نازکې پېغلې دپارنې دپاره ولاړ دے۔ سمدستي جنګ شروع شو پ
نه پېغلې د خلې  او  ووتلې  اور شغلې  د  نه  بلا د سپېږمو  د  هر کله چې  او 
شي نه  خوراک  بلا  د  ځوان  دا  مبادا  چې  ووتو  ياد  فر ته  پاک  خدائے 
ۀۀ بلا یانه پاتې شوه چې ځوان ورمخکښې شو او پ جوړ۔ خو هغه حېرانه در

ئې د تورې ګوزار وکړو او د ده غټ وجود ئې دوه ځائه کړو۔
ته منډه کړل او وادي کښې ئې دا خبره وره کړه چې پېغلې وروستو کلي 
سره د بادشاه  راغلے دے.  رض  علي  د خدائے حضرت  شېر  ته  باميان 
د دوي  د  راووتو خو  دپاره  هر کلي  د  دۀ  د  رعايا  مخلوق  او  خزانې  لوئې 
ۀۀ خپل اس دلدل باندې د هغه ځائے نه پ راتګ نه مخکې شېر د خدائے 

تللے ؤ۔
اوښکو د  او  وینې  بهېدونکې  د  نه  رخسارونو  او  سر  د  بلا  دې  د  اوس 
ۀۀ سر کښې چې څاڅکو نه د روانو معدنیاتو چشمې جوړې شوې. د غرۀ پ

 فټه ژور چودون دے، هغه د حضرت علي رض د تورې د۹۰۰کوم 
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راځي اوازونه  نه چې کوم  ابشارونو د غورځېدو  نخښه ده. دلته د  ګوزار 
يادونه دي. دلدل اس چې چرته قدم اېښے وۀ او ولاړ وۀ هغه د دې بلا فر

يارت دے۔ هغه ځائے يو ز
نوي  او  سل  یو  نه  ځائے  دې  د۱۹۰د  او  چشمو  د  باندې  کلومېټره   

یو بل  دې  د  چې  چرته  دے.  ځائے  تفريحي  مقدس  بل  یو  ابشارونو 
بچونګړے د حضرت علي رض د تورې د ګوزار نه مړ دے۔

شهرضحاک
ۀۀ لور د  ۀۀ دي.۱۷ دا اثار د بامیان نه د مشرق پ  کلومېتیره په فاصله پرات

زاړۀ کلي او د شنبعاني د وختونو  هنز، د چنګېز خان  دلښه د هفتاليانو، 
دي. دې زړو اثارو سره د ضحاک بادشاه قصه تړلې ده۔ ضحاک یو عربي
پلار ئې وخوړلو۔ اثر لاندې راغے او خپل  بلا د  شهزاده وۀ چې د يوې 
ۀۀ دواړو اوږو ښکل کړو او بيا د نظر نه پناه دې بلا د عقیدت نه دے پ
شوه۔ ښکل کړي ځایونو باندې دوه مارانو سر را وچت کړو. د دې مارانو

خوراک د بنيادم مغز وۀ.
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ۀۀ ایران حمله وکړه چرته چې خانه جنګي ۀۀ وجه ضحاک پ د دې بلا د اثر پ
فريدون اخر  وکړه.  بادشاهي  ئې  کاله  زر  او  کړو  فتح  ایران  دۀ  وه.  لګیا 

بادشاه دے ونيوه او لرې غرونو کښې ئې واچولو.
ۀۀ ضحاک کله چې ماران د نورو خلقو د مغزو د خوړلو نه محرومه شو نو پ

ئې برید وکړو او داسې ئې مړ کړو۔
ښودلے ۀۀ  نيک افغانانو  متي  د  بادشاده  ضحاک  دا  شجرو کښې  ۀۀ  پ افغانانو  د 

شوے دے۔ 
بند ِامير

ۀۀ لور پروت دے. دلته پینځه۷۵ دا د باميان نه   کلومېتیره لرې د مغرب پ
 بند هېبت۳ بند قنبر ۲ بند غلامان ۱شپږ ډیمونه په يوه سيمه کښي پراته دي 

 بند ذوالفقار.٦ بند پودینه او ۵ بند پنير ۴
ګڼلے برکات  کراماتو  د  رض  علي  جخدائے حضرت  د  شېر  بندونه  ټول  دا 
ولاړ رض  علي  چې  چرته  دے  ځائے  هغه  اولياء  شاه  جائے  قدم  شي. 

یادېږي او د کوه هندوکش یو کافر بادشاه بار بر سره ئې مقابله کړې ده.
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مقصود شاه  د  سیمه کښې  ۀۀ  پ په  قندهار  پرته  نه  يف  شر مزار  د  باميان  د 
یارت دے چې د حضرت علي رض یو مللګرے وۀ۔ وائي چې حضرت ز
ۀۀ توګه څلور کفن تیار کړل. د شهادت نه پس علي رض د حفظ ما تقدم پ
ۀۀ څلورو اوښانو باندې ئې کېښودل۔ اؤلني اوښ باندې د د دوي تابوتونه پ
ښخ کړے يف کښې  مزار شر مبارک وۀ. هغه  حضرت علي رض جسد 

ېو کښې يو دلته قندهار ته ورسېدو۔ شو او در
يات تعداد هزاره قوم دا وضاحت ضروري دے چې د باميان سیمه کښې ز
نکته هم دا  ورسره  میشته دي۔  افغان  ټول  اا  تقریب قندهار کښې  او  دے 
يه سوري د یزدګرد د وژلو نه پس د خپل اهمه ده چې حاکم د مرو ماهو
لت لښکر ۀۀ بلخ ، بخارا او هرا ۀۀ څلور لوري خورولو د پاره پ حکومت دائره پ
علي د حضرت  دا  ورکړو۔  وسعت  ئې  ته  او خپل حکومت  وکړې  کشۍ 
يه، خراج يه سوري به د دوي دپاره جز رض د حکومت دور وه او ماهو

5او ماليه راټولوله.

کتب ِاستفاده
اردولغت (تاریخي اصول پر) جلد سیزد دهم، ترقي اردو بورډ،کراچي•

۵۵۵تواريخ حافظ رحمت خان پاڼه 5
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تاريخ ابن کثیر جلد اول، البدایه و نهایه، نفيس اکيډمي کراچي•
تفهيم القرآن، مولانا مودودي•

• An historical guide to Afghanistan, by Nancy Hatch Dupree, Revised
and Enlarged, Afghan Tourist Organization, Kabul, 1977

توراة حافظ رحمت خان، بمع حواشی معظم شاه او روشن خان•
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6وړوکے ِبخاره

او د مدينے نه نه مکے  په وجه  انوارو تجلياتو  او روحاني  د تقديس د علم 
پس بخاره د اسلامي نړئۍ درېم مشهور ښهر يادېږي۔ د دے ځائے نه په
بخاري سره  ځانو  ياړ  و په  ډېر  نن  سېدان  شوي  وېر  کښې  نړئے  اسلامي 
او فقهاء  نامتو  او د د شرعے  علم، حکمت،  دلته د  داسے  ليکي۔  سادات 
محديثين زېږېدلي دي۔ صحاح سته کښ اولنئے د حديث مجموعه چې د قرآن
دے د  شي،  ګڼلې  کتاب  معتبر  او  صحيح  يات  ز نه  ټولو  د  پس  نه  پاک 
للله محمد بن اسماعيل امام بخاري هم راغونډونکے د محدثينو رئيس ابو عبد ال
جن بخاره خپل يو د دے پاکے خاورے سره تعلق لرلو۔ هم دغسے د اميرا
تاريخي اهميت او مقام دے۔ د دے تاريخي او مذهبي اهميت د ښھر سره
به نوم  په  بخارا  وړے  د  دوه کلمې  پښتونخواه کښ  وجه  په  مناسبت  د 
يو طورو ز يوسف  او دوېم کلے د  يو د خټکو شنوه ګډي خېل  يادېدل۔ 
داسے شنوه ليکل شي۔  ځائے  يو  بېل کلي دي خو اکثر  بېل  مايار، دوه 

 کښې خپور شوۍ دې۔۱۹۹۹ړومبي وار په پلوشے اګست 6
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ګډي خېل هم مرکب نوم دے۔ شنوه بېل کلے دے او ګدي خېل بېل
خو دے علاقے په ګډه شنوه ګډي خېل وائي۔

د چا چې په شنوه کښ کور نه وي، هغه دے داسے نه وائي چې کور ته
ځم۔ خټک نامے کښ دا متل عام دے د دے متل نه په دے علاقے

کښ د شنوے اهميت څرنګندېږي۔
د او  سماج  او  تهذيب  معاشرے  د  به  کښے  دور  دارئے  جاګير  پخواني 

 په درے طبقو باندے ولاړے وے۔ دا دpillarsدن اډانړے انساني تم
عامو خلقو د لار ښودنے د پاره درے ضروري عناصر وو۔ چرته به چې
د به  هغه کلے  وے،  جوبن کښ  او  زور  ښه  په  طبقے  واړه  درے  دا 
دا درے وو۔  اهميت حامل  د  ذيست کښ  سماجي  او  تمدني  په  علاقے 

طبقاتي عناصر به دا ؤو: خان، پير، او قاضي يا ملا۔
يا د خېل د دنياوي شان و شوکت او د دبدب مظهر خان به د يو قوم 
او حتمي  رائے  ده  د  به  کښ  معاملاتو  پښتونولی  دنياوي  داسے  ؤو۔ 
للله واجب د تعميل او احترام ؤو۔ پير به د آخرت د ژوند د کاميابۍ او د ال
او د رسول ص د رضا د پاره واسطه او د دعاؤ د قبوليت د پاره وسيله
وه، او د عامه خبره به کېدله چې څوک په دے دنيا بے پيره وي، هغه به

36



په بله دنيا هم بے پيره وي۔ دے پير به د روحاني قوت په زور کرامات
 ښکاره کولے۔ قاضي يا ملا به د فقهے يا د اسلاميmiracles کاشفے او

قانون ماهر ؤو۔ د دين او د دنيا د مسائلو فېصلے به ئے کولے او داسے
به ئے عامو خلقو ته د ژوند لارے ګودرے سمه ولے۔

شنوه ګډي خېل او طورو مايار په دے تله ښه پوره ؤو۔ د شنوے په کلي
يات جماتونه او مکتبونه ؤو، چې سحر ماښام به پکښ کښې د څلوېښتو نه ز
للله او د قال الرسول ص خبرے، محفلونه، او درسونه کېدل، او د د قال ال
يګر به د کلي ځوانانو د لرے لرے علاقو خلقو به ورنه فېض مونتلو۔ ماز
کلي په خوړ کښ نېزه بازي او نشانه بازي کوله۔ د اوبو د چينو کثرت

ؤو چې علاقه به ئے شنه او زرخېزه ساتله۔
ګډي ِخېل

د خپل غور نيکه ګډي په نوم ګډي خېل يادېږي۔ دا اول په بره څونتره
کښ په ډم کلی (صابر آباد) کښ مېشت ؤو، هر کله چه د دوئي شمېر
يات شو او د دوئي مللکيت د دوئي د ګزارے د پاره کافي پاتے نه شو، ز
څاپری کلو  علاقے  د  خېل  عيسی  د  نه  ځائے  هغه  د  رو  رو  دوئي  نو 
ئې شنډے زمکے اوکوچېدل۔ هلته  لور  په  ميټه خېل  او  کرندی چشمئ 
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بيا دوئي نه ځنے خېلونه غرونو پاتے شول  آبادے کړے۔ څه موده هلته 
کښ پراته مېدان او خوړه ته لاړل، او لاوارثه خو قابل کروندے زمکو

باندے ئې قبضه وکړه۔ 
للکي مروت ضلع کښ د شموني خټک په نوم يو کلے دے۔ د دے کلي

ء۱۸٦۴نيمه آبادۍ د ګډي خېلو ده۔ تاريخ خټک کښ ليکلي دي چې 
کښ د شنوے کلي اوسېدونکي شموني نوم ګډي خېل (منزئ بارک) د
په خوئي  بد  خپل  د  (منشي)  کارواد  يو  خان خټک  محمد  خواجه  نواب 
د ته  علاقے  مروتو  ويرے  د  انتقام  د  نواب صاحب  د  او  کړو  مړ  وجه 
ياب په قطبي سيمے ئے په خپلو ځنے خپلوانو سره اوتښتېدلو او د کرمے در
نواب صاحب د شموني قصور څه موده پس  آباد کړو۔  يو کلے  نوم  خپل 
معاف کړو۔ او اکثر خټک بېرته خپل کلي ته لاړل۔ خو مقامي روايت دا
نواب د  کښ  ټېري  په  شموني  وخت  په  مرګ  د  منشي  دے  د  چې  ده 
ټپے کښ نوم شېخ ؤو۔ يوے عوامي  منشي  ناست ؤو۔ د  صاحب سره 

دے تاريخي واقعے ته داسے اشره شوے ده چې:
شېخ منشي ئے مړ کړو په کمبلو کښے ئې وړينه

شمونی په ټېري ده خلق زېري ته ورځينه
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هر ګډي خېل د کافي زمکے خاوند وي۔ زمکه هم ښه ده دے د پاره
څه بل  او  کمۍ،  د  تعليم  د  ياتوالی،  ز د  مللکيت  د  دار دي۔  مال  يات  ز

روزګار د نه لرلو باعث دوئي کښے د مرګ ژوبلے واردات ډېر کېږي۔
خو باراني  زمکه  هغه  ده،  علاقه کښ  تھل  په  مللکيت  چه کوم  دوئي  د 
د صبا  نن  خلق  دا  ملاوېږي۔  هم  چشمے  ځائے  په  ځائے  ده۔  څربه 
کښ اصل  خېل  ګډي  اوسي۔  ته  ختيز  نمر  ېل  سو او  ېل  سو په  نصرتيو 
بېلے بېلے  منزائی  او  ګډي خېل  نن صبا  بارک خټک دي، ولے  منزائی 
څانګے دي۔ د دوئي په مېنځ کښ د زمکے وېښ د دائی په نوم يو ډم

کړے ؤو۔ لاندينئ ټپے کښ دے واقعه ته داسے اشاره شوے ده:
دائی دائی دائی داسے وائي

سمه د ګډي، غر د منزئی
بارک ؤو، د پخپله هم  بابا چه  بارک زوئے ؤو۔ خوشحال خان  منزائی د 

بارکو په باره کښ وائي:
تف په ژيره د همه واړو بارکو

لا د ما ژيره هم که زه بارک يم
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ګډي د امن زوئے ؤو۔ د دوئي او د اکوړي داسے رشته ده:
بارک

╣ امن (منزائی)
╝ ګډي║

╝ ګل (ګل زئی)
╝  منډانړ

╝ اکو (اکوړي)
د ګډي خېلو خانئی کښ دران خېل، کمال خېل، مشرف، کوټانه، مينا
خېل، مونا خېل، بشے خېل، او قتل خېل هم راځي۔ نزدو وخت کښ
سلطان جان ګډي خېل يو نوموړے ننګيالے او مېلمه پال مللک په دے

څانګے کښ تېر شوے دے۔
شنوه

پروت غاړه  په  اللګډے  شنوے  د  او  کښ  لمن  په  غره  شنه  د  کلے  د 
مروتو يو وخت کښے د  پاره شنوه ورته وائي۔ دا علاقه  دے۔ دے د 

ء نه تر۱۷۵۹قبيلے مللکيت ؤو۔ د درېم شهباذ خان (د سرداري زمانه 
يا ۱۷۹۹  هجري په وخت کښ خټک په دے قابض شو۔ يو۱۲۱۴ء 
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مغل د  روشاني (چې  احداد  د  علاقه  دا  مروتو  دا هم دے چې  روايت 
 هجري، هم عصر۱۰۳۷ هجري تا ۱۰۱۳بادشاه جهانګير، زمانه حکومت 

ؤو) د شوکو او د ډاکو د تنګ راتلو نه پس پخپله پرېښوده۔ احداد په هغه
وخت کښ د لواغر په غرونو کښ ديره ؤو۔

يف کوهاټ کښ يکی شر دلته چې کوم پيران صاحبان اوسېږي، هغه شو
ښخ د مشهور بزرګ شېخ عبدالرحيم ميانجي رح صاحب اولاد دے۔ او په
وينا د صلاح الدين ابا خېل دا د مروتو قام اولنئی استانه وه۔ د دوئي تعلق
د مروتو سره د هغے وخت نه معلومېږي چې مروت په ټول تھل علاقے
باندې قابض ؤو۔ دے استانه کښ ډېر صاحب د کشف او کرامات او
صاحب لوظ بزرګان تېر شوي دي۔ د مروتو د سپين ګيرو دا روايت دے
څانګے کښ د حکيم خان خېلو خانئی د مينا خېلو  مروتو کښ د  چې 
يار خټک الدين مومن  پير د دعا برکت دے۔ داسے معين  يو  شنوے د 
څڅلئ رسالے کښ چاپ يو مضمون وطني ما کښ ليکي چې د خټکو د
سيمې ملا نصير الدين وطني ماما چې يو مشهور ټوق مار ؤو، عوامو کښ د
دعا دا  شاه  علي  نور  پير  يو  خېل  ګډي  شنوے  د  وجه  مقبوليت  د  ده 

اوګرځېده: ځه بچيه کوے به غل، کېږي به ګل۔
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داسے د شنوے د قاضيانو صاحبانو خانزاده هم کافي مشھور ده چې اصل
کښ د قاضي اخی الدين سلجوقي رح اولاد ده۔ چه اکوړه خټک کښ
يارت ګاه دے۔ دے ئے نن هم مزار مبارک د عام او خاص خلقو ز
تېر شوي دي۔ قاضيان  حامله  شهرت  ديني  د  او  علمی  ډېر  خانواده کښ 
قاضي اخی الدين صاحب چې د ګنډي خانخېل للکي مروت کښې مېشته
يانو استانه دار خانوادے مشهور قاضي ؤو، هم د دے علمي ؤو، د زګوړ
يګري په مېدان کښ کورنئے سره ئے تعلق درلود۔ داسے د هنر او د کار
هم د شنوے کسب ګر خاص کر زرګران ډېر مخته ؤو، للکه چې د دے

ټپے نه جوتېږي:
 په شنوه کښ جوړېږي7د آشی

 زرګره مات دے شه لاسونه8څواترے
آبادي

يات   نفره ده۔۲۹۰۰۰د يونين کونسل شنوه ګډي خېل ټوله آبادي کم ز
دا يونين کونسل د پټوار په حساب په دوه چکونو کښ وېښلے شوے ده:

 د ښځو د لاس يوه ګانړه7
ېلي خټکو يوه علاقه8 د سو
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چک منزائی•
چک شنوه ګډي خېل•

کلی ِاو ِدوئي ِآبادي ِپه ِلاندې ِډول ِده:
 نفر)۲۱۹۰چک منزائی (•
 نفر)۲۰٦٦شنوه ګډ خېل (•
 نفر)۱٦۸۸مينا خېل (•
 نفر)۱۸۱٦کرمې ډنډھ (•
 نفر)۱۷۲۸بنجغ غفور خېل (•
 نفر)۱٦۷٦جراسي (•
 نفر)۱۲٦٦پکی ګډي خېل (•
 نفر)۱۴٦۴درشه خېل (•
 نفر)۱۳۱۷کيستر باندډه (•
 نفر)۱۴۱۰پائنده خېل (•
 نفر)۱۲۰۴بهرام خېل (•
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 نفر)۱۳۸۸غرخان باندډه (•
 نفر)۱۳۸۴زرين کله (•
 نفر)۱۳۱۸ډګر سر (•
 نفر)۱۱۷۲مونا خېل (•
 نفر)۱۳۲۰شاه سليم بانډه (•
 نفر)۸۰۹ډاک بانډه (•
 نفر)۷۲۳قاضي بانډه (•
 نفر)۵۹۹کوئی کله (•
 نفر)۷۲۱جنګرېزي بانډه (•

سکولونه ِاو ِمدرسې:
نن د خدائے پاک په فضل و کرم سره دے علاقے کښے دينی مدرسه
او يو هائر سکنډري سکول په شاه سليم کلي کښ دی او يو هائي سکول
د دي۔  سکولونه  پرائمري  دوه  دلته  پرته  نه  د دے  ده۔  کريډندھ کښ 
علاج معالجے د سهولت د پاره حکومت دلته دوه د صحت بنيادي مرکزونه
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نه سهولتونو  نورو  د  چه  چرته  دي  پرانستي  کښ  خېل  مونا  او  سليم  شاه 
و او د مېندو د پاره د حفاظتي ستنو د للګولو انتظام هم شته۔ علاوه د بچ
وېلونه ټيوب  ځائے  په  ځائے  پاره  د  پنړه کولو  پټو  د  او  اوبو  د  څکلو  د 
دي۔ عوام ته پکار دي چه د دے سهولتونو نه ښه د زړه د خلاصه او په

ارت مټ فائده اوچت کړي۔
اميد دے چه دے تاريخي کلي او علاقے نه به يو ځل بيا د هنر د پوهے
کښ نامے  خټک  کر  خاص  او  پختونخواه  تمام  په  پلوشے  معرفت  د  او 
پښتو، دروغجنه  خپله  خلق  دا  چه  دے  دا  شرط  ورسره  خو  خورېږي 
تربګنی، د قصد، او د حسد، مقدمه بازئ، د قتل مقاتلے، او د غلط پېغور
ښه او  دولت  اصل  او  ستر  تعليم  او  علم  پرېږدي۔  خصلتونه  او  عادتونو  د 
اتفاق ورورولي او يو بل سره صحت د خدائے پاک لوئے نعمت دے۔ 

مرسته کښ لوئے طاقت، فضيلت، او عزت پټ دے۔
نهيں هے نا اميد اقبال اپنے کشت ويران سے

زره نم هو تو يه مٹی بڑی زرخيز هے ساقی
يوے نوے جذبے، اخلاص، حوصلے، او شوق سره د خپل تېر روښانه
او شانداره ماضي په رنړا کښے د يو نوي تاريخ بنياد کېږدي۔ يو روښانه
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مخلص يو  د  او  يار،  ز همت،  د  صرف  ده۔  انتظار کښ  په  دوئي  د  سحر 
ايمان داره کرشمه ساز ليډر شپ ضرورت دے۔

څانګه به نن صبا کښے ګل شي
ما ئے په سر کښ سرے غوټئ ليدلي دينه

حواله ِجات
تاريخ خټک، مصنف سرفراز خان عقاب خټک•
څڅلئ، اوله ګڼه (اېډيټر وزير شادان، لواغر ادبي کاروان، کرک)•
الدين• سراج  قاضي  لواغري،  خان  ستار  پروفېسر  د  روايات،  زباني 

صلاح الدين ابا خېل مروت
وي • اېس  ډي  د  باره  په  خېل  ګډي  شنوے  خانEPIد  قلم  مير   

خټک د موسيکانو راغونډ کړی اعداد او شمار۔
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به 9پښتون ِاو ِد ِپښتو ِژ

د ئې  کښ  ثبوت  او  تصديق  چې  وي  ولاړ  رواياتو  هغو  په  علم  تاريخ  د 
درايت نه کار اخستې شي۔ د پښتون د نسل په باره کښ دوه نظرئيے ډېرې

يه يه نظر ه آر ۔ او عجيبه خبره دا ده10مشهورې دي۔ يوه اسرائيلي، او دوېم
چې دواړه نظرئيے د ليک شکل کښ هغه وخت راغلې کله چې د پښتنو
په مغلو  يه د  نظر اسرائيل  بني  يعني  اقتدار ؤو،  قامونو  مخالف  سخت  د دوه 
يه د يائي نظر زمانه کښ جوته د ليک په صوبت کښ مخته راغله، داسې آر
د څه چې  لا  دا  صرف  راغله۔  په وجود کښ  په وخت کښ  ېزانو  انګر
پښتنو اولني ليکلي ادب او شفائي قيصې هم د مغلو د دور سره تعلق لري۔ 
د خېر البيان نثر دے او که مخزن، د خوشحال شاعري، او که د رحمان د
آدم درخانی، شاهی ولی، مومن خان شېر بانو قيصې، د مغلو دور سره تړلي
دي۔ داسې د انګرېز مشتشرقينو کارنامې هم د پښتنو د تاريخ او ادب کښ

د نوي نهضت دور دے۔
 ګڼې کښې خپور شوې دې۔۱۹۹۴مقاله ړومبي وار په پلوشے، ستمبر 9

يه وه، او که يو مذهب، په10 للګي چې دا يو نسل ؤو، نظر ياؤ خو تر اوسه دا پته نه  د آر
ي خان محسوديان بيا يو شول، علحواله د جرمن
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لاندې ياتو  ضرور سياسي  د  خوږي  سر  ټوله  دا  چې  وئيلې  نشو  دا  مونږ 
اوشوه، هر کله چې يو وګړي يا قام يا نسل ته د خپل تشخيص د لټون مسله
دے راشي۔  کښ  وجود  هم  کارنامې  علمي  اعلی  داسې  نو  شي،  پېښه 
کتابونو کښې که څه لږ ډېر د خپل وخت د حاکمانو ثنا او صفت هم اوشي
نو د دې دا مطلب نه دے چې دا هم د سياسي سازش تحت شوې دې۔
په نزدو وخت کښې د پښتنو د تاريخ دوه مشهور تاريخونه ليکلي شوي دي۔
دوئم او  دې،  شوې  انتساب  نوم  په  ډکټېټر  وخت  هغې  د  يو  کښې  دې 
کښ د ده د کارونو بلا ستائينه شوې ده۔ نو د دې مطلب دا نه شو چې
مونږ دا کتابونه يو سياسي ضرورت يا پروپګېنډه اوګنړو۔ دوئي علمي حېثيت
او دروندوالي نه انکار نه شي کېدے۔ مطلب مې دا دے چې مخزن افغاني
د پښتنو په ننګ ليکلی شوې کتاب دے۔ فرق صرف دا قدر وو چې اول
دا ټول روايات زباني وو۔ د مخزن افغاني مصنف دا روايات د خپله وسه
د ډېر تحقيق نه پس تحرير په شکل کښ اوليکل او د ليکلي تاريخ درجه ئې
فهمه د  او خلاف  غلطيانې  خونده  بې  ځنه  اوس که دې کښې  ورکړه۔ 
ځنه خبرې دي نو دا ياد لرل په کار دي چې دا د دوئي مشرانو روايات
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دي، او پښتانه نن هم يو بل پورې داسې ناشوندی خبرې تړي، خو مورخ
چې څه اورېدلي يا لوستي وي، په هغې ئې څه پرده نه د اچولې۔

د پښتنو تاريخي رواياتو کښ د څلور شخصيتونو ذکر د دوئي د نسل په باره
ښونه کوي، نښان  لارې  يوې  د  باره کښې  په  ټاکلو  نظرئې  يوې  د  کښې 

۔11ضحاک، افغانه، قېس، او کرلاڼ
افسانوي تاريخ شخصياتو په شان  از  ضحاک حالات اګرچه د زمانه قبل  د 
دې، خو دا ثابته ده چې دے يو عرب شهزاده ؤو، چې د شام د لوري نه
ئې په ايران حمله کړې وه، د قېس وجود د ابن اثير او علامه حجر عسقلاني
يد، نو دا د ثقه رواياتو په بنا ثابت دے، قېس بن عېس ؤو که قېس بن يز

نومونه د عبراني  ټول  دا  نه ده۔  يد همهيڅ مسله  يز او  او داسې عېص  ي 
اا هم معنی الفاظ دي۔ عېص معنی د ګنړو لانړو بوټو کېږی۔ داسې تقريب
د دې۔دا  کړې  عېص  نه  يد  يز د  پښتنو  دے۔  وتے  نه  ياتوالی  ز د  يد  يز

بلې ژبې په  نه  يوه عامه خبره ده۔ توراتنومونو بدلون د يوې ژبې   کښې 
کښې د دؤو انبياء کرامو نومونه علي جاه او علي شاه ليک دی، چې عربو

په يو روايت کرلاڼي هم ورته وئيل شي۔ (حبيب افغاني په حواله عبدالحليم اثر افغاني په11
للله علم۔ دا دعوی مزيد تحقيق غواړي۔  حواله ارض القرآن، سيد سلېمان ندوي) وال

49



 عبرانيJonahا او عزيز يو نوم دې، يوناه ه اليسيا او يشح کړېدي۔ عزرورن
نوم دے، عربيان ورته يونس وائي ۔ داسې ساول، سموئيل، او صالح  يو
نومونه پښتو  يات د  نه ز عبراني  او ساول خو د  دي، علي جاه، علي شاه، 

ښکاري۔
اللکبير کتاب چې د بلخ د خلقو په فضائلو کښې دواړو ليکوالو دا روايت 
ليکلې شوې ؤو، نه اخستې دے۔ کېدے شي چې اصل کتاب کښې د

ود دي۔ يلات موج ات تفص ي م ز ه ه ې12دے ن ل کښ م موص ې ه  هس
يات معتبر او مفصل وي۔ دې اوسېدونکي سړي نه دا اولاد روايت به ز
کتابونو نه دا ظاهرېږي چې دا روايت د قېس د اولاد بيان ؤو۔ مطلب دا

عبراني۲۳۹چې  او  نه ؤو  نسل   هجري هم د کوه سلېمان خلق د سامي 
کله روستو چې  وو،  بت  پر پرلاد  اول ستي  نوم  غر  لرل۔ دے  ئې  نومونه 
کله چې  او  شو۔  سلېمان  کوه  نو  شول  آباد  اسرائيلان  النسل  سامي  دلته 
قېس بابا شهرت اومونتو، نو د دې غر نوم د کسې غر شو۔ مطلب دا چې

يه د مغلو دور پېداوښت نه ده۔ د بني اسرائيل نظر

د12 اولاد  (قحطان)  يقطان  ورور  يو  سام  بن  (زيشت)  ارنکسه  بن  غبر  بن  (بلوح)  بلخ   
يقطاني (قحطاني) فضائل بلخ په نوم ايران کښې چاپ شوې دے خو ما لا ليدلې نه دے۔
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يو بل مثال ورکړم، راجپوت هم يو تاريخي قوم دے، يو اوږد ځلند تاريخ
لري، شجرې هم ورسره شته خو ئې دا شجرې د يولسم او دولسمې عيسوي
زمانې ته اورسي نو د مسلمانانو راجپوتو د نيکونو نومونه د هندوانو شي، او
دوئي هم دا مني چې دوئي د محمود غوري په زمانه يا د دې نه لږ روستو
للله ص د زمانې نه مسلمان شوي دي۔ پښتون د خدائې په فضل د رسول ال
مسلمان دي، او د دوئي رواياتو نه هم ثابته ده، د شجرو نه هم، او تاريخي
سندونو نه هم۔ دلته پښتنو کښې ځنی ياران د قېس نه کېس جوړ کړي او
پېشوا لقب ګڼي۔ هسې د يو مذهبي  په شان د  بېټن د کافرستان د خلقو 
به باندې  دې  په  خو  ده  ضرور  وارثه  ژبو  علاقو  شمالي  د  ژبه  پښتو  نننئی 

روستو بحث راشي۔
داسې د افاغنه په لړ کښې هم مونږ اسرائيلي روايات بېخي مستند سندونه نه
شو ګڼلې۔ دا ځمونږ عقيده هم ده، او تاريخي حقيقت هم چې دې کښې
يات کمے او مسخ کېدل شوې دې۔ د شجرو نومونو او لړو کښې هم ډېر ز
څرګند اختلاف دې۔ نن اسرائيليات د کزب او د دروغ دوئم نوم ګڼلې
يات اهميت شي۔ د افاغنه په باره کښې به مونږ د هغې اولاد روايات نه ز
او لوند  د  کښې  دې  کښې  رڼا  په  نفسياتو  انساني  د  ورسره  خو  ورکؤو۔ 
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اوچې خيال هم ساتو۔ خو يو څرګند حقيقت ياد ساتل په کار دي چې دا
بللکې د پښتون قام د مشرانو د تواتر نظرئې ګمنام روايات نه دي  اسرائيلي 
د تلمود  د  او  بائيبل،  تورات،  د  دا  اوس که  روايات دي۔  ژوندي  سره 
رواياتو سره سمون خوري خو ډېره ښه او که نه وي بيا هم مونږ اسرائيلي
يات مستند ګڼو۔ دا وخت ځما سره د رواياتو نه د پښتنو مشرانو روايات ز
يات حوالے کتابونه نشته فرصت هم نه لرم او د اعصابي ضعف په وجه ز
يه دا ده چې پښتون ليک هم نه شم کولې، خو تر دا وخت راسې زما نظر
قام خپل نوم، ژبه، ثقافت، تھذيب، تاريخ، ميتهالوجي، او مذهب، هر څه
د نورو قامونو نه اخستی څه چې قبضه کړې دې، قوم او ژبه په څو ورځو
يا کالونو کښې نه جوړېږي۔ د دې رېشې يا جړې د زمانې په تاريخ کښې
دا او  دې  سامي  اصل  په  پښتون  وي۔  ښخې  او  تلے  راسے  لرې  لرې  ډېر 
پښتون نوم دوئي خپل کړے دے چې کله دوئي د پکتيا په خاوره قبضه
د او  صوابۍ  د  نن  د  قام  پکھت  ويديانو  د  او  پکټوک  يونانيانو  د  اوکړه، 
جهانګيرې په سيمه آباد ؤو۔ په نسل د راوړ ؤو او نن په شمالي علاقو کښې
پراته دي۔ داسې ژبه ئې وئيله چې نن ئې ډېر ټکي آوازونه ژږونه او لهجې ئې
نه سيمې  د  عراق  د  په خيال  مؤرخينو  د  راوړ  د  برخه ده۔  پښتو  نننئی  د 
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پخواني ټکي  ځنې  لهجې  آرامي  د  دوئي  ؤو۔  خلق  تهذيب  سمېري  د  راغلي 
لري۔  ګرنټThe treasures of Yesterdayکتبو کښې هم وجود  هنري  د   

(مېسوپوټميا) عراق  جنوبي  د  چې  دي  ليکلي  کښې  هغې  تصنيف دے، 
کښې چې زرګونو کاله کوم تهذيب ژوندې ؤو، هغې آبادکار د هندوستان د
مغربي اړخ د غرونو نه راغلي ؤو۔ دا د افريدو، د مومندو، او د وزيرستان
شاملولې هم  غرونه  کوهستان  او  چترال  دير  د  پکښې  مونږ  دي۔  غرونه 

شو۔ 
هړپه د  او  خان)  ائي  (ډي  ډېرئۍ  رحمان  د  چې  ده  دا  تحقيق  نن  د 
تعلق ؤو۔ داسې دردي، تهذيبونو ډېر ژور  او د مېسوپوتهېميا  موهنجودارو 
پشاچی، او زوړ سندھي تهذيب يو بل باندې ډېر اثرات غورځولي دي، چې
کافرستان، د  پښتو  د  دي۔  باقيات  ئې  ژبې  هندکو  او  سرائېکي  ئې  نن 
يو بېخي  ګوجري سرائېکي او د هندکو ډېر ټکي يو شان دي۔ او ځنې خو 
جاِڅ وائي۔ مروت او بېټني ئې شان دي۔ قلاشي ژبې کښې مېلو (ريچ) ته 

جاژ بولي۔ داسې بېټن کالاش کښې مذهبي مشر ته وائي۔  نن هم 
تېر شوې ځلند دور  يو  تهزيب  په موجوده خاوره د ګندھارا  پښتونخواه  د 
يونانيانو، او هندوانو ايرانيانو، د  دې۔ د دې تهذيب په جوړښت کښې د 
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اسرائيلو بني  د  تاريخ  پښتنو  پښتانه کوي۔  ياړ  و ورباندې  نن  او  ده۔  برخه 
څانګه يوه  نسل  يو  د  کله  دا دے چې  اصول  اوس  او  خپل کړې دې، 
خپل وطن پرېږدي نو تاريخ ئې هم سره ګډ وډ شي۔ د اصل ويښ خلق ئې
يا خو ورک لا ولد او معقود الخځبر اوګڼي او يا ئې بيا سرسري ذکر کوي۔
سره لوندو  او  وچو  په  کړئ  ورکے  تاريخ  خپل  د  څانګه  ورکه  هغه  دلته 

سموي۔ او د مبالغے نه هم کار اخلي۔ 
نه قيصو  زړو  د  زردشتيانو  د  او  هندوانو،  د  يونانيانو  د  ميتھالوجي  پښتنو  د 
اا د پښتو يو متل ده، چې نوشېروان ئې بادشاه وي او بختک متاثره ده۔ مثل
مراد نه  بختک  د  دلته  کړي۔  ورتی  به  خونے  ډېرو  د  نو  وي  وزير  ئې 
مزدک دے، چې د مزدکي نظام باني ؤو۔ او د نوشېروان د پلار قبار وزير
ؤو۔ او د نوشېروان دلاسه دے او د ده يو للک منونکي مړه کړے شو۔
نظام سخت خلاف ؤو۔ د للګي چې پښتانه د مزدکي  دے قتل نه هم پته 
سرمايه داري او جاګيرداري نظام حاميان ؤو۔ او ولې به نه ؤو چې رګونو

کښې ئې وينه د يهودو وه۔ 
پښتو شفاهي قيصو کښې د تور دېوانو ذکر اکثر وي چې يو زردوشتي تمثيل
هيرو دېومالائي  يوناني  د  کښې  قيصې  رابعے  او  خان  فتح  داسې  ده۔ 
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يو وخت  د  سيکانو  د  خان  فتح  هسې  ده۔  خان  فتح  دا  هم  هرکوليس 
پښتون هيرو ؤو۔ د پښتنو مذهب اسلام ده، چې پلوشې ئې د عربو د زمکې
نه په تمامې نړئۍ خورې شوی دي۔ څو پورې چې د نننئ پښتو ژبې تعلق
جف تهجي دے، نو دې کښې د هر هغه قام د ژبې تورې غږونه او حرو
شته چې پښتنو ورسره د خپل مهاجرت په دور کښې واسطه پاتے شوے
ترکي، فارسي،  زړې  تر  واخله  نه  ياني  سر د  او  عبراني،  آرامي،  د  ده۔ 
ارمېني، کردي، اوېستي، سنسکرت، او د شمالي علاقو ژبو راسے د حرې
ژبې باقيات دې کښې شته۔ عبراني توری پکښې کم دي ځکه چې دا خلق
د ډېر پخوا د دوئي نه بېل شوی دي او د نورو اوسني ګوانډيانو فارسي او
سره رائے  دے  الفنسټن  د  زه  دلته  دي۔  ډېر  پکښې  اثرات  ژبو  هندي 

اا اوسنۍ ژبه ده ځکه چې کله د ګندھاره پهمتفق يم چې د ا نننئ پښتو نسبت
زمکه د بدھ مت د ماهيانه فرقے لوئے کانفرنس کيدو نو د دې کاروائي
کښې د پښتو ژبې هيڅ ذکر نه ملاوېږي۔ داسې چې کله پانيني د سنسکرت
اا ژبې قواعد او اصول ټاکل، نو دلته هم د پښتو ذکر بطور برسيل تذکره يا ضمن

13هم نه راځي۔

ژبو۳۰۰ 13 لوئے  دواؤ  د  سيمے  د  د ګندھاره  قواعد  د ژبے  سنسکرت  د  پانيني  ق۔م۔   
پکتياں او هنياں د تورو نه ساز کړل (انسائکلوپيډيا آف تاريخ عالم)، محققين دا پراکرتو نه د نن

55



خو څه ذکر چې ما وړاندې اوکړو چې پښتو دے لحاظ سره يوه ډېره پخوانئ
ژبه هم وه، چې د دې ويښے د ژبو په تاريخ کښې د ډېرې پخوا زمانې نه

د کښې  دې  شي۔  کېدائ  خپلصحي  چې  اثرات  ژبو  د  قامونو  داسې   
ياؤ په خپلو زړو وخت کښې د ستر تهذيب او تمدن خاوندان ؤو۔ خو آر
کتابونو کښې ورته د سختې دښمنۍ او د حسد له وجه، مېلچ داس، داسيو،
ديو، وحشي، او پليت وئيلي دي۔ او تاريخ الافغان دے رائے کښې څه

ينم، چې ليکي: لږ ډېر حقيقت و
جان وحشي اقوام کی هے، جو جن اور ديو نسل سے تعلق رکهتے پشتو زبان 
هے۔ کی  ان  زبان  پشتو  تھے۔  بناتے  مکان  کر  تراش  کو  پهاڑوں  تھے۔ 

افغانوں اور پشتونوں کو يه ورثے ميں ملی هے۔
څو پورې د قېسستان او د قېس د حقيقي وجود تعلق دے، نو هغه نن
مونږ ته په کار دي چې دا د منلي شوي حقيقت په توګه اومنه۔ افاغنه قبر
خو به چرته په فلسطين کښې وي، خو دے باوجود کله چې احمد شاه بابا
او د دوئې مللګرو د پښتنو د پاره د وطن نامه خوښوله، نو باوجود د دې
چې احمد بابا د پښتونخوا تورې څو ځله پخپلې شاعری کښې استعمال کړې

پښتو او هندکو ګڼي۔ (حواله د مختيار نئير، د هندکو ژبې محقق)
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دي، د افغانستان نوم ئې ورته خوښ کړو ګرچه د ابګان، اوغان، اغوان،
تورې چې نن ورنه د افغان مطلب اخستې شي، دې تورې يا قبيلې باندې
اعوان قوم هم خپله کللکه دعوه لري۔ څو پورې چې د پکټوس، پکتيکا، او
د هېروډوټس د ليک تعلق دے، نو هغې کښې چې د دې خلقو کوم قد،
رنګ، طور اطوار، کار او وطن ښودلې شوې دې، د هغې په بنا غني خان
په ځاې درې چې ددې نظرئې او تعلق غندنه کړې او ئې اپوټه بابا ئې تاريخ

س ه سدوزئ14هېروډوټ ی دی۔ البت ړې وئيل ات س و طلسماني او واهي ه ي  ت
حکمرانانو دومره قدري ضرور اوکړل چې د زور پکټوک نامه ئې د پکتيا
صوبې په صورت کښې په توګه د تاريخي يادګار ژوندې اوساتله۔ هسې هم
شان په  پښتنو  د  کښې  وخت  يو  په  چې  دي  آباد  اوزبک  کښې  بلخ  نن 
اوچت لوړ دنګ ښاغلي او مثالي شاه سوار خو په عقل اوزبک خلق ؤو۔ 

تاريخ پښتون نسل د  او د  ته درې زمکې  مونږ  دا ده چې  رائې  ناقصه  زما 
کښې فرق کول په کار دي۔ پښتون په توګه د نسل يو بېل تشخص لري او

هېروډوټس د پکتوک خلقو کار ښودلے دے چې دوئي د شګونه سره زر چنړه وي۔14
سکندر خان په خپل کتاب د این اباسين کښې د اباسين د نمر ختيزې غاړې باندې د ځنی
داسې خلقو ذکر کړېدے چې دا کار کوي۔ خو اوس ئې پرېښودے دے۔ ځکه چې کار

ګران ؤو۔ او آمدنی ئې کم ؤو۔ دې خلقو ته ئې کيرے ګر وئيلي دي۔
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په طور د يو قام د بېلو بېلو نسلونو مجموعه ده۔ د تاريخ په هر دور کښې په
يان وي۔ يوې زمکې د اولی درجې د دوئمې درجې او د درېمې درجې شهر
مونږ ته د دې زمکې د تاريخ جاج اخستلو په وخت د دې خبرې خاص
خيال ساتل پکار دي چې ذکر شوي وخت کښې پښتون د کومې درجې
بللکه حکومت،  خپل  چې  وي  هغه  شهري  درجې  اولې  د  دے۔  شهري 
سرکاري ژبه، قانون، تھذيب، او تمدن لري، د دوېمې درجې شهري مشري
قبائلوي قوم وي۔  بل  د  اعلی  حاکميت  ورباندې  لري خو  معتبري خو  او 
او د نه وي۔  ژبه د ده خپله  او سرکاري  قانون  بللکه  سټېج کښې وي۔ 
ديگرے من  چو  هم  وي۔  سپاهي  دار  کرايه  فقط  شهري  درجې  درېمې 
نيست۔ په ځان غلط دعوی خو لري خو د اقوامو په تاريخ او درجه بندي
او رواج ګډ رسم  څه مات  فائز وی  يه مقام  ابلهی  او د  کښې د خبرې 

ېبان وي۔ لري او يو بل سره مشت ګر
ممتاز چې  ده  النسل  سامي  اا  نسل پښتون  چې  ده  دا  لنډيز  مضمون  دې  د 
توګه په  قوم  د  البته  ده۔  حاصل  ته  قيسيانو  اسرائيل  بني  ورکښې  حېثيت 
(افسوس چې تاحال لا دا حېثيت ورته حاصل نه ده) پکښې يهود، ترک،
کرد، يونانيانو، عرب، منګول، او ارمينيانو وغېره ګډ دي۔ قېس يو اصلي
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او تاريخي شخصيت وو چې ورته د صحابيت فخر او فضيلت هم حاصل ؤو۔
په توګه د يو نسل پښتانه په يو ځائې مسلمان شوي دي، دا چې په بېل بېل

ونه دي۔ اريخي نوم و ت و کښې د ځايونو او د علاق ار15مللکون افتي آث  دا ثق
قديمه دې يو ځائې په يو نوم وي دا نوم مونږ له ښئی چې کله د تاريخ په يو
په دې وطن کښې موجود نوم  دور کښې هغه قوم چې  د دې ژبې دا 
زمکې دې  په  کښې  وخت  يو  نشته۔  دلته  اوس  پخپله  قوم  هغه  خو  ده۔ 
پاتے شوے دے۔ اوس دا نوم ددې قوم د آثار قديمه په توګه باقي پاتې
شوې دے۔ ځمونږ مورخينو ته دا خيال ساتل په کار دي چې د پښتنو تاريخ
ليکلو تاريخ  خاورې  زمکې  يو  د  او  قام  يو  د  نسل  يو  د  په وخت  ليکلو  د 
يابونه، او غرونه په ځائې پراته دې نسلونه، کښې فرق روا ساتي، زمکه، در
قامونه، تھذيبونه، او ثقافتونه د اوبو د نيزونو په شان وي۔ يو د روستو او د
د پاتے شي۔  په زمکه کښې  به  زيم  آخر  تېر شي۔  او  راځي۔  نېز  بل  پاسه 
زمکې د پاسه اوسېدونکو خلقو کښې کله چې د يو قوميت خيال پېدا شي

مرګ ژوبله جنګجوئي او مذهب پرستي د پښتنو په سرشت کښې پراته فطري جبلتونه دي۔15
اسلام دوئي په يو ځائې قبول کړے دے۔ او نن هم د خدائے په فضل چې پښتون وي نو
هغه به خامخواه مسلمان وي، ګرچې پښتو پخپله نيم کفر دے۔ دا داسے فضلت او فخر دے

چې عربو ته هم نه دے حاصل۔
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متحرک د  او  ژوندي  ځلند  يو  د  او  اوچته کړي  فائده  نه  زيم  دې  د  نو 
تھذيب او د تمدن بنياد کېږدي۔
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بې16 سلېمان ِغر: ِاولنۍ ِافغان ِټاټو
مخکښ ورځو کښ په يو تقريب کښ د ګومل يونيورسټۍ وائس چانسلر
يوې پښتونخوا  اجمل خان صاحب د  اوشو۔  اجمل خان سره ملاقات  محمد 
د خان  باچا  ستر  د  هغه  لري۔  تعلق  سره  کورنۍ  قدرمنې  او  درنې  ډېرې 
مشر ورور ډاکټر خان صاحب نمسې دے۔ ما ورته خبرو کښ دا مشوره
آثارو علم) ورکړه چې پکار ده چې ګومل يونيورسټۍ د ارکيالوجي (زرغوني 
ېلي سو او  خان  اسماعيل  ډېره  چې  ځکه  اوپرانځي،  (ډيپارټمنټ)  څانګه 
ډېرۍ رحمان  اا  مثل شی،  موندې  آثار  لرغونی  او  زاړه  ډېر  کښ  پښتونخوا 
(پرويش شاهين ورته د رامائن ډېرۍ وائي)، آکره (بنوں)، شوال (شمالي
دغر نور  مياں  وادۍ،  ګومل  وزيرستان)،  (جنوبي  کانيګرم  وزيرستان)، 
کافر بل  قلعه  ډېرۍ،  حيات  ګمل  ډېرۍ،  کنوړ  ډېرۍ،  را  شاه  قبرستان، 
کوټ، قلعه تل کافر کوټ، سلېمان غر (ډېره اسماعيل خان)، کټه واز
قندرهار غور،  مرغه،  غوړه  (وزيرستان)،  غر  شوال  غر،  برمل  (غزني)، 

، بمقام ډېره اسماعيل خان۲۰۰٦ ستمبر، ۱۰مقاله ليک تاريخ: 16
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(افغانستان)، پيشين، سور غر، قفص غر (مکران)، نيشا پور (ايران)، او
داسے نور۔ 

وائس چانسلر صاحب اوفرمائل چې سالم ډيپارټمنټ خو ممکن نه دے، خو
د يو ميوزيم جوړه ولو خيال مې شته۔ خېر، مېنځ کښ نورې خبرې راغلې
اعتراض غزونه ذهن کښ دې  زما  پاتې شوه۔ خو  ځائې  په  دا خبره  او 
اوکړه چه هر کله په لرغوني آثارو باندې پوهېدونکي نه وي، نو تش د ميوزيم
به څه علمي افاديت وي۔ دا حقيقت دې چې نن زمونږ يونيورسټيانو کښې
د ضرورت دے، خو  ډېر  پرانستو  د  څانګو  د  ټېکنالوژي  د  او  سائنس  د 
دې باوجود د سماجي علومو د اهميت نه هم انکار نه شي کېدے۔ د دې
ېليا ته د تلو اجازت نامې په فارم علومو ضرورت په خپل ځائې دې۔ آسټر
کښ نن هم د آرکيالوجسټ او د سوشيالوجسټ نامې د ټولو نه سر کښ
دي۔ او د سائنسي مضامينو نمبر روستو راځي۔ دوېمه غټه اهمه فائده به دا
يا ترديد به اوشي۔ زاړه اورسي چه د افغانانو د زوړ روايتي تاريخ تصديق 
زباني روايات هر څومره مبالغوي، افسانوي، يا اساطيری رنګ لري، څه نه
قطبي د  مؤرخين  تر  يات  ز زمونږ  وي۔  پټ  پکښې  حقيقت  ډېر  چې  څه 
او د او آرکيالوجي کښ هم د پښتون قوم  تاريخ  نو  سيمې سره تعلق لري۔ 

62



ژبې لټون د هغې ځائې نه شروع کړي، چرته چې افغان يا پښتون د قبائلوي
دې۔ کوچېدلې  روستو  ډېر  مطابق  ليک  د  مؤرخين  مسلمان  د  او  رواياتو 
باندې فارمولو  د  ځايونو ډکولو  او د خالي  مفروضو  جديد ګڼ مؤرخين د 
يه وړاندې کوي چې بلخ د پښتون د زېږون اولنۍ قياس او د ګمان دا نظر
يانو او د لسانياتو ټاټوبې دې۔ دې نظريئې باندې د تاريخ، آرکيالوجي، د بشر

د علومو په رڼا کښ ډېر بحث شوې دے۔ 
يق طر ډېر سائنسي  ته کېدے شي چې  اپروچ هم دې مسلې  بل جديد  يو 

جينياتو  د  هغه  غېرgeneticsده۔  داسې  او  دي  مې  اورېدلي  دې۔  علم   
مصدقه اطلاعات دي چې ځنو ښاغلو دا کار هم ليبارټرو کښ کړې دې
يقه افر ځائې  اصل  زېږون  د  پښتون  د  رسېدلې دي چې  ته  نتيجې  او دې 
ده۔ که دا معلومات صحيح وي نو بيا د تاريخ فرشته دې بيان کښ څه نه
څه صداقت شته چې پښتانه اصل کښ د مصر قبطيان دي۔ د عربو په
يه ده چې دوئي کښ هم د نظر دا  باره کښ هم د ځنې جديد محققينو 

للله علم۔ يقنيانو وينه ګډه شوې ده۔ وال سامي وينې سره د هتيانو او د افر
يلي سيمې نه خېر، زه خپل اصل موضوع ته راځم چې سلېمان غر او د سو
فتح ډېر روستو  افغانانو  بلخ خو  ته کوچېدلي دي۔  دنيا هر ګټ  پښتانه د 
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) باندې۵۵۵کړې دې۔ روشن خان د تواريخ حافظ رحمت خاني (پاڼه 
پس د خپل حکومت نه  قتل  ديزدګر د  يه سوري  ماهو ليکي، حاکم دمرو 
لښکر کشي بلخ، بخاره، او هرات  په  پاره  په څلور لور خوره ولو د  دائره 
اوکړې، او خپل حکومت ته ئې وسعت ورکړو۔ دا د حضرت علي رض د
او خراج،  يه،  جز پاره  د  دوئي  به  سوري  يه  هو ما  او  ؤو۔  دور  حکومت 

ماليه ټوله وله۔
بت ؤو۔ مېجر د کوه سلېمان زوړ نوم د تاريخ پښتون په حواله ستی پرلاد پر
بت ؤو)۔ کله چې پر نواز وائي چې دکړه مارغر زوړ نوم بھيما دېوي  محمد 
بني اسرائيل افغان دلته مېشته شو، نو د دې غر نوم د سلېمان غر شو۔ او
د هر کله چې د قېس بابا رض شهرت اومونتو، نو د دې نه پس دا غر د
دوئي د نوم مبارک په مناسبت سره د قسې يا کسې غر په نوم ياد شو۔
هسې ما په يو تاريخ کښ چې مخکښې او روستنې پاڼې نه لري، د دې غر

ېلي ليدلي دي۔ ته ئې يو ځائې کوه کلاں هم و
قېس يو مسلمه تاريخي شخصيت دې چه د حديثو او تاريخ کتابونو سره ثابت
دې۔ عبدالحی حبيبي صاحب د پټے خزانے په سريزه کښ ليکي: دا چه
کېس، معرب قېس، د پښتنو د نيکونو څخه يو نيکه د سلېمان له غرو څخه
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د حضرت محمد صلعم په حضور مشرف شو۔ دا خبره د ابن اثير په قول په
 هجري) او د حافظ ابن حجر عسقلاني په قول په الاصابه۲۳۹اسد العابه (

ياتو منبع هم کتاب اللکبير۲٦۸(  هجري) کښ ثابته ده۔ چې د دوئي د رو
بلخ (فضائل  طبقاتو کښے کښل سوی دی  په  د خلقو  بلخ  د  دې، چې 

)، موزنه سو کولائی چې د دغو ثقه او معتبر کتابو روايات هم له يوه۳۱۷
سره ناليدلي اوګنو۔ آقائے حبيبي ورسره په حاشئيے کښ وضاحت کوي
چه پښتانه د سلېمان غره ته د کسی غر وائي۔  د حبيبي صاحب د دې
تاريخ د  کامل  خان  محمد  دوست  مورخ  افغان  کامل  وضاحت  نور  بيان 
د خېل  کاکا  ظفر  شاه  بهادر  بخښلي  خدائے  او  ديباچه کښ  په  مرصع 
پلوشے رسالے په يوه ګڼه کښ داسې کوي: علامه ابن اثير په خپل کتاب

يد نه د۲۳۸، پاڼه ۴اسد الغابه په جلد   کښ ليکي: ترجمه: د قېس بن يز
للله صلى الله عليه وسلم يد) د رسول ال هغه اولاد دا روايت کړې دې چه هغه (قېس بن يز
په خدمت کښ حاضر شو او مسلمان شو او آنحضرت صلى الله عليه وسلم هغه د خپل قام
والي کړو او په سر ئې ورله د مخه مهربانی لاس لاښکلو۔ نو بيا هغه خپل
قام ته راستون شو۔ او يو غره ته ئې راؤبللو چې نامه ئې سلېمان وه، او هغه
هم مسلمانان شول، او د قېس د سر هغه ځائې وېښته چې حضور صلى الله عليه وسلم پرې
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خپل مبارک لاس راښکلي ؤو، د هغه (قېس) تر مرګه پورې سپين شوی
نه ؤو (دا بيان ابو موسی راوړو)۔

 پاڼه کښ دا۲٦۸، ۵حافظ ابن حجر عسقلاني په خپل کتاب الاصابه جلد 
واقع داسے ليکي:

يد: د هغه ذکر ابو اسحق شملی د بلخ د پتو په خللګو کښ ترجمه: قېس بن يز
ېل چه زه په وادی بسع کښ د نبي صلى الله عليه وسلم يد اوو کړې دې، چې قېس بن يز
ئې له  ما  او  وکړو  مې  بېعت  او  شوم،  مسلمان  او  حاضر  په خدمت کښ 
ته قام  خپل  هغه  پس)  نه  دې  (نو  راوبخښله  ئې  عصا  او  وليکلو  فرمان 
جاوبللو او د راستون شو او قام ئې په يو غره ته چې نامه ئې سلېمان وه، را
اسحق شملی نه دا ابو  اسلام دعوت ئې ورکړو او هغوئي اسلام قبول کړو۔ 
پلاره او هغه له يعه او د هغه ته د خپله  روايت د عباس بن ذبناع په ذر
ضحاک نه، او هغه د خپله پلاره، او هغه ته د فاللک بن قېس نه رسېدلے

دے۔
) کښ وفات شو٦٦۲ هجري (۴۱ کاله عمر کښ په ۸۷قېس رض د 

کښ ادب  پښتو  يوسفي)۔  بخش  للله  ال مصنف  پٹھان،  يا  افغان  (کتاب 
قېس عبدالرشيد نيکه  لمړي  پښتو د  ليکي: د  للله  ال حميد  پروفېسر صاحب ده 
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مزار د کسی غر (سلېمان غر) ژوب د څوکے تر لاندې په يو هواره پر
 فټ جګ دې۔۱۱۰۰۰ښه واقع ده۔ دا غر يولس زره 

د کسی غر (سلېمان غر) د افغانانو اولنې ټاټوبې دے۔ کسی غر کښ
اوسېدونکي افغانانو درې څانګې سړبن، غورغښت، او بېټني ؤو۔ دې کښ
ځنې قطب خواه ته د دامان او ډېره اسماعيل خان په لار اوسني سرحد ته
د دا  اوکوچېدل۔  ته  پيشين  او  لورالائي  د  ته  لور  سهېل  د  نور  او  لاړل، 
پښتون د دوېم ټاټوبې ؤو۔ غور او غوړه مرغه د پښتون درېم وطن دے۔ د
سيمو کښ قطبي  او  ېلی  سو په  پاره  د  اسانتيا  خپل  د  مونږ  وطن  پښتونخوا 

 لري۔ پهوېښو۔ آرکيالوجي د آثار لحاظ سره قطبي علاقه د بدھ مت ډېر آثار
ېلي برخه کښ د بدھ مت اثرات د نشته برابر دي۔ متي يا سوري پښتانو سو
او روستو مسلمان شو۔ منونکي  بدھ مت  بيا د  او  عيسائي  اول  نيکه شنب 

يانوتاريخ پښتون ليکي چې د غور علاقې زاړه اوسېدونکي د ضحاک ن ژاد غور
 يوه سوري فرقه چه شاهي خاندان ؤو۔ او دوېم جمشېدي۔17دوه ټولي ؤو۔

سره دؤی  او  راغلل  تايمني  د  او  کوهی  فېروز  قوم  افغان  نسب  اسرائيلي 

ته رسېدلي ؤو، ځکه ئې د بلخ د پتو په خللګو کښ ذکر شوې دې۔ن بلخ دا وخت افغا17
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همسايه شول۔ روستو سوري فرقه د زمانې د ګردش په وجه کمه او معدومه
شوه۔ او د دوئي ځائې هزاره قام اونيؤو۔ 

غور
پټه خزانه د دې بيان تائيد چې لرغونی پښتانه او د تاريخ سوري په حواله ئې
امير ليکي:  دي۔  پکار  سره کول  مدد  په  لټون  د  آثارو  لرغوني  ده،  کړې 

 کښ د غور هجري۱۳۹کروړ د امير پولاد سوري زوئې ؤو۔ چه په کال 
يو په غور او بالتستان او بست په مندېش کښ حاکم شو۔ دا اميران له پېړ
کښ ؤو۔ او د هغوئي سور نومي اولاد دی چه د سهاک له پشته ؤو۔ امير
يک ؤو۔ چه ابو العباس سفاح د بني اميه پولاد په هغه دعوت کښ شر

سره جګړه کړله او ابو مسلم ئې هم مرستي ؤو۔
او ځي  ته  شاه کوفے  بهرام  مشر  يو  کښ  پشت  څلوېښتم  په  ضحاک  ده 
حضرت علي رض هغه ته د غوريستان حکومت ورليکي۔ د سلطان بهرام
کشر زوئې جلال الدين ؤو۔ محمد سوري د سلطان فخر الدين بن سام غوري
نوم په  الدين  شهاب  سلطان  د  هندوستان کښ  په  الدين  فخر  د  ؤو۔  نيکه 

مشهور شو۔ د متي افغانانو شجره په دوه رنګه ليک شوې ده۔
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بن• بهرام  سطان  به  الدين  جلال  بن  الدين  فخر  شاه  بن  حسېن  شاه 
فريدون

شاه حسېن بن معزالدين محمد بن جمال الدين بن بهرام بن شنسب•
سلطان ؤو،  بهرام  سلطان  هم  نوم  ده  د  چه  نسئۍ  يو  فريدون  بن  بهرام  د 
بن بهرام  سلطان  بن  الدين  فخر  سلطان  بن  الدين  جلال  سطان  بن  بهرام 
ته کوفه  زمانه کښ  په  رض  علي  حضرت  د  بهرام  سلطان  دا  فريدون۔ 

ځي۔ او حضرت علي رض ورته د غور د امارت سند ورکوي۔
شوال

اا شمالي وزيرستان کښ د يو غره او د وادۍ نوم دې، چرته نه چې تقريب
اورک افريدي،  بنګښ،  خټک،  محسود،  وزير،  للکه  افغان  کرلاڼي  ټول 
لور خوره شوي په  او د مشرق  د مغرب جنوب  او  شمال  د  وغېره  زي، 
دي۔ د حدود العالم مصنف د هندوستان د شمال برخې په باره کښ ليکي
واديئی د  مشرق کښ)  شمال  په  غزني  (د  ګردېز  کوه)  (بر  غرونه  چې 
افغان چې  چرته  دې،  سول  يا  سوال  ځائې  يو  کښ  لارې  په  سندھ 
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اوسېږي۔ البېروني هم د سندھ وادي د مغرب غرونو کښ د افغان قبائل
ستوګنه ښودلې ده۔

مؤرخ مسعودي د ليک نه مونږ ته دا پته للګي چه کله دې سيمور (شاول
Chaul هجري کښ ؤو، نو حکمران شهزاده ۳۰۴) کښ په Djandasؤو۔ 

يو بل ځائې مسودي ليکي د قندهار بادشاه چې د سندھ او د دې غرونو
چې  دي،  هم  Jajباچاهان   Orchach Hahajد دې نوم  دا  او  وائي،  ورته   

جنرل د  سن  اېبټ  ډېنزل  سر  دې۔  نوم  عمومي  يو  حکمرانانو  ټول  مللک 
(چه بادشاهانو  هند  د  او  کابل  د  پس  اشارې  لور  په  محققين  د  کننګهم 
مسودي بيان کړي دي) شناخت د جنجو هانو سره کوي۔ يعني، د پېښور
او وه۔  باچائي  خاندان  شاهي  هندو  هم  شوال  په  شان  په  ګندهاره  د  او 
افغانانو ته لا سياسي عروج نه ؤو حاصل شوې۔ عن چې د دوئي د راجه

جے پال سره الحاق اوکړو، چې ذکر به ئې په خپل ځائې راشي۔
سور ِغر
) غرچنې ۴۰۰پانيني  چې  ليکي  ق۔م)   Highlandersټيګيري روهي  په   

Rohitagivi يعني سور غر Red hillکښ اوسېږي۔ دا د روهي ټيګيري تورې 
 شو۔Rohروستو روھه 
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بيان نه جوتېږي چه د روهه مللک کښ د موجوده۴۰۰د فائيان   ء د 
افغانستان ده دا سيمه راتله چه د ننګرهار (جلال آباد) نه د جنوب مشرق

لور ته واقعه ده۔ خو د بنوں پورې نه وه ويړه۔
کوهستان

 هجري کښ د افغانانو شمېر۱۴۳ ء يا ۷٦۳تاريخ فرشته ليکي چه هر کله 
يات شو، نو دوئي د کوهستان نه راؤوتو او د هندوستان په آباده زمکو ز

للکه کرمې، پېښور، او شنواراں (دره خېبر) په واديو قابض شو۔
روستو د هندو شاهي حکمران جے پال نه دوئي د لغمان ځنې صوبې لاس

ته کړې (لغمان د غزنه په غرونو کښ د يو څو سيمو عمومي نوم دې)
ماتې ته  راج  پرتهوي  چه کله  غوري  الدين  شهاب  چه  ليکي  افغاني  مخزن 
ورکړو، نو په واپسۍ کښ ئې دوئي د روه، سلېمان غر، هشت نګر، او د
ياب او د قندهار باجوړ په سيمه کښ د کابل د حدود نه تر ابا سندھ در

 د اخبار الطول۲۷۵۹نه تر ملتانه آباد کړل۔ د تواريخ رحمت خان په پاڼه 
يکټ کښ کوه سلېمان ليکي۔ په حواله د قندهار سره په بر
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تاليف  خپل  د  خان  پاڼه 18روشن  په  د۴۳۰  او  خراسان،  قوهستان،  د   
سجستان۔ دې نقشې کښ قوهستان صوبه د هرات په مغرب کښ ښودلې
تقسيم د کوم وخته نه ښائي چه دا د صوبو د  مؤلف دا  شوې ده۔ خو 
نقشه ده۔ د جمهوري اسلامي افغانستان د نن وخت په يوې نقشې (تاريخ

غلام۵/۷/۱۳۷۵طبع  د  کوهستان  کښ  کابل)  فروشي  کتاب  هجري   
د هرات  د  نزدې  ته  بريد  د  ايران  اسلامي  جمهوري  د  سره جوخت  قلعه 

ولايت کښ د يو ولسولي مرکز ښودلې شوې دې۔
د ِحوالې ِکتابونه

خان• محمد  شېر  مصنف  ترجمه  اردو  جهان  خورشيد  د  پښتون  تاريخ 
ګنډه پور

للله هروي• مخزن افغاني، نعمت ال
للله صاحب• پښتو ادب، صاحبزاده حميد ال
پټه خزانه: محمد هوتک سريزه د پوهاند عبدالحی حبيبي•
تاريخ ډېره اسماعيل خان، قادر داد خان ګنډه پور رانی زئي•
جولائي18 چهارم،  طبع  خان،  روشن  خان  تاريخ،  انکی  اور  اصليت  کی  پٹھانوں  تذکره،   

ء۱۹۸۳
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للله بخش يوسفي• افغان پټھان، مؤلف ال
•Poppy cultivation in Swabi, Godoon Area, by Dr. Hussain Khan

•The  Genesis  of  Roh,  The  Medieval  homeland  of  Afghan,  by  Dr.
Hussain Khan

تواريخ حافظ رحت خان، مؤلف پير معظم شاه حاشيې د روشن خان•
اردو کی تشکيل ميں پشتونوں کا کردار، حنيف خليل•
طبع• خان،  روشن  خان  تاريخ،  انکی  اور  اصليت  کی  پٹھانوں  تذکره، 

ء۱۹۸۳چهارم، جولائي 

73



19قېسستان

قېس ِعبدالرشيد ِحقيقي ِاو ِکه ِيو ِافسانوي ِوجود
نيکه وو۔ غور  پښتنو  د  بن سلول  عيس  بن  قېس  راځي چې  رواياتو کښې 
د يونکو  و داستان  د  دا  که  او  ؤو  شخصيت  تاريخي  يو  واقعي  قېس  اوس 

ذهن تراشلے يو افسانوي وجود دے؟
که پښتون يو نسل اوګڼلے شي نو پکار ده چې د دې نسل يو نيکه هم وي او
که يو قام اوشمارلے شي چې د بېلو بېلو نسلونو مجموعه ده چې تاريخي مجبورو
په يوه ژبه، زمکه، تهذيب، او ثقافت باندې يو ځائې کړې دي نو بيا به هم
دې قام کښې د يو نسل مشر نيکه خا مخوا وي او روايات دا دي چې هغه
په دې صدۍ  د  نظرئې  تاريخي  ډېرې  چې  ده  دا  خبره  رښتيا  ؤو۔  قېس 
بنا وړاندې کړے په  ضرورت  يو سياسي  يا د  يو سائنسي  شروع کښې د 
شوۍ او مونږ ورباندې په ړوندو سترګو ايمان راوړو۔ خوا که هغه روستو
اا د ياتوب اوشو۔ مثل غلطې ثابتې کړے شوې او يا دې کښې ترميم او ز
سائنسي يو  د  يه  نظر جون  ډار د  نظرئيے  تخليق  خصوصي  د  کائنات  تخليق 

 ګڼه کښې خپره شوے ده۔۱۹۹۳ مقاله ړومبي وار په پلوشے، اکتوبر نومبر 19
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نسلي د  اسرائيلو  بني  او هم دغسې د  پېش کړے شوه  په طور  انکشاف 
يه مخې ته راغله، ورسره د خپلې خاورې يا نظر برتري د دئيؤو خلاف د آر

 د نارے لاندې دا فرض کړے شوه چې د نړۍSons of the Soilد ځانمنو 
کښې ځائې  هغه  هم  چې  اوسي  هغه کورونه  صرف  کښې  هېواد  هر  په 
او د تقوين  د  او  اوکړه،  ئې  تګ  پرخ  لوئ شو،  اوموندله  ئې  اوزېږېدل، ده 
توسيعي، منطقي،  يوه  نظرئې  د  ډارون  د  دا هم  تېر شو۔  مرحلو  د  تشکير 
تتيجه وه ولې د هندوستان يو قوم هم دا دعوی نشي کولے چې دا هېواد
يه۔ ټول د بھر نه د ده د زېږون ځائې دے۔ د راوړ ؤو که کول او که آر

راغلي دي۔
بحث کښې نښتل نه غواړو صرف دا وايو چې د پښتنو د نسل په باره کښې
يه نظر يائي  آر او  شوه  کړے  رد  يه  نظر ټاکلې  بنا  په  رواياتو  د  صديو  د 
راوړاندې شوه او د رواياتو په مقابله کښې قياس، ګمان آه اندازې ته فوقيت

ورکړے شو۔
زما په خپال قېس يو رښتونے وجود ؤو چې د غور په غرونو کښ مېشته
ؤو او رسول صلى الله عليه وسلم په زمانه کښ ئې اسلام قبول کړو او دې باره کښې زما

معروضات او دلائل دا دي:
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نسل يا قوم د يو فرد نه په مخ دوانېږي۔ بنی آدم نه بنی آدم زېږېږي۔•
پښتون د ځينې قومونو په شان څه مافوق الفطرت دعوی نه ده کړې
چې هغه د لمر يا سپوږمۍ دېوتا د اولاد نه دے يا د اور نه د راوتلی
سورما د نسل نه دے، يا د چمپېنزي او د بيزو په شان غليظ ځناور يو
اپيل ته  عقل  چې  بيانوي  قيصه  شان  ساده  يو  دے۔  شکل  ارتقائي 

کوی۔
نومونو• د  بدل  ادل  ډېر  لږ  څه  دېکښې  شته۔  شجره  يوه  سره  پښتون 

مخکښې دوستو کېدل يا يوه شجره کښې د بلې شجرې پېوند للګېدل څه
يه عقل کښې نه راتلونکې مسله نه ده۔ او دې شجره کښې د دومره لو
بشری سترې  هغې  د  قېس  دے۔  جوت  ډېر  قېس  نوم  نيکه  غور 
سلسلې يو نامتو او تاريخي وګړے دے چې يونانيانو ورته پختيږ يا پکټيز

Paktiesاووې۔ ايرانيانو ورته ابغان اپاکان د افغان نوم ورکړو او عربو 
جه سلېمان په لمنه کښ د اوسېدو په مناسبت سره د سلېماني په د کو

نوم اونمانځلو۔
قېس چې يو معنې لرونکے عبراني نوم ؤو، دے خامخا د يو بې معنې•

تورې، کېس يو معرب شکل ګنڼلو کښې کوم تک دے۔ د قېس
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وائي۔ ته  سړي  عمر جسيم  يو ستر  د  قېسری  لوږه،  سختې  ده د  معنی 
تېروي، عمر  څوک  چې  کښې  غر)  (سلېمان  غر  کسی  هم  اوس 

هغوئي به د سختۍ او لوږې ژوند وي۔
حق• کله  او  اوزېږېدو  کله  لمسے؟  چا  د  او  ؤو،  زوئې  چا  د  قېس 

څنګه ورته د اسلام اوسېده؟  کاله ؤو؟ چرته  څو  ئې  عمر  اورسېدو، 
رڼا اورسېدله؟ څنګه دے مسلمان شو، رسول صلى الله عليه وسلم ورته د عبدالرشيد
ئې کال  زېږېدنې  د  اوکړه۔  خپلوي  سره  عربو  د  ده  او  ورکړو  نوم 

ئې ۵۷۵ وفات  او  يا ٦٦۲ء  ئې ۵۴۱ء  عمر  ؤو۔  ه  کاله۸۷   
جوړېږي۔
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د قېس ذکر د عربي ثقه او معتبر و تاريخي کتابونو کښې راغلے دے۔•
ر عسقلاني ۲۳۹په اسد الغابه 20ابن اثير   ئې21 هجري او حافظ ابن حج

الاصابه  د۲٦۸په  چې  دے،  کړے  ذکر  قېس  د  کښې  هجري   
حاضر په خدمت کښ  صلى الله عليه وسلم  او د حضور  لاړو  څخه  غرو  سلېمان د 
کتابونو معتبرو  دې  د  اللکبير دے۔  کتاب  منبع  رواياتو  دې  د  شو۔ 

رواياتو ته څنګه افسانه اووايو؟  
 کښې۲۲، ص ۴ء په خپل کتاب اسد الغابه جلد ۱۲۳۴ ء تر ۱۱٦۰ علامه ابن اثير 20

يد) د رسول يد نه د هغه اولاد دا روايت کړے دے چه هغه (قېس بن يز ليکي : قېس بن يز
للله صلى الله عليه وسلم په خدمت کښ حاضر شو او مسلمان شو او آنحضرت صلى الله عليه وسلم هغه د خپل قام والي کړو ال
او په سر ئې ورله (د مخه مهربانئ) لاس راښکلو (نو بيا هغه) خپل قام ته راستون شو او يو
قېس د سر هغه او د  غره ته ئې راوبللو چې نامه ئې سلېمان وه او هغه هم مسلمانان شول 
مرګه تر  پرې خپل مبارک لاس راښکلے ؤو، د هغه (قېس)  صلى الله عليه وسلم  ځائې وېښته چې حضور 

پورې سپين شوې نه ؤو (دا بيان اوبو موسی راوړو)۔
21) عسقلاني  حجر  ابن  حافظ  ته ۱۳۷۴  جلد ۱۴۴۹ء  الاصابه  کتاب  خپل  په  ص۵ء)   

په۲٦۸ پتو  د  بلخ  د  شملي  اسحاق  ابو  ذکر  هغه  د  يد  يز بن  قېس  ليکي:  داسې  واقع  دا   کښ 
ېل چې زه په وادي بسع کښې د نبي صلى الله عليه وسلم په يد اوو خللګو کښې کړے دے چې قېس بن يز
خدمت کښې حاضر او مسلمان شوم او بيعت مې وکړو او ما له ئې فرمان وليکلو او عصا ئې
راوبخښلو (نو دې نه پس) هغه خپل قام ته راستون شو او د قام ئې يو غره ته چې نامه ئې
سلمان وه، رااوبللو او د اسلام دعوت ئې ورکړو او هغوئي اسلام قبول کړو۔ (ابو اسحاق شملي
يعه او هغه ته د خپل پلار او هغه له له ضحاک نه، او نه دا روايت د عباس بن ذنباع په ذر

هغه د خپله پلاره او هغه ته د فاللک بن قېس نه رسېدلے دے۔
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خپل• په  هم  اوس  وائي  ورته  هم  غر  سلېمان  د  چې  غر  کسی  د 
داسې دے۔  منصوب  ته  شخصيت  لوئې  يو  او  دے  ولاړ  ځائے 
شخصيت افسانه څنګه کېدے شي؟ د قېس غر (سلېمان غر) ژوب
د څوکې څه لاندې په يو هواره پرښه د قېس عبدالرشيد مزار دے۔
که د قېس دا مزار په څه وجوهاتو او دلائلو متنازع اوګرځولے شي
يارت ته نو بيا په هم دې وجوهاتو او دلائلو مونږ د پښتنو د هر مشر ز

جشبې په نظر کتلے شو۔ د شک او د 
 قبيلې شمېرلے شوې دي۔ دې کښې د قېس قبيلو۴۰۵د پښتون قام •

متياں ۲۲۵شمېر  کرلاڼيان ۵۲،  او  دې۱۲۸،  مونږ  اوس  دي۔   
يات شمېر قبائلو نيکه ته يوه افسانه اووايو؟ کښې څنګه د ټولو نه ز

نوم• قېس  پس د  نه  قبلولو  صلى الله عليه وسلم د اسلام  للله  ال پاک رسول  د خدائے 
بدل کړو او عبدالرشيد نوم ئې ورباندې کېښودو۔ عبدالرشيد هم يو با
بنده۔ رشيد د معني او د سعادت نه ډک نوم دے، يعني د رشيد 
خداوند تعلی يو صفاتي نوم دے۔ بمعنې د هادي او د رهنما راځي۔
رشيد عربۍ کښې هغه بني آدم ته وائي چې مرد د صحيح لارې وي۔
يقه طر کار صحيح  يو  او  ماهر وي،  ډېر  للګولو کښې  قيافه  او  اندازه 
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سره سر ته رسوونکے وي۔ اردو لغت کښې د دې معنی داسې ليکلې
ده: هدايت موندونکے، نېک، سعادت مند، بختاور، رواياتو کښې دا
هم راځي چې د خدائے پاک دوست صلى الله عليه وسلم دې قېس عبدالرشيد ته د
بطان خطاب هم ورکړو۔ اوس عربي لغت کښې د بطانه يو تورے
دے چې ډېرو معنو کښې دوه معنې د ولي (دوست) او د خاص

بني آدم هم کېږي۔
شمېر• وګړو  د  دې  د  ؤو،  تلے  ته  عربستان  وفد  کوم  چې  سره  قېس 

) اتيا  چې  دے  خېلونو۸۰معلوم  خپلو  د  کسان  دا  ؤو۔  کسان   (
جر رسالت کښې حاضري اوکړه۔ مشران ؤو۔ د چا په واسطه ئې دربا
وليد بن  خالد  معلوم دے۔ حضرت  هم  نوم  شخصيت  لوئې  هغې  د 
هغه د  سره خپلوي جوړه کړه۔  مشر  يو عرب  روستو  قېس  رض۔ 
او شمېر  ځامنو  د  قېس  د  دے۔  محفوظ  کښ  رواياتو  په  هم  نوم 

نومونه هم معلوم دي۔
) وې، نو۸۰د اسلام د راتلو په وخت کښ د پښتنو قبيلو شمېر اتيا (•

سوه  شمېر ۱۵۰۰پنځلس  دوئي  د  کښ  کلونو  د۴۰۵  رسېدل  ته   

80



حساب، جيومېټري، او د الجځبرې هر ضربي تناسب د قانون لاندې
څه غېر منطقي خبره نه ده۔

فقط د يوې• ليډر،  نه مذهبي  او  امير  نه  بادشاه وي  شخصيت چې  يو 
قبيلې چې شمېرې کم وي (روستو چې د بېټ نيکه دعا دا وګړي ډېر
يات شو، او قام هم ورنه کړے خدايه! قبوله شوه نو بيا ئې شمېر هم ز
او صفا حياتي واضح  لږ ډېر خو  جوړ شو۔ مشر دې ده هغه دومره 

 دا خقيقت څرګندولو د پاره کافي دې چې دے يوBiodataکوائف 
يعني قېس يو حقيقي وجود ؤو نه که افسانه۔

د پښتنو په تاريخ کښې د قېس بابا ډېر لوئے مقام او اهميت دے۔ د هر
پښتون د پاره، خواه که هغه مذهب پرست وي، قام پرست وي، مترقي يا
انقلابي وي، د دې نه پرته د پښتو د تاريخ محققينو سياستدانو، او د علم آثار
اهميت لري۔ ولې برابر ضروري  يو  او  پاره هم يو شان  قديمه د ماهرينو د 
نه په ډېر چې دې شخصيت اول ځل اسلام قبول کړو۔ د عرب د صحرا 
د او  پېغام  انقلابي  يو  شوی  راپورتته  سره  اخلاص  او  جذبېي  جوش، 
بزرګ ډېر په ښه وخت اوللګوله، په ځاني د اهميت اندازه دې  يک د  تحر
يوې جرګې سره د پېغمبر صلى الله عليه وسلم په خدمت کښې حاضر شو۔ د نوي نظام او
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يکه کړه۔ د فکر مطالعه ئې اوکړه۔ ايمان ئې راوړلو، د عربو سره ئې وينه شر
للله) ذوم شو۔ داسې د خپل قام سياسي وجود او د خدائې تورے (سېف ال
مستقبل ئې محفوظ کړو۔ د دې لوې، ويښ، او صاحب د بصيرت بزرګ
چې خورشو  زر  ډېر  يک  تحر انقلاب  نوے  دا  کښې  پښتو  چې  ؤو  کمال 
پکښې د تورې زور او د جبر په ځائې تبليغ، کردار او رضا، خپلوي، او د
سيرت نه کار د اخستے شو۔ که صرف د تورې او د زور خبره وے، نو د
پښتون په شان ضدي او کللک عقيده قوم يو بلې نظرئې او فکر ته راړول يو
او طاغوتي طاقت دا يو زبردست مادي  نن هم چې  به ؤو۔  ممکنه کار  نا 
غلطۍ اوکړه نو د پښتون د لاندې کولو په ځائې ئې خپل وجود دړې وړې
قېس نه مخکښې تاريخ داسې وېشلے شي۔ د  تاريخ محققين د پښتنو  شو۔ د 
جر قديمه والاؤ ته هم د تحقيق د پاره د زمانه او د قېس نه روستو دور۔ آثا
لنے سلېمان د غرونو په لور راتلل پکار دي چې د پښتون د زېږون وطن او
ټاټوبے دے۔ قېس پښتنو تاريخ کښې يو بريد، يو نشان، يو اهم حواله او

land markدے۔ د بلوچستان او د سرحد او د سهېلي او د قطبي پښتنو تر 
مېنځه د نسلي تړون، د قام ګيرت، د پښتونولي، او د مينې يو روښانه ميناره
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يادګار جوړول تاريخي  يوه  پکار دې۔ د ده  نمانځل  بابا کليزه  ده۔ د دې 
پکار دي۔

لوئې يو  ځائې  نوم د دې  پښتنو د موجوده خاورې  د  په خيال کښې  زما 
په نومونو  د  غر  قېس  د  ټاټوبې  اولنې  د  زېږون  د  پښتنو  د  او  مشر  برکتي 
د او  پټھانستان  د  پښتونخواه  د  نو  شي،  کېښولے  قېسستان  سره  مناسبت 
ټول د سرحد د صوبو  او  بلوچستان  د  او  به حل شي،  مسله  نومونو  خېبر 
پښتانه به هم ورباندې ډاډ وي۔ داسې د پښتنو د دؤو نورو لوئے څانګو
متيانو، او کرلاڼو به هم ورباندې څه اعتراض نه وي، ځکه چې قېس او د

ده اولاد د دې څانګو هم سرپرست، مربي او محسنان پاتې دي۔
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روه ِروهي ِاو ِروهېله22
د يو وطن يا د مللک په جوړښت کښې يو خاص وخت، مذهب، ژبه،
ثقافت، لساني تاريخ، د زمکې طبعي حالت، طبعي جغرافيه، او سياسي زور
يا د قومونو سياسي بادشاهانو  لوئې کردار ادا کوي۔ دې کښې د  ګيري 
حقوق سياسي  چې  دے  دا  مطلب  لري۔  کردار  عارض  يو  ګيري  زور 
يابونه اکثر د يو وطن د آخري بريد عارضي وي ولې لوئ لوئ غرونه او در

کار ورکوي۔
تاريخ کښې د پښتنو دا موجوده وطن په ګڼو نومونو ياد شوے دے۔ يلهه،
بليهه، بلخ، باختر، پکتي ايکا، ايران باستان، خراسان، کوهستان، روهستان،
خو وغېره۔  قيسستان،  سلېمانستان،  افغانيه،  افغانستان،  پښتونخوا،  ولايت 
ېو در بناشوي  بنياد  په  ژبې  د  او  ثقافت،  نسل،  جغرافيه،  د  کښې  دې 
اصلاحاتو ډېر ذکر کېږي۔ پښتونخواه چې ماخذ ئې د يوناني مؤرخ يو ټکے
پکټوک، يا پکتي ايکا دے، چه د نسل او د علاقے د دواړو د پاره پکار

ېل 22 ء کښې خپور شوې دې۔۱۹۹۳ دا مقاله ړومبي وار د پلوشے اپر
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شوے دے، ګندھارا، چې يو تهذيبي او ثقافتي اکائي ده۔ دې کښې روه
چې يو طبعي جفرافيائي علاقې شناخت لري، نن زمونږ د بحث موضوع ده۔
د تورو د تاريخ او ويښ د علم (علم اشقاق الفاظ) په رو سره د ه تورے د

) نه راوتلے دے چې معنی ئې دهRohitagtriسنسکرت د ټکي روهي ټيګړي (
)۔ red hillسور غر (

دې پورتنې بيان کښې دغه دوه توری د وضاحت غوښتونکي دي۔ روه او
سور غر۔ بابا هوتک وائي: 

پښتنو هلی په غره جنګ دے
سور غر د دوئي وينو په رنګ دے

داسې معنې  دوه  د  ده،  چاپ  اکېډمی  پښتو  چې  ډکشنرۍ  اردو  پښتو  د 
کوي: روه (پښتو۔مذکر) پهاڑ، پهاڑی علاقه، پشتونوں کے علاقے کا قديم

نام۔ 
د سر اولف کېرو په خيال د روه لفظ د ملتان په سرائيکي او د بلوچستان

په بلوچي ژبو کښې غره ته وائي۔
د سرائيکي ژبې نامتو ليکوال، مؤرخ، او نقاد مهر کاچېلوي ليکي: 
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لئے جاتے هيں يا ٹھيلے کی بھی ليکن و ٹھيلا روھ سے مراد تو پهاڑ  کے 
يا پهاڑ جو بھر بھرا هو۔ سرائيکی علاقے ميں ريت کے ٹيلے هيں۔ وه ريت
هاکڑه کی يائے  در قديم  ريت  يه  هے،  ياده  ز عنصر  کا  پتھر  ميں  جس 

يگ اور روه سے بنی هے۔ پهاڑوں سے لائی هوئی ر
سور ِغر

کتاب  په خپل  نمرNotes of the Afghanراورټي  جه سلېمان غر   کښې د کو
ختيزې سيمې ته سور غر وئېلي دي۔

پې کړ (د  غر  سور  چې  للګي  پته  دا  هم  نه  بيان  د  کېرو  اولف  سر  د 
کوهاټ) نه تر جټه ماللګين پورې د ماللګې غر ته سور غر وائي۔ د دې
پرته کوهاټ او کرک کښې لوئے متوازي غر ته شين غر وائي۔ دې نه 
غر يو لواغر هم شته۔ هم دغسې د مروتو او د ډېرې ضلعو په مېنځ کښ
نوم سلسلې  د  غرونو  د  سلېمان  تخت  د  شته۔  غر  سور  او  غر  شين  هم 

دے۔ ليکي:
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د سلېمان  تخت  د  ژبه کښې  پخپله  په  اوسېدونکو  جاتو  ډېره  او  ملتان  د 
غرونو سلسلې ته دا نوم وې ځکه ترې په هند کښې د پښتنو علاقه مراد

اخستے شوه۔ 
يدونه د ِروه ِتاريخ ِاو ِجغرافيائي ِبر

 ق۔م) مونږ په دې۴۰۰د ټولو نه مخکښې د سنسکرت عالم پنيني (زمانه 
 به په روهي ټيګيړي کښې اوسېدل۔ دHigh Landersخبروي چې غر څنی 

بدل شو۔ عن روهه کښې  په  تورے  ټيګيړی  روهي  سره  تېرېدو  د  وخت 
فاهيان (زمانه  يو چيني سيلاني  ياده۴۰۰چې  نوم  په  ء) دا علاقه د روه 

کړې ده۔ د فاهيان د بيان نه پته للګي چې روه مللک د ننګرهار (جلال
بنوں نه وو رسېدلے، ګرهپې آباد) په سھېلي نمر ختيز لور ته پروت ؤو خو تر

جد اربعه پته نه للګي۔ دې بيان نه د دې مللک د صحيح حدو
يو بل چيني سېلاني هيون سانګ دلته د يوې علاقې نوم پوکيان ليکي او وائي
چې د دغې سيمې خلق په غرونو کښې ميشته دي، او جدا جدا خېلونه او

قبيلې ئې دي۔
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علاقې هغې  د  چې  وائي  او  سموي  سره  پښتون  د  الفاظ  د  ګنتګهم 
العالم الحدود  کتاب  د  دي۔  وئيلي  روهه  ورته  فاهيان  چې  ؤو  اوسېدونکي 
مصنف د سلېمان غرونو حدود کښې په ساول نومې کلی کښې د افغانانو
د استوګنې ذکر کوي۔ شاؤل يا د شوال غر د بنوں په قطب لور د پيرغل
د تاريخ  د  پښتنو  خو  دي  آباد  وزير  پکښې  صبا  نن  ده۔  واقع  سره  غره 

اا ټول کرلاڼي پښتانه د دې غره نه کوچېدلي دي۔ رواياتو مطابق، تقريب
د منځنی دور تاريخونه للکه تاريخ فرشته او مخزن افغاني د افغان قام په روه
پلنېدل۔ بريدونه  روه  د  سره  او دې  ذکر کوي  آبادکارۍ  د  مللک کښې 

 ء) کښې کله د افغانانو اولاد۷٦۰ ه (۱۴۳تاريخ فرشته ليکي چې په کال 
جه سلېمان علاقې) د سيمې نه راوتل يات شو نو دوئ د کوهستان (د کو ز

جکرمې، پېښور، او د خېبر په واديانو کښې مېشته شو۔ او د 
د پورتنی بيان د تجزئې او د فاهيان په بيان د دې تطبيق نه پس دا ښکاري
چې فاهيان د روه نه مطلب د کوهستان (غرئيزه) سلسله ده چې د کال

ء) نه مخکښې د افغانانو مسکن ؤ۔ پس د دې د روه حدود۷٦۰ ه (143
(۱۴۳په  په۷٦۰ه  (خېبر)  يان  شينوار د  او  پېښور،  کرمې،  د  کښې  ء) 

واديانو باندې محيط ؤو۔
88



دا وخت افغانانو د پېښور په غرونو کښې يوه قلعه سازه کړه او خېبر نوم ئې
ورباندې کښېښودو۔ دا قله د دره خېبر په نمر ختيز سر باندې وه۔ د دې
د باندې  ښھر  لاهور  په  لار  په  درې  خېبر  د  چې  ؤو  دا  مقصد  قلعې 
ساسانيانو د حملو ته تدارک اوکړي ځکه چې د دې ځائې حاکم د افغانيانو
لغمان ځنې د  افغانانو  نه  لاهور د حاکم  د  ؤو۔  اتحاد کړے  سره سياسي 
ضلعې لاس ته کړې وې او دې بدل کښې ئې ورسره وعده کړې وه چې د
چې وخته  دا  نتيجه  ژغوري۔  نه  حملو  د  ساسانيانو  د  به  پوله  سرحدي 
او دوئ خپلې هلې بندې کړې  حملې  لاهور  په  نه  ساسانيانو د خېبر درې 

ځلې د سندھ او د بولان په لور واړولې۔
په روه کښې د افغانانو دوئمه آباد کاري هغه وخت اوشوه چې جے پال او
د حميد لودھي تر منځه د لوظنامې نه پس حميد لودھي د ملتان نه تر لغمانه
ضلعې کښې خپل په هرې  ملتان  د  او  لغمان  د  حميد  اوټاکلو۔ شېخ  امير 
سياسي يو  کښې  تاريخ  افغانانو  پس  نه  وخت  دې  د  کړو۔  مقرر  ګورنر 
لغمان (چې د غزني سره تر  پس د روه حدونه  نه  اوګټلو۔ د دې  اهميت 
نزدې پروت دے) او په سهېل کښ د بنوں او د ډېره اسماعيل خان ته

رسېدلے دے۔
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په غوري  الدين  شهاب  د  آبادکاري  دوئمه  افغانانو  د  کښې  مللک  روه  په 
غوري الدين  شهاب  سلطان  چې  ليکي  افغاني  مخزن  اوشوه۔  کښې  وخت 
پرتھوي راج ته د ماتې ورکولو نه پس په واپسۍ کښې افغانانو د روه او د
سلېمان په غرونو کښې هشتنغر او باجوړ کښې د قندهار نه تر ملتان آباد
الدين غوري دولس زره افغانان د غور د کړل۔ د ده جرنېل مللک معز 
مېشت کړل۔ هشتنغر د ئې  په غرونو کښې  روه  د  او  راوستل  نه  غرونو 
ياتېدل او کال په کال به ئې دوئ اولنۍ آبادي وه۔ دا خلق ورځ په ورځ ز
دې اوس  جنګونه کول۔  سره  کافرانو  د  هندوستان  د  او  علاقو  قطبي  د 
منځنۍ زمانه کښې د روه بريدونو آخرۍ شکل واخستو۔ د قبلې غاړه ئې د
باجوړ نه تر کابله او تر قندھار د شاه خوا پورې او د نمر ختيز غاړه ئې د
ويړه ملتانه  تر  نه واخله  غاړه)  نمر ختيز  ياب  نيلاب د ښھر (د سندھ در
للله د بيان نه دا جوتېږي چې د افغانانو دلاسه د کټوز قبيله وه۔ د نعمت ال
چې د چترال شاهي خاندان هم دے، نه ؤو۔ مسلمانان شو دې کښې هيڅ
شک نشته چې افغانان په روه مللک او چترال کښې د اسلامي تمدن نقيب

ؤو۔
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د منځنۍ زمانې اولنۍ تاريخ چې پکښې د روه څلورنۍ بريدونه ښودلی شوي
) اکبري  طبقات  هغه  يا ۱۵۹۳دي،  يو۱۰۰۲ء  دې  د  دے۔  ه)   

عبارت دے:
د روه علاقه يوه غرئيزه سلسله ده چې د دې شروع د اوږدوالي په اعتبار
د سوات او باجوړ نه تر د بھکر د سوۍ کلي پورې او د پلنوالي په حساب
په حدود قندھار د دې سلسلې  پروت دے۔  کابله  تر  نه  ابدال  د حسن 

کښې واقع دے۔
د دې پورتني بيان نه جوتېږي چې شپاړسمې صدۍ عيسوي کښې د روه په
هم ضلعې  والي  مياں  د  او  پور)  (کېمبل  اټک  د  حدود کښې  ختيز  نمر 

ګډې وې۔
) اخباراحمدي  معدن  يا ۱٦۱۱د  حدود۱۰۲۰ء  روه  د  هم  کښې  ه)   

وائي ته  روه غره  ژبې کښې  پښتو  ليکي چې:  بيان شوي دي۔  اا دغه  تقريب
چې اوږدوالي کښې د باجوړ د شاوخوا نه تر سيوۍ پورې (چې د بھکر د
او کابل  تر  نه  ابدال  حسن  د  کښې  چپړوالي  په  او  راځي)  لاندې  قلعې 
قندهار د دې افغان آباد دئ۔ دننه واقعه ده، او خلق دې علاقې ته روه

وائي۔
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يکه ژبه  Lingua Francaدې بيان نه دا پته للګي چې پښتو د روه علاقې په شر

للله دې بيان کښې د هشت نغر اضافه کړې ده چې مطلب ئې وه۔ نعمت ال
شايد د موجوده ګندھاب سلسله ښکاري۔ ليکي: روه د غره يوه سلسله ده
چې اوږدوالي کښې د سوات باجوړ نه تر سېوۍ قصبې (د بھکر يوه برخه)
او چپړ والي اعتبار سره د حسن ابدال نه تر کابل، قندھار د دې غر په
جه اشنغر د دې غر په مېنځ جه سلېمان او کو حدود کښې واقع ده، او کو

کښې پراته دي۔
 ليکي چې د۹۱ نه ۹۰حافظ رحمت خان روهېله په خلاصه انساب پاڼې 

روه او  دي  مېنځه  تر  سندھ  او  هند  توران  يران  د  کورونه  ټول  پښتنو 
کشمير بريد  ختيز  غر  (روه)  دې  د  راکاږي:  داسې  حدود  جغراشيائي 
پورې ياب  در هېلمند  د  سره جوخت  هرات  د  پوله  قبلې  دې  د  او  دے 
يات د دؤو مياشتو ده۔ دے۔ دې دواړو ولايتونو مېنځ کښې فاصله کم ز
ېلي سيمه ئې بلوچستان کښې د بروهي د دې قطبي حد قاشقاردے او سو
علاقې راسې دے او دې ټول مللکونو ته چپې دے څلور پولو کښې ګېر

دې۔ د روه مللکونه وائي۔
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اا هم دغه بيانوي: د روه په نمر خاته کشمير، راورټي هم د روه حدود تقريب
په قبله ئې هلمند سيندھ، قطب ته قاشقار، او په سھېل اړخ ئې بلوچستان

پروت دے۔
ته او حافظ رحمت خان هم دې علاقې  شېر شاه سوري، خوشحال خان، 
روه وئيلي دي او ښاغلے طائر نواز صېب د دې علاقې ادب ته روهي ادب

وائي۔ 
روهي ِاو ِروهېله

پښتو اردو ډکشنري کښې د دوئي معنې داسې ليک دي: 
هنے والا،۱روهي (پښتو اسم صفت)  ۔ روه کا باشنده، پهاڑی علاقے کا ر

۔ پښتون روهېله۔۲
۔۲۔ پهاڑ يا روه کا باشنده، روهېله، پښتون، ۱روهېلے (پښتو اسم صفت) 

روهي ته  اوسېدونکو  مللک  روه  د  فاهيان  مخکښې  نه  ټولو  د  مسافر  اا  مجاز
وئيلي دي۔
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د تاريخ په بېلو بېلو دورونو کښې چې کوم پښتانه په هند کښې آباد شوي
ليکي (د روه) دي، هغوئي په روهېله نوم شهرت موندلے دے۔ راورټي 

اوسېدونکو لا په هند کښې روهېليان وائي۔ 
خوشحال خان په خپل فارسي کلام کښې د روهي او کله د کوهي تخلص

ے دهراوړ
روهی امھان پيش خوبات چگل

می روم دل بيش شان بگزشتم
 خان هجري وائي:اشرف

په اشعار ئې د پښتو فارسي تېرې کا
په هجري په ذات خټک د روه پښتون دے

د رحمان بابا شعر دے:
په اميد د زلفو اونښتم په دام کښې

روهېلے وم ساده دل په هندو يار ګډ
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ليکي: او محقق مھر کاچېلوي  اديب  پنجابي  او  اردو،  د سندھي، سرائيکي، 
طرح اس  هېں،  بنتے  کے  سرزمين  والی  ريت  بھربھری  مراد  سے  روهی 
روهيله وهاں کا باسی (روهي نه مطلب ده ببرو شګو واله زمکه، هم داسې

روهېله د دې ځائې اوسېدونکے)
د سرزمين  کی  قلعوں  تاريخي  (چولستان)  مضمون  يو  علي  عابد  ښاغلي  د 

 شمارې کښې چاپ شوے دے۔ ليکي۱۹۹۳ جنوري ۸جنګ مېګزين د 
وائي۔ دې روهېله  ژبه کښې  په  دوئي  د  ته  اوسېدونکو خلقو  چې د صحرا 
او د اوښ، غوا ساتل  بيزې)  خلقو د معاش وسيله ميژي، وژي (ګډې 

دوئي نه شوده کچ ايستل او خرڅول دي۔
حضرت خواجه غلام فريد په خپل ديوان فريد کښې دې لوئې صحرا (بابا

اة  ته صحرا استعار  وئيلي دي)۔ دې علاقې کښې دsymbolicallyفريد دې 
 دي۔ ته د روهيsand dunesغرونو په شکل کښې لوئ لوئ د شکو ټوپۍ 

يو علامت جوړ ثقافت  تورے د علاقائي  لقب سلسلے دوئ کلام روهي 
کړو۔ دوئي روهي ثقافت د چولستان او د بھاولپورثقافت ګڼي۔ د چوستان
ياب تاريخي آثار نه د برصغير د قديم ترين آباديانو پته للګي، چې د هاکړه در
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ياب نن صبا وجود نه لري)، او رشته ئې د هړپه په غاړه آباد ؤو۔ (دا در
او د موهنجودارو تهذيب سره ملاوېږي۔

زه په خپله الفنسټن او د اولف کارو رائے سره متفق يم چې روه د پښتو
ټکے نه دے۔ دې د پاره د پښتو تورے غر دے۔ روه د سرائيکي ژبې
جاتو ډېره  د  پنجابيانو  يلی  سو د  او  ملتاني  ورته  کارو  اولف  ټکے دے چې 

والاؤ ژبه وائي۔
خان اسماعيل  ډېره  دي۔  ډېر  اثرات  ژبې  سندھي  د  باندې  ژبې  سرائيکي 
سره نزدې د رحماني ډېرۍ آثار قديمه دي او د ماهرينو خيال دے چې د
دې ځائې آثار د هړپه او موهنجو داړو هم زاړه دي۔ د څه ناګهاني آفت
په سوب د رحمان ډېرۍ خلقو خپل وطن پرېښودے دے او هړپه کښې

آباد شوي دي۔
د سلېمان غره په لمن کښې يو کلے دے روهړي۔ شېر شاه سوري نيکونه
سرائيکي توري  روهړي  د  ؤو۔  تلي  ته  هندوستان  نه  کلي  روهړي  دې  د 
شاه شېر  بادشاه  بادشاهانو  د  ذهن  زما  سره  دې  دے۔  ښکاره  وېښ 
(د وائي  سياستدان  پښتون  ستر  لاړو،  ته  طرف  ګوئي  پېش  يوې  سوري 
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ياستونو سره نه بللکې پښتنو مستقبل د منځنۍ اېشيا د وړو وړو او غېر واضح ر
د سندھ د وادۍ سره تړلے دے۔

97



يه 23د ِپښتنو ِد ِاصل ِنسل ِاو ِد ِنسب ِسائنسي ِتجز

د پښتنو د اصل نسل کتنه او څيړنه همېشه د قومي رواياتو يا د تاريخ په رڼا
کښ شوې ده۔ د دوئي قومي روايات دا وائي چې مونږ اصل کښ بني

دو د  مشتشرقينو  کله  چې  خو  يو،  کلهاسرائيل  چې  پښتو  ژبې  قامي  د  ئي 
 مشرق ايراني ژبو د ګروپ سرهڅيړنه اوکړه، نو دا پته اوللګېده چې پښتو د

يا يه را اويسته چې دوئي اصل کښ آر تعلق لري۔ او دې نه پوهانو دا نظر
هق درو ن ق م زمانه کښ د مشر۱۰۰۰دي، او دا هغه قامونه وو چې 

اصل د  پښتنو  د  باندې  يقه کار  طر سائنسي  خو  وتل۔  راننه  ته  هندوستان 
DNAنسل کتنه ډېره لږه شوې ده۔ په دې سائنسي عمل کښ نن سبا د 

يوه ډېره اهمه او يقيني لار ده، چې مونږ ته دې لړ کښ د ډېر اهمه سوالونو
 څه ته وائي؟ دا د ډي اوکسي رائيبوDNAجوابونه تر لاسه کوي۔ اوس 

اېسيډ  Deoxyriboنيوکلئيک   Nucleac  Acidمادي دې  د  دے۔  مخفف   
يو برطانئې  د  او  واټسن  ډېوي  جېمز  سائنسدان  يو  امريکې  د  ساخت 

ېل  اپر يکه  شر په  يک  فرانسس کر معلوم کړې۱۹۵۳سائنسدان  ء کښې   
زه د دې مقالې په ليک کښ د خپل مللګري غازي مرجان خان مروت، او خپل کشر23

عمر عثمان خان تاجه زئي د مرسته ډېر منت بار يم۔
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 کښې د طب په شعبه کښې نوبل۱۹٦۲ؤو او په دې لړ کښې دوئي ته په 
ملاؤ شوې ؤو۔  سالمه DNAانعام  يا  ذره  داسې  يو   moleculeده چې هغه 
 زنځځيرونه يو بل سره تاؤ راتاؤ شوي وي۔Nucleotideکښې دوه نيوکلو ټائيډ 

 ممکن وي چې پهNucleobaseپه هر يو نيوکليو ټائيډ کښې څلور نيوکلوبېس 
دې لاندې ډول دي:

A Adenineاېډينين •

C Cytosineسائټوسين •

T  Thyonineتهائيمين •

G Guanineګوانين •

 نه هغه دوه زنځځيرونه جوړ شي چې دG, A, T, Cد بره ورکړل شوي اجزاء 
څه څه  او  (لوئېږي)،  څنګه سترېږي  به  انسان  يو  للګي چې  پته  دا  نه  هغو 
اا هو بهو، يو يانې په هغه راتلۍ شي۔ د زنځځير دواړه کړۍ يو بل سره تقريب بيمار

شان والې او مشابهت لري۔
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Geneِجين 
د بره ذکر شؤو اجزاء نه چې کوم ترتيب جوړېږي، نو مونږ د ډي اېن اے

 وايو۔ geneهغه ترتيب ته جين 
Haplotypeهېپلوټائيپ ِ

دا هغه جين دې چې يو ژوندي ساري جاندار ته د هغه د مور او پلار نه
ملاوېږي۔

Haplogroupهېپلو ِګروپ ِ

هېپلوټائيپ هغوئي  د  او  واخلو،  ټولۍ  يو  ساري  ژوندي  د  مونږ  که  اوس 
معلوم کړو، او دا پته اوللګي چې د دې ټولۍ څه داسې يو شان هېپلوټائيپ
دي چې هغه په ټولو کښې يو رنګه وي، نو دا به د هغه نسل هېپلو ګروپ

وي۔ هېپلو ګروپ د يو نسل ته اشاره ورکولې شي۔
 دB او Aد هېپلو ګروپ بېلا بېل درجه بنديانې شوې وي۔ مثال په توګه 

يقي نسلونه دي،   د جاپان اوD د شمال مرکزي اېشيا او شمالي امريکه، Cافر
 د هندوستان، نيپال، پاکستان، ايران، او وسط اېشيا دHد تبت د پاره، 
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قامونو د پاره، او داسې نور مثالونه په لټرېچر کښ موجود دي۔ دې ټولو
هېپلو ګروپ خپل مېنځ کښ شجرې هم جوړې دي۔

محققين ِڅه ِوائي؟
يهوديانو د خپلو لسو• اسرائيل  آخر کښ چې کله د  په  د شلم صدۍ 

نو شو۔  خيال  ته  پستنو  دعوی ګير  لړ کښ  په  لټون  د  قبيلو  ورکو 
دوئي د هندوستان مليح آباد پښتنو په ډي اېن اے تحقيق پيل کړو۔
د او  پښتنو  سيمې  دې  د  سکالرې  ريسرچ  اسرائيلي  يوې  داسې  او 
رسالو په  خبره  اومونتو۔  مماثلت  څه  اے کښ  اېن  ډي  په  يهوديانو 
کښ خوره هم شوه۔ خو بيا د څه نا معلوم وجوهاتو په بنا دا تحقيق
مخکښ نه لاړو۔ اوس ما د ډېرو هڅو باوجود دا تحقيق د ګوګل په

پرده بيا نه ومونتو۔
يه• داسې يو ځل په هم دې ګوګل د کابل پوهنتون يو څيړنګار دا نظر

هم راکړل شو چې پښتونخوا د قطبي سيمې پښتانه د شمالي روس نه او
ېلي سيمې پښتانه د جنوبي روس نه راغلي دي۔ د سو
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•Plos One کښ د افغانستان۲۰۱۲ د تحقيقي ادارے مجلې په مارچ 
 وائے کروموسوم موروثي يو والي باندې تحقيقYد نسلي ټولو کښ د 

زمانې ايز  کاڼي  زړې  د  چې  ده  دا  لنډيز  نتيجې  د  او  دې۔  کړې 
Paleolithic  Ageپ د  کښ  غارونو  په  افغانستان  د  انسان  زره  نځوس 

 کالو پخوا نه اوسېدو۔ د شمالي افغانستان په دره دا دل دره50,000
زمانو  ايز  کانړي  مېنځني  د  کښ  ځايونو  نورو  او  Middleچخماخ 

Paleolithic  agesزره اوه  تر  نه  لسو  د  دي۔  شوي  مونتلي  اوزار    
ايز دور 7000-10,000 کاڼي  نيوي  د  مخکښ  کالو    Neolithic age

لو وخت پېل شو۔ او د ګډو بزو د ساتPloughingکښ دلته د کرکيلې 
پيتلو زمانې  يورBronze ageد  پنځه زره کاله مخکښ د  او  څلور زره   

ياتېدو په وجه خلق راغلل او ځائې آبادی اېشيا مېدانو نه د آبادي د ز
ئې سره ګډه وډه کړه۔ روستو په دې سيمې باندې د ايرانيانو، يونانيانو،
تري، د پارتي، او د هندوستان موري خاندان بادشاهان راغلل۔ د بخځ
شروع يلغارونه  منګولو  ترکو  د  او  منګول،  عرب،  پس  نه  دې  د 
شول۔ اوس نن صبا افغانستان کښ پښتانه، تاجک، هزاره، ترکمن،
يعني يات  ز نه  ټولو  د  پښتانه  مېشت دي۔  قامونه  نور  او ځني  بلوِڅ، 
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يات تر د افغانستان په جنوبي او مشرقي سيمو او۴۲  فيصد دي، او ز
 نفر افغان۲۰۴مغربي پاکستان کښ اوسېږي۔ دې مطالعې کښ د 

 نمونو سره۸۵۰۰نمونو موازنه د نړئي د نورو ګړد وړد پراته قومونو د 
 فيصد يوه٦۰وکړې شوه۔ دا نتائج دا ښائي چې موجوده ټول افغان 

کورانو د  دور  ايز  کاڼي  نوي  د  شايد  او  لري۔  ورثه  پلارنئ  مشترکه 
ازبک د  او  هزاره،  تاجک،  پښتون،  د  کښ  افغانانو  ده۔  قيصه 
يق او جنياتي تغاوت د پيتلو دور کښ پيل شو (هر کله چې د تفر
د سيمې کښ  دې  روستو  راغے)۔  دور  تهذيب  اولني  د  او  کرګيلې 
سوا کولو، نور  تغاوت  او جنياتي  يق  تفر نسلي  دا  يرغلونو  او  مهاجرت 
شناخت مثاله  بې  يو  ځانته  اېشيا کښ  منځني  ته  افغانانو  ئې  نن  چې 
اوبخښلو، او دې کښ پښتون او تاجک جنياتي لحاظ سره يو بل ته

يه د پښتو د دې خاورې د زامنو  sons of the soilنزدې دي۔ دا نظر

دعوې ته هم تقويت ورکوي۔
احمد د پښتون• ناصر  اېچ ډي مقاله: ډاکټر  احمد د پي  ناصر  د ډاکټر 

په  باندې DNAقام  او ۲۰۱۳  مقاله۲۰۱۴  ډي  اېچ  پي  د  کښ   
د  صبا  نن  دې  کښUETاوليکله۔  څانګې  په  په کمپيوټر  پېښور   
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اسسټنټ پروفېسر په توګه کار کوي۔ ده د بېلو بېلو محققينو په دې لړ
 کښ محي۲۰۰۲ او ۲۰۰۱کښ آراء وړاندې کړې دي۔ په کال 

ګروپ  هېپلو  پښتانه  چې  وائي  قمر  او  دي۔RLAالدين  شامل  کښ   
RLA د يور اېشيا Eurasia يا Scandinavia علاقه ده چې د سکېنډي نېو

يا  سائبېر تر  د Siberiaنه  دعوی  دا  دوئي  د  ده۔  خوره  پورې   ۹۴
 د کتو نه پس وکړه۔ DNAپېښور اوسېدونکي پښتنو د 

 تنانو د پښتنو د ډي اېن اے د کتو نه۵۳فراسټ دوئي ګروپ د •
تړليGپس دعوه وکړه چې دوئي کښ اکثره د هېپلو ګروپ   سره 

سره اټلي  او  يونان،  اناټوليه،  ايران،  قوقاز،  بندي  دي۔ د دې درجه 
کېږي۔ 

 کسانو پښتنو ډي اېن اے درجه بندي هم۹۷د جنوبي افغانستان د •
RLA،اېشيا وسط  دننه  کښ  اېشيا  يور  په  چې  چا  ده،  شوې  سره   

يورپ وسط  د  او  يورپ،  مشرقي  يورپ،  شمالي  اېشيا،  جنوب 
نمائېندګي کوي۔

 نسلRLA-B يو روسي محقق ليکي چې هېپلو ګروپ Sabitovسيبه ټور •
دا لاندني ګروپونه کېدۍ شي:
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انډو آرين◦
 Saka hammavargaساکا هومه ورګه ◦
بېدي چې د پامير علاقې ته د چين نه راغلي دي◦
تربوران◦ حملې کړې وې (يا د دوئي  افغانستان ئې  په  کشان، چې 

کېداري)
هفتاليان◦
سمون◦ سره  خلجي  يا  غلځي  چې  ده  ممکن  چې  ترکيان  اوغوره  د 

خوري۔ 
سيبه ټور وائي چې ممکن ده چې اصل په دوئي کښ يو نه، بللکه ټول•

G او J1وي۔ هغه دا هم وائي چې د يهوديانو او يونانيانو هېپلو ګروپ 

 وي۔ سيبه ټور وائي چې موجوده کار مطابق پښتانه د يهوديانو اوJاو 
خبره وائي چې که حتمي  هم  دا  ملاوېږي۔ خو  نه  سره  يونانيانو  د 

 ټېسټDNA خېلونو ۴۰۵کول وي، نو په کار ده چې د پښتنو ټول 
اوسېدونکو ښار  د  ټېسټونه  موجوده  ځکه چې  اوکړې شي،  پکار دې 
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استوګن خلق  نسلو  بېل  بېل  کښ  ښارونو  په  او  دي  شوي  باندې 
لري۔

 کسانو بلوچي، برهوي،۱۹۰ کښ د ۲۰۱۵الياس ګروپ په کال •
 په نمونو کارDNAهزاروي، کېلاشيانو، مکرانيانو، پښتنو، او سندھيانو د 

سوه  دوه  تېر  چې  وائي  حقله  په  پښتنو  د  په دې کښې  200وکړو۔ 
يات۲۰کالونو نه واخله تر تېر   کاله پورې دوئي کښ يورپي جين ز

 کاله نه اوسه پورې دې کښ د نور۲۰معتبر (حاوي) وو۔ خو تېر 
د شاوخوا قومونو په رنګه يوروپائي او اېشيائي جينونو يوه امېزه جوړه

 عکاسي کوي۔Modern Pakhtunده۔ او دا د نوي دور پښتون 
ګپته • په کال Senguptaسېن  يهوديانو ۲۰۰٦  د  کښ   jewsکښ  

ګروپ  هېپلو  عام  يات  پنځه G2Dز وردک  د  افغانستان کښ  په   ۵
يو  سيمې  پښتونخواه  خېبر  د  يو ۱پښتنو،  هنزه  د  او  پښتون،   ۱

اوسېدونکي کښ ومونتلو۔ خو هغه وائي چې که د پښتنو اصل د بني
 په دومرهG2Dاسرائيل نه ثابته وي، نو په کار دې چې هېپلو ګروپ 

لږ مقدار کښ نه وے۔
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 محققينو له ړخه د جنوب او وسطي اېشيا۹۰ کښې ۲۰۱۸په مارچ •
قومونو جينياتي ترکيبونو باندې تفصيلي مقاله مخې ته راؤته چې د بی بی
رپورټونه خپاره کړل۔ د دې پاڼو هم ورباندې  ېزۍ  انګر او  اردو  سی 

قزاقستان،۹۰مقالې  هندوستان،  سپېن،  امريکې،  د  تعلق  محققينو   
اټلي، برطانيه، روس، ازبکستان، پاکستان، کېنېډې، المان، کروشيه،
يا، او آئېرلېنډ کښې موجود بېلا بېل پوهنتونو، او تحقيقي پرتګال، آسټر
قديم د  بللکه  نه،  موجوده  پاره  د  تحقيق  دوئي  د  دې۔  سره  ادارو 

باندې کار شوې دې۔ د دې قديمDNA کسانو ۳٦۲وختونو   نمونو 
DNA د ايران، توران (ازبکستان، ترکمنستان،۱۳۲ نمونو کښې دوئي 

 د سوات پاکستان٦۵ د قزاقستان او روس نه، ۱٦۵تاجکستان نه، 
اے  اېن  ډي  زوړ  کښې  ټولو  تر  دي۔  آخستي  تر۱۲۰۰نه  نه   

سره،  ۵٦۰۰ توران  ايران  مسيح  قبل  تر ۴۰۰۰  نه  قبل٦۲۰۰   
او  سره،  روس  تر ۱۰۰۰مسيح  نه  سوات۱۲۰۰  مسيح  قبل   

 نمونو نه دوئي د موجودهDNAپاکستان ادوارو سره وابسته دي۔ قديم 
يه وړاندې کړې وسط اېشيا او جنوب اېشيا ژبو، قومونو، او تاريخ تجز
ده۔ دوئي څرګندوي چې تاريخي اعتبار سره د يورپي اېشيا نه جنوب

107



 قبل مسيح ته جينياتي آثار منتقل۲۳۰۰ نه تر واخله ۱۵۰۰اېشيا ته 
يا مرګيانه يا ايران آثار منتقل کېدو کښې د بکتر شوي دي۔ په دې 
ملاؤ دې  نه  ثبوت  آثارو  جينياتي  واضح  يا  جوت  څه  خلقو  توران 
يا ايران توران شوۍ۔ د دې دور نه پس، دوئي څرګندوي چې د بکتر
جينيات جنوب اېشيا ته نه دي ترسيل شوي۔ د ترسيل کېدو دور

محققين  مقالې  د  ته  هغوئي  راځي،  له  مخې  نسل  کوم  چې  Indusنه 

Peripheryيائے سندھ او د ګندھارا  ګروپ وائي، چې پکښې د در
مقاله حقله  په  خلقو  مرګيانه  يا  بکتر د  دي۔  شامل  خلق  تهذيبونو 
تانبې د  چې  دي  مقامي خلق  ځي  دغې  د  دا خلق  چې  څرګندوي 
وختونو راسې دلته آباد دي او د يورپي اېشيائي خلقو سره ئې څه تعلق

د  چې  دې  دا  البته  واخله ۱۷۰۰نشته۔  تر  نه  مسيح۲۱۰۰  قبل   
کښې يورپي اېشيائي خلق ئې د دوئي ګاونډان جوړ شؤل۔ د جنوب
اېشيا سوات سيمئيز خلقو په حقله مقاله څرګندوي چې دا خلقو تعلق

Indusد   peripheryخلقو مرګيانه  يا  بکتر د  او  دې  سره  ګروپونه   
يا باندې اثر دې۔ ورباندې اثر نه دې، بللکه الټه د دوئي خلقو په بکتر
کښې نسلونو  اېشيا  جنوبي  موجوده  چې  لري  دعوه  نګاران  مقاله 
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دې  د  هم  انثر  indusجينياتي   periphery د دې۔  نسلونو   Indus

peripheryقسمه دوه  چې  وائي  محققين  مقالې  د  پس  نه  زوال  خلقو   
statisticalنسلونه رامخې ته شول چې چې د دوئي درجه بندي احصائي 

 وائي چې هغوئي کښېASIبنيادو باندې شوي دي۔ ړومبي ګروپ ته 
ته ۳۹ او دوېم ګروپ  رنګ دې،  يو  انثر  فيصده جينياتي   ANIوائي  

کښې  هغوئي  دوه۷۲چې  دا  دې۔  رنګ  يو  انثر  جينياتي  فيصده   
اا   کاله مخکښې خپل مېنځ کښې ګډ وډ شوي۳۰۰۰ګروپونه تقريب

indus peripheryدي او د ګډ وډ کېدو وخت هغه وخت ؤو چې د 

 ګروپ تر ټولو کښې سوچه نسل کالاشANIتھذيبونه په زوال ؤو۔ 
او  هند)ASIدي،  (جنوب  مالايان  نسل  سوچه  ټولو کښې  ګروپ   

دي۔ مقاله په دې هم رڼا اچوي چې اناتوليه او مېسوپوټېميه نه ايران ته
 قبل مسيح د زاګروس غرئيز سلسلے په۹۰۰۰ نه تر ۸۰۰۰هجرت 

لار شوے دے۔ دې خلقو ځان سره زراعتي او څارؤو د پالنې هنر
ګندھاره  سوات  په  اثر  خلقو  النسل  ايران  د  ؤو۔  کړې  متعارف 

)indus periphery قبل مسيح شوې دې۷۰۰۰ نه تر ۲۰۰۰) باندې 
جر سوخته ښھر دے چې نن سبا موجوده او په دې کښې اثر وجه شھ
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قندھار افغانستان  د  سره  اعتبار  جغرافيائي  خو  دے  کښې  ايران 
صوبے، او د پاکستان بارډر سره جوخت دے۔ دا ښھر د زاهدان
د دے۔  پروت  هم  غاړه  په  ياب  در هېلمند  د  او  لار  ستر  زابل 

UNESCO له طرفه world heritageهم ټاکلې شوے دے۔ 
خلاصه

او د پښتنو  د  څرګندېږي چې  دا خبره  نه  مقالو خلاصو  بره ورکړ شوي  د 
جنوب اېشيا کښې مېشت نورو قومونو باندې تحقيق که مخکښې سوچه په
تاريخي بنيادو باندې کېدو، خو نن سبا دا تحقيق په سائسنسي بنيادو باندې
تاريخ لرونکو،  پوه  جينياتي  مېډيکل  د  کښې  دې  چې  دې  اخستې  زور 
روان کار  ګډ  مېنځ  تر  پوهانو  ژب  او  ماهرينو،  سائنس  کمپيوټر  پوهانو، 
دې۔ د دې تحقيقونو نه نوي حقائق مخې له ډېرې تېزۍ سره راځي او دا
حقائقو باندې هم جديد سائنسي طرز باندې بحث پکار دې۔ په دې بحث
په او  دے،  برابر  نيشته  نمائيندګي  پوهانو  تاريخ  او  فکر  مکتبه  پښتنو  کښې 
جر سوخته کړۍ د قندھار، او سلېمان غر سړه تړل باندې خاصه توګه د شھ
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تحقيق ضرورت دے۔ خطره به دا وي که دې بحث کښې نمائيندګي نه
وشوه، نو دا تاريخ رقم کؤلو د دے نوي سائنسي دور کښې به هم پښتنو
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د ِبے ِستون ِد ِګټې ِد ِتحليل ِسره ِتړلي ِکشالې24
گو بېستون کو ٹال دے آگے سے کوهکن

سنگ گران عشق اٹھايا نه جائے گا
يات څلوېښت ميله په مزل د بے ستون د ايران د ښھر شيراز نه څه کم ز
زړه آثار پراته دي۔ دې کښ په يوې ستنې باندې د ايران د يو مقتدر باچا

يو (بابلي۵۵۸ ق۔م نه تر ۴۸٦دارائے اول د زمانے (  ق۔م) په دروژ
علامي او فارسي) کښ يو مضمون په مېخی رسم الخط کښ په بېل بېل

ټال  ټول  فارسۍ متن چې  ليکلې شوې دې۔ د  لري، دېYeمخونو   کرښې 
کښې درې جملې داسې ليک دي:

نے لری که آهم
نے داروچه نه آهم

ئے زوره که ره آهم

 کښې په ډېره اسماعيل خان کښ ليکل شوې ده۔۲۰۰٦ ستمبر ۱۷مقاله په 24
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جوټينينډ په کال   کښ شروع کړه او۱۸۰۲د دې ليکونو ترجمه جارج ګوډ 
 ء کښې مکمل کړه۔ د دې کرښو په باره۱۸۴٦ په Rowlinsonسر راؤنسن 

کښ د مغرب او د مشرق پوهانو بېلې بېلې نظرئې وړاندې کړي دي۔
دا کرښې د زړې فارسۍ په يوې لهجې کښ ليک دي۔ د راؤنسن•

د دا  چې  ده  رائے  دا  مشتشرقينو  راسې  کينټ  د  او  لاوني  تر  نه 
پخواني فارسي ژبې تورې دي۔

د ايران پروفېسر ډاکټر معين هم دا زړه فارسۍ اوبلله•
آقائے حبيبي اول ځل په خپلې مجلې سروش• افغانستان لوئ محقق  د 

کښ د بېستون د کتبې د تحليل وروسته په درې جملو کښې د پښتو
اثر ښکاره کړو۔

يالۍ دا رائے هم ډېره درنه• دې لړ کښ د ګران محقق عبداللکريم بر
ده۔ هغوئ په خپل کتاب پټه خزانه حقيقت په آئينه کښ ليکي: کله
نو هغه او پښتو تر لاس رسېدلي شعرونه وڅيړل شي،  چې د فارسۍ 
د او  کروړ  امير  د  پښتو  د  للکه  معلومېږي۔  نژدې  ته  بل  يو  يات  ز
فارسي خنظله باد عيسی شعرونه نوي زمانې ته نزدې ښکاري۔ ښاغلي
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لوستنه کتبو  د  دوهم  داسې کوي:  وضاحت  رائے  خپلې  د  ورستو 
ګڼو پوهانو کړې ده، چې نتائج ئې بېل بېل راغلي دي۔ يو ليکوال د
بل د مؤقف سره هم اختلاف کړې دې۔ لوني صاحب دا نه وائي
چې د کېنټ او ډاګټر معين نتائج د کومې ژبېې سره نزديکت لري۔
ابتکار نه اقتباساتو په ورکولو سره د شک پېدا کولو هڅه څه  يو  لو د 
دې، چه هغه باندې نوې علمي کنجکاوي هم نه وي او نه څه اضافي
عالم فرانسوي  او  متشرق  مشهور  ياتوي چه  ز دا  ليکوال  فاضل  وي۔ 
ډارمسټېټر دا رايه ليکي چې پښتو له ژند سره تعلق لري او زاړه فارسي
د نوې فارسۍ سره نزديکت لري۔ هغه دا دليل وائي چه پښتو د انډو
ياته نزدے ده ايراني ژبو له حلقے سره او د مشرقي ايران لهجے ته ز
چې په هغه کښ د هند شمالي برخو عناصر هم په پکښ متعمل دي۔

د قطبی سيمې پښتونخوا نامتو عالم ډاکټر شېر زمان طائزے صېب خپل•
کتاب د پښتو ليک دود او املاء په سريزه کښ اول خو د درد او د
سوز نه ډکه دا ګيله کوي: څه مودې راسې محسوسؤم چې زما ليک د
جد داسې او نه کړي ځکه معيارو نه غورځېدلے دې۔ خدائے پاک 
چې د کتاب معياري مواد نه خو ئې داسې نه پرېښي بللکه له خو تخيل
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د حمزه تت نه دے۔ ډاکټر صاحب هم دا جملې د پښتو ګڼي او د
ګوهر رحمان راز په حواله د دوئي ترجه ئې داسې وړاندې کړې ده:

نه ما څوک بې آرامه کړي ؤو◦
نه زه دروغژن يم◦
نه مې څوک آزار کړي دي◦

پشائي • محمدPashaiد  نور  ډاکټر  پکښ  چه  شاعران  او  محققين  ژبې   
ياتو عالم هم شامل دې، دا دعوی لري مجمن تميل په شان نامتو د بشر

 ق۔م د دارا د۵۱٦چې پشائي ژبې اولنې کتبه د بے ستون ده، چه 
زمانې سره تعلق لري۔ دې کتبې کښ چه کومه ژبه په کار راوستې
دغسې هم  وسيتو کښ  او  کلو  پشائي  هم  اوس  ژبه  دا  ده،  شوې 

ېلې شي۔ او د دې ترجه ده: لهجې کښ و
چه ما باندې ظلم ولې اوشو؟◦
زه نا فرمان نه وم◦
زه دروغژن نه وم زه ظالم نه وم۔◦
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د پشئي  ژبې په روايات او ادب دا يوه ستره قيصه ده۔ د سندرې
ېلي شي۔ د استاذانو استاذ پروېش شاهين د يادشنوي په شکل کښې و
ډېر يو  ليکي:  او  ذکر کوي  په کتابي شکل کښ د وجود  قيصې  دې 
مشهور کتاب دې، برھکت کشا، اصل خو ورک دې، سيزې سېزلې
شوې دې، خو لسمه حصه ئې چې په زرګونو سترونو مشتمله ده، د
آزار معرکه  او  راښکونکې  زړه  دا  لوئې شاعر ګڼه ډهيه  ژبې  يشاچي 

 لوئې داستان ليکلې دې۔ دا داستان په ړومبيBirhat Kalhaزميه نظم 
بيا وروستو د صدۍ کښ په سنسکرت کښ ترجمه شوې دې۔ او 

په  کار۴۵نړۍ  ورباندې  چند  ګيان  ډاکټر  شو۔  ترجمه  کښ  ژبو   
کړې دې۔ مېکډونل ئې د سنسکرت ژبې او ادبه په تاريخ کښ ذکر
کړې ده۔ د کوالا لمپور بدھيانو دغه پشائي قيصه کتابي کړې ده۔ دا

ژبه هلته رسېدلې ده۔
ډېر• خيال  دا  شاهين  پروېش  د  باره کښ  په  کتبې  د  ستون  بے  د 

معلقوليت او وزن لري چه دا خبره (چه د کتبې ژبه پشائي ده) د
لهجه يوه  ژبې  خپلې  د  فارسيان  ئې  ته  مخ  بل  کوي۔  يونکي  و پشائي 
ګڼي۔ او حبيبي صاحب ئې پښتو ګڼي۔ زما په خيال د ټولې ژبو اول
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سر کښ يو وې۔ نوکه اوس ورته دومره نزديوالي موندې شي، نو بې
ځايه خبره نه ده۔ وطن يو، مېشته يو، دستور يو، د زمانې سره هره

ژبه د بلې څخه جدا شوله۔
کتاب سندھي• ډاکټر خالد خان خټک خپل  لسانياتو  ماهر د  پښتون 

دا حواله  په  سراج  اديب  سندھي  د  روابط  لساني  کے  اردو  پښتو 
مصرعې سندھي ژبې ته منسوب کوي، او د دوئي مشابهت سندهي
سره ښائي۔ د دې نه مخکښې مونږ د ډاکټر خالد خان پوره اقتباس
اجزاء کے  جن  هيں  الفاظ  کے  زبان  ايسی  ايک  يه  کؤو:  وړاندې 
سندھی، پشتو، اور اردو تينوں ميں مشترک ھيں، يهی وجه هے که
(پاڼه هيں  سمجھتے  الفاظ  زبان کے  اپنی  ان کو  والے  زبانوں  تينوں 

۲۴۵(
د دې نه مخکښې چه زه خپله رائې وړاندې کړم، بايد چه د پشائي قام او

ژبې په باره کښ څه معلومات وړاندې کړم۔
د هند لوئې محقق ګيان چند ليکي چه سنسکرت کښ پشاِڅ بھوت پرېت،
ته شېطان  او  ټيټ خلق دي۔  او  دي،  غوښه خوړونکي  راکشش،  ديو، 
او د باندې د مغرب  پشائي ژبه وائي۔ دې ژبه  ته  وائي داسې دوئي ژبې 
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ګرئيرسن، جارج  پکښې  چه  دې۔  کړې  کار  محققينو  لوئې  مشرق 
شتانډ  لائيټنر Stuandمارګنسټئيرن،  او   Leitnerعبدالماللک چند،  ګيان   ،  

لاموال، او پروېش شاهين په شان لوئې او درانه محققين شامل دي۔ پشائي
ژبه د دردي په نوم هم ياده شوې ده۔ چې دې ژبې کښ ئې معنی ده:

 نوم ډېر زوړ دې۔ اوDradaغرځنې او کوهستاني۔ د دوئي درديا درادا 
افغانستان صوبې يات ذکر کړې دې۔ پشائي ژبه د  ليکوالو ئې ډېر ز يوناني 
نورستان، کونړ، ننګرهار، او لوګر کښ وئيل کېږي۔ نورو صوبو کښ هم
يونکو کلي شته۔ دوئي وطن د ددردستان وائي، چه په دې د پشائي ژبې و

جدرد په مناسبت۱۸٦۰ ورته Leitnerژبو کار کونکي عالم لائټنپر  ء کښ د 
ورکړې دې۔ زمونږ کلي تاجه زئي للکي مروت سره نزدې د يو کلي نوم د
ياب په غاړه پروت دې۔ دلته اوس سالم پشانو کلې دے چه د ګمبيلے در
د به  مونږ  روستو چې  نشته۔  پکښې  يو هم  (لوهار)  پش  آباد دي۔  پښتانه 
اسواکا يا ساګا قام او د پشائي قوم د تعلق خبره کؤو۔ نو د اوسپنې سره د
دوئي تعلق به هم ښکاره شي۔ داسې د يو کلي نوم د کوټاڼانو کلې دې۔ د

 او دgypsiesدې وجه تسميه به هم معلومه شي کله چې مونږ د جپسيانو 
پشانو د ژبو نزدې والې خبره به څېړو۔
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ژبه د دا  راتاؤ دې۔  کالونو  په زرګونو  تاريخ  ادبي  او  لساني  ژبې  پشائي  د 
ياؤ حملو نه د ېلي علاقو کښ د آر کوه هندو کش د غر په قطبې او سو
مخکښ نه موجوده ده۔ قصه ګر د پشاچه د کاڼي د زمانې آدم خور نسل
ګنلي دي۔ زړو کتابو کښ د دوئي ژبه د پشاچي۔ داردي او د آرنيا په بېلو
درې يوه  نوم  په  دردستان  د  اديبان  پشائي  ده۔  شوې  ياده  نومونو  بېلو 
مياشتيزه رساله هم راوباسي۔ د دې مجلې په ټنډه يو شعر ليکلې وي چه د

پشائي قوم تاريخ او جغرافيه هم ځان کښ راګردوي۔
هندو کس که درے ته هرات جا پشائياں

پوڑا ته نامے شي تاريخ کوچه دارستان
ترجمه: د هندو کش نه تر هرات راسې پشائي قوم اوسېږي۔ پخواني تاريخ
ېلي کښ د دوئي د مېشتي ځائے مسکن او استوګنی ځائې ته دارستان و
شوي دي۔ درد پشائي ژبه کښ غره ته وائي۔ ستان د فارسي لاحقه ده۔
نور او  لائټنر  يا علاقه۔ ډاکټر  ايزه زمکه  معنی شوه غره  او داسې د دې 
محققين دارستان کښ د چترال نه تر ګللګت او چلاس راسې علاقه هم

يانه  آر ليکي چه  پرويش شاهين  يا د کھوارArniaګډه وي۔  او   د چترال 

120



نه نوم  دې  په  ئې  څوک  بل  خو  دې۔  ورکړې  لېټنر  چې  دې،  نوم  ژبې 
پېژني۔

پاتې شوې دے۔ او سندھي ژبه ئې هم آباد  پشائي قوم سندھ کښ هم 
متاثره کړې ده۔ حنيف خليل خپل کتاب اردو کی تشکيل ميں پشتونوں کا

 باندې ليکي چې څه وخت محمد بن قاسم سندھ فتح کړو۲۰۷کردار پاڼه 
نو دلته يوه کچھړی ژبه وه، چې پشاچي اثرات ئې لرل، او هم پې شور سينی

(يو بېل پراکرت)۔
يونکي نن هم د سندھ د د شاهين صاحب وېنا ده چې د دې ژبې څه و
د يورپ  د  ده چې  دا  يبه خبره  عج او  موندلي کېږي۔  علاقه کښ  په  لاړ 
جپسيانو ژبه يار وما او پنجابۍ ژبې هم د دې پشائي ژبې سره تړون لري۔

جپسيان زمونږ د پښتونخوا سهېلي علاقے نه وتلي خانه بدوش کوټاڼي دي۔
د پشائي ژبې د قدامت په لړ کښ لاندنيني دلائل ورکولې شي چه اصل

کښ د دې خصوصيات دي:
ياؤ ژبو کښ زړه ژبه ده، چه په تحريري• پشائي ژبه په ټولو هندي آر

شکل کښ راپاتې ده۔
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يز او چوڼ شوې• پشائي پراکرت پانيني د سنسکرت د ګرامر پاره مدنړ
ژبه ګنلې ده۔

اشوک راجه دا ژبه د خپلو ډبرو ليکونو د پاره غوره کړې ده۔•
البېروني خپل د دوايانو کتاب کښ د دې نمونه ورکړې• مسلمان عالم 

ده۔
يائي ژبو په مقابله کښ پشائي يوه اصلي او پاکه ژبه پاتې• د نورو زړو آر

شوې ده۔
هم• ژبې  نورې  پکښ  چه  ده،  څانګه  يوه  ژبې  پشائي  د  ژبه  جپسي 

ګډې شوې دي۔ نو داسې جپسي خلق په اصل پشيان دي۔
دا• دي،  مستند  ډېر  پکښ  شهادت  دويد  چه  کښ  زمانو  پخواني 

هم اوس  چه  څوک  دي۔  شوي  ياد  نامه  په  ايسنا  د  خلق  پشايان 
اسنګار، ايشنک، او اله سائي په تاريخي درو کښ د دې نومونه سره

اوسېږي۔
په دې ژبې کښ بدھت کھتا او ملنډا يڼه غوندې تاريخي او مشھور•

کتابونه ليکلي شوي دي۔
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کومه ګندھاري ژبه چې د اوسنو ژبو مور ګڼلې شي، دغه ګندھاري د•
دې پشائي نه زېږېدلې ده۔

دې ژبې خپل ځانته ليک دود لرلو، چې نن هم تبت کښ شته۔ •
د ګللګت سنکراتي نسخه د پشائي ژبې ترجمه ده۔•
ټاټوبې دې۔• او هم دا خاوره د دې زوړ  ژبه ده،  سيمې  دا د دې 

چې وئېل  ئې  به  دا  او  ؤو۔  ليکلې  نوم  ژبې  دې  د  عالمانو  ډېرو  ډېرو 
پنجابي، سندھي، هندکو، سرائيکي، کتراني هډ هم د د ې ژبې دي۔

د افغانستان د کاپيسا ولايت و پشاچا د خللکو د مور نوم دې۔•
دا د بدھ مت د مذهب او ادب ژبه پاتې شوې ده۔•
 د دې نوم نن هم په دې وطن کښ ډېر ځايونه للکه پېښور، پېش•

پور، پشوړه، پشمال، پېش نور، پېشوڼی، نشتي پل، پشه پل، پتنګ، او
پشتخره موجود دي۔

نه خو جدا ده،• ايراني  او  يائي ګروپونو هندي  آر ژبه د دواړو  پشائي 
ياؤ نه خو د دواړو خاصيتونه ورکښ يو شان موندلې شي۔ د نورو آر
بېخي جدا، خو په ډېره زمانه کښ پشائي جدا شوې دي۔ او د ځان
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مذهب، ياؤ  آر د  بيا  ئې  سبب  په  کېدو  پااتې  د  کښ  غرونو  په  له 
دستور سره تړون نه دې پاتې شوې۔

د بره خاصيتونو په بنا چه بېلو بېلو محققينو د پشائي ژبې بيان کړی دی، د
دوئي نه زما په خيال دا تنيجه په آسانه سره اخذ کېږي چه هر کله پشائي
او ژبې  يه  آر د  ځاني  (زه  ده  ژبه  يائي  آر پاکه  او  سوچه  مونډيزه،  اصلي، 
نسل نظرئې سره اختلاف لرم، هغه د علي خان محسود خبره چه لا تر اوسه
يا د نسل نوم ؤو، د مذهب، او که د نظرئې)، دا پته او نه للګېده چه آر
يقه اوکړم، چه هندي او ايراني کښ د پشائي ژبې نوره به دا خبره په دا طر
خاصيتونه يو شان ملاوېږي۔ يعني پشائي ژبه ئې مورده او هندي او ايراني
پشتو د  يعني  راځي۔  هم  پشتو  نن  د  کښ  دې  چه  دي۔  لونړه  ئې  ژبې 
) خلقو  دېسي  د  يا  اصلی  اا  نسبت پشائي  مقابله کښ  په  سنسکرت  و  فارسي 

Indigenous Native Peopleژبه ده۔ (
د تاريخ الافغان مصنف دا خبره په ډېر ساده انداز کښ کړې ده۔ پشتو
رکھتے تعلق  سے  نسل  ديو  اور  جن  جو  هے،  کی  اقوام  وحشی  ان  زبان 
کی ان  زبان  پشتو  تھے،  بناتے  مکان  کر  تراش  تراش  کو  پهاڑوں  تھے۔ 

هے۔ افغانوں اور پشتونوں کو وطنی ورثے ميں ملی هے۔
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(پاڼه  هند  تمدن  او۱۲۴تاريخ  دردستان  کوي:  طرز  دا  په  خبره  دا   (
ياغستان خلق داسې ژبه وائي چه د پښتو سره سمون خوري۔

به ِد ِساګا ِقوم ِثقافتي ِميراث ِدے؟ پشتو ِژ
 ق۔م زمانه کښ هندو پاک ته رادننه شو۔ او د سکندرSakas ۹۰۰ساکا 

د اوسېدل۔  باندې  بريدونو  مغربي  شمال  دوئي  د  وخت  په  حملې  د  اعظم 
دوئي د ډير ميشته کېدو تنيجه دې وطن ته د ټولو نه اهمه ورکړه د پشتو ژبه
نظرئېې لري چه پشتو د ساګاؤ يوه اولف کېرو دواړه دا  ټائن بی او  ده۔ 
پاره د  دې  هغه  ده۔  شوې  متعارف  لوري  له  شمال  د  چه  ده  لهجه 

Spalagodama او د Spalahoreمثالونه ورکوي، چه د فارسي د په ل کښ 
بدل شي۔ داسې پشتو ژبه د ساکاؤ ميراث ګني۔ د پکتيا هندو شاهي هم
د ساګا قوم يوه څانګه ده۔ دې خاندان کښ کلر بامبړ د د تخت نيشتی نه
پس د اسپالائي لقب اختيار کړو۔ دې سپالاپتي سکې عامې دي۔ چه په
هغو باندې د بادشاهانو نومونه په ديو نګري رسم الخط کنده دي۔ د جے
تاريخي موندې شوې چه  ده  نه  يوه سکه هم  نومونو  د  پال  انند  د  او  پال 

 په حواله ليکي چه ساکا هغهSteinشخصيتونونه دي۔ ډاکټر حسېن د سټين 
پکټيک  د  ئې  هېروډوټس  چه  دي  اوPactyricخلق  علاقه  پېښور  د   
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 موجوده جهانګيره کښ د نورو هندوستانيانو نه دCaspatyrusکيسپټېرس 
يانو  يق ئې د باختر  وې۔ روستو ويديBactriakشمال په لور آباد ؤو، او طر

 شمال مغرب کښ د نوم څېښتن خلقGandharvasدور کښ ګندھاری 
اا دراوړ   بولي۔ د بدھا پرکاش ورکړېDravidianؤو چه بدھا پرکاش ئې نسل

دا اقتباس ډېر معني خېزه ده:
It  is  significant  that  the Gandharas are the people with the mouth of  the
horse. In fact Gandharva is an equinine genic. Hence, the resemblance of
their  name  with  a  word  for  a  horse  has  a  unique  significance.  That  the
dravidian peoples once passed through the north-western regions of  the
Punjab is  proved by the existence of  an islet  of  their  speech among the
Brahuis.  Probably,  the  word  Gandhara  also  reflects  the  memory  of  their
advance in that region. The equation of this word with that meaning a horse
is  in  accord  with  the  prominence  of  the  horse  in  the  northern  regions.
(Puranas)

پرانونو  کتابونو  مقدس  هندوانو  د  روستو  حسېن  حوالهPuranasډاکټر  په   
ذکر د  شهزادګان ورګ ويد کښ  لهDruhyusليکي: چې د ګندهاره  قبيلې   

اولاد نه دي، او مطلب ئې دا ترې نه اخذ کړي دې چه د ګندھاره عام
 قبيلې نه ؤو۔Druhyus ئې د eliteخلق په نسل دراوړ ؤو، او سردامي 
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دا سوايا اشوکا په باره کښ پرويش شاهين ليکي چې عام مؤرخين دا خلق
ځائې يو  اودرولا  او يوسف زي ګڼي۔ زما په خيال چه کله پښتانه  پښتانه 
ؤو، نو دا نوم ئې ؤو۔ اوسپنه او اس هند ته دې خللکو راوړي دي۔ دا
خللک وحشي بېخي نه ؤو۔ دا د علم، پوهې، او د فن خلق ؤو۔ په ټول هند

 هم د دې خلقو په سوات کښې موندلې شوې ده۔ چهcoinکښ سکه 
جارج عالم  مستند  يو  ژبو  په  افغانستان  د  دي۔  خله  يوه  پرې  عالمان  ټول 
مورګنسټرين دا خبره اول ځل کړې ده چه ساک پستانه دي۔ او پښتو د
دې په  يار  ز ډاکټر  ده۔  وتې  نه  ژبې  ساکي  د  پښتو  دې۔  ميراث  ساکي 
نظرئې يو ښه غټ کتاب ليکلې دې۔ پروفېسر مارګنسټئيرن په روستی ليک
کښ ليکلي ؤو چه زه پښتو د ساکی نه ګڼم۔ ثابتولې ئې نه شم۔ زما په خيال
هر کله چه درد پشان او اسوا کايو شو، او اوسپنه هند ته دې خلقو راوړې
ده۔ پښتو د ساکا نه وتلې ده۔ نو پښتو کښ نن هم د اوسپنې کار کؤنکو

يګرو ته پشان (لوهار) وائي۔  کار
بې ِد ِزوال ِاسباب د ِپشانو ِاو ِد ِپشائي ِژ

ياؤ د دردي سره جنګ شوې ؤ۔ او دوئي ته ئې د محققين ليکي چه د آر
پشاخ  کچهPesochaپشاچه  او  د  خور  آدم  ئې  معنی  چې  ؤ،  ورکړې  نوم   
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ويدی ډېر  خللکو  دې  چه  ښائي  دا  ئې  وجه  کېږي۔  خوړونکو  غوښې 
رسمونه او عبادتونه پرېښودی ؤ۔ ځکه د هغوئي په نظر کښ د دې داروي
او بې مذهبه خللک ؤ۔ او د دوئي ته ئې ملچ، داس، داسيو، ديو، وحشي،
او پشاېانو وېدي رسمونه  نه ښائي چه  پليت وئيلي دي۔ خو مؤرخين دا  او 
عبادتونه ولې پرېښودل او دې لړ کښ مفروضې شته۔ چه اهمه دا ده چه
يا اول کښ د غوښه خوړونکي ؤ۔ وجه هر څه چه وي، دې جنګونو آر
پشايان د هندو کش غرونو او واديانو ته يو ځل بيا راغونډ کړل۔ د پشائي
متروک پراکرتونه  رائج  نور  پانيني  چه کله  دې  دا  وجوه  زوال  د  ژبې 
اوګرځول، او صرف سنسکرت ئې ګرامري، ادبي او مذهبي ژبه برابره کړه۔
ورسره ايراني فوځونو يلغارونو فارسي په دې علاقه خوره کړه۔ او د اوستائي
ژند ژبه ئې رائج کولو کوشش اوکړو۔ نو د سنسکرت سره ئې پشائي او نورو
او فارسي  راتلګ سره  آخر د اسلام د  اورسولو۔  توان  ډېر  ته هم  پراکرتونو 
توګه د په مکمل  پشايان  اا  تقريب او داسې  اوکړه  سيمه ښه غزونه  په دې  پښتو 

هندوکش غرونو ته ورديکه کړل يعني:
پهنچی وهيں په خاک جهاں کا غبار تھا
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به ِده اا ِاوسنۍ ِژ پښتو ِنسبت
پښتو لرم چه موجوده  اتفاق  جزوي  پښتون د دې خبرې سره  تاريخ  د  زه 
په ژبو  وغېرو  ژند  د  او  سنسکرت،  دردي،  پشائي،  د  سره  حوالې  تاريخي 
اا اوسنۍ ژبه ده۔ او دې قام او د ژبې په عروج او ارتقاء مقابله کښ نسبت
کښ د اسلام ډېر لاس دې۔ ګرچه دا حقيقت هم په خپل ځائې دې
چه د پښتو جرړې او رېشې يعني ګرامر، غږونه، او جوړشي ترکيب د زړو
بيا د مفروضو، ژبو کښ تر لرې پورې موندې شي، چه زمونږ تحقيق ئې 
خالي ځايونو ډکه ولو د چلونو، لفظي، او لغوي کرتبونو، او نور قياس او د
يقو سره دا تاريخ تر زرګونو کالونو پورې رسوي۔ حالانکې حقيقت ګمان طر

دا دې چې:
د سنسکرت لوئې عالم او ګرائمرين پانيني د دې ځائې ؤو۔ خو د پښتو•

ذکر ئې نه دې کړې۔ چې زمونږ د پاره ترې حواله جوړه شي۔ ګرچه
دا دعوی کېږي چه د هغه ټول کتابونه او بيا خاص ګڼه پيټه د دې
د پځائې  هم  ذکر  قبيلو  د  خو  کوي۔  ذکر  قبيلو  د  او  جغرافيه  علاقو 

اا  مثل سره کوي۔  نسبت  جغرافيائي  د  نوم  Highlander dweltاصل   in

Rohitagiri (Red Hill)معنی غرچنی به په سور غر کښ اوسېدل۔ دې 
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نه محققين دا مطلب اخلي چه کوهستاني افغان به په روه مللک کښې
نه څه نو اوس دا څنګه کېدې شي چه د پښتون ذکر څه  اوسېدل۔ 
شکل کښ د جغرافئي او د قبيلې په توګه خو وي، خو د ژبې ذکر ئې

نه وي؟
مشھور• څلور  يات  ز کم  سيمه کښ  دې  په  مخکښ  نه  بدھ  ګوتم  د 

للګي۔  پته  وجود  د  ژبې، ۱پراکرتونو  مذهبي  مګدهي  او  پالي   (۲(
) مګدهي شوريني د۳مګدھي پشاچې شوريني ادبي ارزښت ئې لرلو، 

) پشاخي جوليکا پشاچي مګدھي چه قوی قواعد۴ډرامو ژبه وه، او 
يه دردي څانګه ګڼلې ئې لرل۔ داسې د ډېرو ژبه ګندھاري وه، چه لو
شي او څنګه چې مخکښ ذکر راغلو، چه ګندھاري درعيت ژبه وه۔
خو بھرحال پښتو نه وه۔ داسې باختري، تخاري، پاميري، ازبکي، او
تاجکي د چين، تاجکستان، ازبکستان، او ترکمنستان سره نزدې د بلخ
د اصطلاح کښ  سياسي  په  نن  د  يعنی  يف  شر مزار  د  او  باختر  يا 

شمالي اتحاد والاؤ ژبې وې او دي۔
د• ما  چه  لري،  نه  وجود  چرته  هم  ليک  دا  منسوب  سره  پانيني  د 

سنسکرت د قواعدو جوړښت کښ د دوه نمائنده پراکرتونو هنياں او
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نئير مختيار  ښاغلي  نه  هنياں  دې کښ  دي۔  اخستي  ټکي  نه  پکتياں 
) نهو  ځلمې حنيف خليل د  او  ژبه مطلبHunsصاحب د هندکو   (

اخلي۔ البته پکتياں مطلب د دواړو په رائې کښ پښتو ده۔
اا پېښور په مقام د بدھ مت د مهايانه فرقې• وکشک باچا په وخت غالب

غونډه شوې وه۔ دې کښ هم د پښتو ذکر نشته۔ او دا صرف يوه
کمزورې دعوی کېدې شي چه بدھي مللکونو کښ نن کومه مذهبي
ژبه ده، هغه د دې ځائې ده۔ چه مونږ د نورو ژبو سره ګډون سره

پښتو ورته وئېلي شو۔
پښتو د زرګونو کالونو په تاريخ کښ د پنهاں (پټه) پاتې کېدو د ټولو نه اهم
سبب دا ده چه دا کله هم مذهبي، ادبي، سياسي، تجارتي، دسکې، او د
خطبې ژبه نه ده پاتې شوې، د خبرو اترو (بول چال) ژبه وه۔ نو د دې
هم څه مستند ثبوت نه لرو۔ ګنې پانيني خو به ئې د پراکرت په توګه ضرور
ذکر کړې وې۔ يا د بدھ مت د تعليماتو يوه کتبه د عامو خلقو د تعليم او

 تواريخ حافظ25پوهې د پاره به په پښتو ژبه کښ ليکلې موندلې شوې وه۔ 
هم نوره  مسله  قدامت  د  پښتو  د  سره  ليک  دې  خپل  خو  خاني  رحمت 

للله بيا چرته اوکړو۔ 25  رسم الخط ذکر به انشاء ال
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اور الانسان  فصيح  گو  فارسي  که  جو  احمد  مللک  چه:  وي  مشکوک 
پاڼه ترجمه  (اردو  کی  شروع  مدح  بادشاه کی  نے  اس  تھا،  آواز  خوش 

)۔۱۵۵
اا د زرو کالونو نه اوس دې کښ سم ډېر مذهبي او ادبي شکر دې چه تقريب
ژبه دا  چه  اوخېژي  ته  بام  ترقي  د  هله  به  ژبه  دا  خو  دې۔  شوې  کار 
حکومتي د  شي۔  ژبه  ياستي  ر او  حکومتي  اومومي۔  سرپرستي  سرکاري 

ېټس) او د مقتدره ټولي ( ) ژبه شي، د سرکاريElite Classواکمنو (بيوروکر
دفترونو ژبه شي، د تجارت، سائنس، او ټکنالوژي ژبه شي۔ که نن خوار و
عاجزو اديبانو او شاعرانو دا ژبه پرېخوده، نو ډېر زر به دا ژبه هم د پشائي،
شاړې، لغماني، او د واخي ژبه په شان د ورکېدونکو ژبه او اصلي دېسي

ژبه  اوIndigenous People Languageخلقو  شي۔  اوشمارله  کښ  قطار  په   
جد نه اوکړي چه بيا ئې   ستمبر ورځ (د ورکولو ورځ) نمانځلو۹خدائے پاک 

وال هم څوک پاتې نشي۔ 
26پښتو ټينګه کړه پښتونه چه هم ژبه ده هم توره

په کار26 هم  په مطلب کښ  قانون  او  دستور  دود  د  سره  بدلون  لږ  د  لهجې  د  تورې  دا   
رواستلې شي
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ته پښتو ئې پښتون کړې ته هم راکړه مشوره
حواله ِجات

يالے)• پټه خزانه د حقيقت په آئينه کښ (مصنف عبداللکريم بر
د پښتو ليک دود او ملاء، سرسري جاج، ډاکټر شېر زمان طائزے•
ء۱۹۹۹پشائي، مضمون د پرويش شاهين، مجله پلوشه جون •
پشائي، مضمون د پرويش شاهين، مجله ورځ، پنځم کال، دوېمه ګڼه،•

ه۱۳۸۴
لومړي• کال،  پينځم  ورځ،  مجله  شاهين،  پرويش  د  مضمون  پشائي، 

ه۱۳۸۳ګڼه، 
خطوط د اياز داؤدزی او د پرويش شاهين په نوم د مقاله نګار•
پشائي او دارستان، کالم صدالصحرا روزنامه آج، ذيشان طارق•
جن هند، مصنف ډاکټر گستا ولي بان، اردو ترجمه مولوي سيد علي• تمد

بللګرامي
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تاريخ پشتون، اردو ترجمه، تاريخ خورشيد جهان، تاليف شېر محمد خان•
ګنډه پور

حواشي• و  ترتيب  شاه،  معظم  پير  تاليف  خاني،  رحمت  حافظ  تاريخ 
خان روشن خان

اردو کی تشکيل ميں پشتونوں کا کردار، مصنف حنيف خليل•
تاريخ الافغان، مصنف محمد اسلام خان جدون•

• North  India  in  the  6th Century  BC,  pp  12-13,  Photocopy  through
courtesy of Parvesh Shaheen

• Ethnolographic Field Research among the Pashai people of Darrah-i-
Noor, by Jan Qvesep

• Ancient India as described in Classical Literature, Jon W. McCrindle

• The age of Imperial Unity, R. C. Magnurdar

• Political and Social Movements in Ancient Punjab, Buddha Prakash

• Causes, Effects, and Remedies of Poppy Cultivation in Swabi-Gadoon
Area, Dr. Hussain Khan

• Janjuas, their early Life, by Dr. Hussain Khan

• The Hindu Shahiyas of Kabul, Dr. Hussain Khan
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جرمنيان يو شول، مصنف علي محمد خان محسود•
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27پښتو ِکښې ِد ِهنر ِخاوندانو ِمقام

ملت په هنر کا هنر په کار دے
مور پلار د به څه کړې هنر مور پلار دے

فخر په زر مه کړه په ښه پدر مه کړه
جد يار دے فخر په دا کړه که هنر 

که په اصل دے سيد وي شهزاده وي
چه هنر ورسره نه وي مه ئے ستايه

يف څه ده؟ علم او هنر کښې څه فرق ده؟ او د پښتنو په د هنر او فن تعر
معاشرې کښې د هنر مند څه مقام ده؟

هنر د فارسۍ ژبې تورے دے چې معنی ئې ده: جوهر، لياقت، او فن۔ د
تورے عربۍ  د  فن  وائي۔  ته  بنيادم  لائق  او  يګر،  کار فنکار،  خاوند  هنر 
دے معنی ئې حال۔ طرح (کېفيت)، هنر، حيله، دستاکري، څانګه، علم
او آرټ کېږي۔ جمع ئې فنون ده۔ جديدي عربۍ کښې د راګ په معنی

ء ګڼه کښ خپور شوۍ ده۔۱۹۹۳ړومبي وار پلوشے د دسمبر جنوري دا مقاله 27
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جصرر) مطابق د دې معنې َرر و ين َرص َرن استعمالېږي۔ د عربۍ د قواعدو (باب 
آراسته اوچتول،  نقصان  لرې کول،  پيئول (هانکنا)،  د رمي  هم کېږي۔ 

کول۔
ته  فن  کښې  ېزۍ  ته Artانګر هنر  او  آرټ   technologyفن د  دلته  وائي۔   

 ،advoirtness (هنر)، practical knowledge، skillمطلب کېږي۔ عملې علم 
فن، صنعت،  زيرکي)  حاذق،  چالاکي،  يګري،  کار مندي،  هنر  مهارت، 
هوښياري، تدبير، د زده کړې هغه ټولې څانګې چې کالجونو کښې ښودلے

شي۔
فن  تور  قسمونه دي۔  دوه  آرټ  مهينblack artد  او  سحر،  او  اا جادو  مثل  

اا موسيقي، مصوري، بت تراشي، او تعمير۔fine artsښائسته فنون  ، مثل
A treatise انګرېزۍ لغت کښې د دې معنی ليک ده: technologyټکنالوژي 

on the Artsفنون او د هنر کتاب، فن۔ خوشحال بابا هم په دې معنی په دې 
شعر کښې داسې استعمال کړے دے۔

کتابونه د هر فن راسره نور شته
خو زما له بازنامې د سره سرور شته
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کتاب او  هنر دے  يو  علاج کول  ده  د  او  ساتل،  دوې  د  نيول،  باز  د 
ورباندې ليکل يو فن دے، علم او فن (هنر) کښې فرق ده۔ د علم معنی
يقين کول، پوهې کول،  پېژندګلو، حکمت،  پوهې،  دانائي،  آګاهي،  کېږي 

تاړل، څارل، مضبوطول۔
د علم سره چې عمل ګډ شي نو بيا ورنه هنر جوړ شي۔ زما په خيال کښې
تش علم د خبرو، د سوچونو، او د تصوراتو نوم دے۔ د عمل نه بغېر د علم

حقيقت دا دے:
په خالي کيسه به نه رسي تر ګامه

څه حاصل که بو علي شي په کيسو
علم کل ده او فن يو جزو، دين د علم نوم دے او تصوف د هنر، شريعت

يقت يو  فن، د پخوا زمانے روحانيت د دې علم نوم ؤو چېعلم دے او طر
يف اوشو او د نن ماديت د هنر، د عمل او د سائنس نوم وړاندې ئې تعر
او هنر  داسې  پېدا کوي۔  اسباب  تسخير  د  قوتونو  د  فطرت  د  چې  دے 

اسبابو او د وزرو د حصول نوم دے چې تتيجه او مقصود ئې دا دي:
وائي لار د ختو نشته د آسمان ته
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زه به لار ورته پېدا کړم په هنر
علم او فن کښې فرق په دې مثال واضح کېږي چې پخواني يونانيانو د اېټم په
باره کښې څه لږ ډېر علم لرلو، خو دوئي اېټم بم نه شو جوړولے۔ نن چې اېټم

يات د هنر د ترقۍ برکت دے۔ بم جوړ شو نو دا علم نه ز
ېل مياشتې په ګڼه کښې د يو فاضل ورور مضمون (پښتو مجله ليکوال د اپر
د عالمان  مسلمان  ليکي:  شائع شوے دے  رجحانات)  نوي  موسيقۍ کښې 
فنون لطيفه د نورو اصنافو للکه ګډا، مصوري، سنګ تراشي، وغېره په شان
د موسيقۍ هم خلاف ؤو، او موسيقۍ ئې شرک او بدعت ګڼله۔ موسيقۍ د
خلقو په نظر کښې سپکه کړے شوه۔ او دې فن سره شوق لرونکي او بيا
او کمتره ګنلے شول  او  نيچ  ټولو کښې  تړلي خلق  سره  روستو دې کسب 
يه کنځل ګڼلے شوه۔ خو زما دې پښتو معاشره کښې چا ته ډم وئيل يوه لو
مفروضې سره سخت اختلاف دے۔ زما په خيال کښې قصور د مسلمان
عالمانو نه، د پښتنو د خپل قبائيلوي نظام دے چې پکښې د هنر خاوندانو
دوئمې د  ورته  او  شي،  کتلے  نظر  سپک  په  ته  ګرو)  کسب  يګرو،  (کار
يګرو کښې ډم څه چې د هر فن درجې شھري مقام ورکړل کېږي۔دې کر
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او د هنر خاوند پش، څميار، ترکاڼ، کلال، کمهار، زرګر، دهوبي، درزي،
پوؤلانے (ننداف) وغېره راځي۔

اا چې پښتون وي، نو هغه به صرف پښتون وي، د پښتنو ډم، پش، او نسل
ترکاڼ خو کېدے شي خو پښتون ډم پش او ترکاڼ نه شي کېدے او نه
ډم۔ پش او ترکاڼ پښتون کېدے شي۔ هم دا وجه ده چې نن کلو کښې
يګر خال خال پاتې دي۔ اکثر لوئې ښھرونو کښې آباد شول ځکه چې يو کار
دوئي د خپل خدمت  باوجود  معاشرې کښې  پښتون  قباېلوي  خو کليوال 
څه سياسي مقام نه وي او ورسره ئې آمدن هم د محنت په مقابله کښې کم
فرائض او حقوق يګلو معاشرې کښې خپل  نورو کار او  وي۔ دې ډمانو 
دوئي د  موقع  په  خېرات  خېر  د  او  غمۍ،  خوشۍ،  د  پښتنو  د  ډم  وي۔ 
هم ناتې  رشتې  کوي۔  هم  کار  ايستاذي  د  يا  پېغامبر  د  کوي۔  خدمت 
دوئي سره جوړوي۔ د نائي توب کار هم کوي۔ مجلسونو کښې ګډېدونکی
افسوس مقام دا ده چې او د  يا وېړکی هم اکثره ډمان هلکان وي  لشتې 
کلو کښې زنانه او مردانه قحبه خانې هم د دوئ غريبانو کورونه وي۔ دې
بدل کښې د دوئ د نورو نه د حفاظت، ننګ، او د خېر ښېګړې ذمه وار

ء کښې ليکلي واجب العرض (هغه دستاوېز چې د۱۸۷٦پښتانه وي۔ د 
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نه وخت  چې  ده)  لوظنامه  قسم  يو  مېنځ  تر  مشرانو  پښتنو  د  او  ېزانو  انګر
اضافه کېږي د کمۍ (مکين چې د هندي تورے او  وخت پکښې تر ميم 
دے او معنی ئې د وړوکي ذات خلق کېږي) د فرائضو۔ د کار او د حق

الخدمت تفصيل داسې ورکړے شوے دے۔
حق خدمتد کار تفصيلکسب ګر

د لرګي کار، متعلقه آلات دترکاڼ
زميندارې وغېره، لرګے

ماللک ورکوي او د ترنګل د
غاښی لرګی ترکاڼ ورکوي۔

يف، جوار (مکۍ) فصل خر
څلور ټوپه، فی هل، فصل

ربيح، غنم څلور ټوپهه، فی هل
پرته د خدمت دوه ګډی غنم،

او که کوټه جوړ وي نو بيا
مزدوري آخلي۔

د متعلقه آلات د زميندارې ياپش
مرمت کار کوي۔ اوسپنه او

کوئله ماللک ورکوي۔ د 

د ترکاڼ په شان

د څرمنې کار، متعلقه آلات دڅميار
زميندارې۔ په مثل د زړې

څپلۍ، د زاړه مشک، د
څرمنې ناړۍ

يف: جوار (مکۍ)   ټوپهه۲خر
 ټوپهه۲ربيع: غنم، 

نن صبا ځينو کلو کښې د
څميار په زميندار هېڅ حق نه
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وي۔ په نقد قيمت څپلۍ
جوړه وي او په نقد ئې اخلي۔

حجامت کول، پېغام رسول، دنائي (حجام)
خوشۍ او مرګ په موقع روټۍ

پخول

يف: مکۍ   ټوپهه، ۲خر
 ټوپهه، يو ټوپهه۲ربيع: غنم 

1.25برابر يو سېر يو پاؤ (
سېر)

ډهول وهل، د واده او د غمډم
په موقع پېغام رسول۔ ډوډۍ

پخول

يف:   ټوپهه مکۍ، وزن۳خر
 کلوګرام۱۵

 ټوپهه غنم، دوه ګېډۍ۳ربيع: 
۴غنم ورسره د خوشو بقدر 

کلوګرام۔
جماعت

امام
جاروب کشي او د جومات
د رڼا ډيوې بندوبست کول

حسب توفيق، هر مسلمان د
فصل د اوچتولو په موقع

نسبت۔ د کم اختر وغېره بطور
د خېرات د جومات امام ته
ورکوي۔ څه خاص شمېر ئې

ټاکلے نه دے۔
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د دې پرته د لور د واده په موقع ترکاڼ، څميار، پش، او حجام ته پنځه پنځه يا
ورکوي۔ پس  نه  اخستو  د  نه  وال  زدئ  د  وال  لور  د  روپۍ  لس  لس 
يګر د چېت د مياشتې نه واخله تره کال آخرون پورې خدمت کوي۔ کار
ئې نه  او  شي،  پرېښودے  کول  خدمت  کمين  خو  نه  کښې  مېنځ  کال 
نو پرېږدي،  کمين خدمت  مېنځ کښې  شي۔ که کال  لرې کولے  ماللک 
څومره بيا  نو  کړۍ  لرې  ئې  نالګ  که  او  ورکولے۔  شي  نه  هيڅ  نه  هغې 
وصول الخدمت  حق  هومره  هغې  د  وي،  کړے  خدمت  چې  ئې  موده 
کورو خق دار وي۔ غېر مالکان چې د چا سره همسايه وي۔ د هغه زمکه
شي نه  معاوضه  څرولو  د  قسم  هيڅ  نه  ده  او  څروي  پلال  مال  کښې 

اخستلے۔
يګرو د سياسي حقوقو تعلق وي نو څو پورې چې د کسب ګرو او د کار
دوئي ته د پښتنو د جرګې يا مزکه کښې د رائې او د ووټ حق حاصل نه
ذهني د  او  هوښياري،  د  هنر،  د  کمال،  د  باوجود  ته  دوئي  نه  وي، 
محکمې صديو  د  ګرچې  شي،  ورکړۍ  موقع  مشرۍ  د  قام  د  صلاحيتونو 
ذهني صلاحيتونو اوس مفلوج کړي او پستې دوئي کښې د ډېرو  خوارۍ 
يګر زوۍ دي او اوس ئې په دا واقعې پوخ يقين داغلے دے چې د يو کار
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د خپل پلار نه تپوس اوکړو چې د اوسنۍ موجوده مللک د مرګ نه پس به
څوک مللک وي؟ پلار ئې ورته اووې د ده زوئے۔ او د هغې نه پس، د
پلار تنګ شو او ورته ئې آخر  بار د تپوس نه  هغې زوئے۔ د زوی د بار 
اووې چې زه ستا په مطلب سر شوم خو که د کلي تمامې خلق مړه شي بيا
به هم ستا د مللکۍ موقع رانه شي، ښه ده چې خوبونه پرېږدې، خپل کار
سره کار لره۔ هاں د پښتنو شجرې او د دوئې د نيکونو د مړانې قيصې دوئ
د دوئي  د  داسې  او  تېره وي۔  ئې  نثر کښې  په  يا  نظم  په  يادې وي۔  ته 
د مروتو  د  خوشحالوي۔  زړونه  پښتنو  دې  د  سره  کولو  ثنا صفتونو  نيکونو 
کسرونو خالق هم ډمان دي، ښه ژبه ور وي، کوم ماشوم چې ژبه نه شي
اکثر ټونه  د  بيا  او  ورکړي  ډوډۍ  سره  دوئي  د  ته  هغې  نو  زده کولے، 

کاميابه پر يو ځي۔ 
يګرو يا د هنر خاوندانو اسلام کښې د ذاتونو فرق نشته او کسب ګرو کار
ته ئې خو د خدائې پاک دوستان وئيلي دي او اکثر پېغمبر صلى الله عليه وسلم څه نه څه
بخاري خو  ذکر  مزامير  د  سلام  عليه  داؤد  آل  د  دے۔  ګرے  کسب 
د مطابق  لغت  عربۍ  مطلب  مزامير  د  دے۔  راغلے  هم  کښې  يف  شر

دف، راګ، ګانې، باجې، او ښه آواز کېږي۔
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د اردو لغت مطابق د حضرت داؤد عليه سلام د سندرو مجموعې ته مزامير
المزامير وائي۔ او په خپله داؤد عليه السلام دومره خوښ آواز ؤو يا سفر 
په السلام  عليه  سلېمان  راغلل۔  کښې  وجد  په  هم  به  مرغان  هوا  د  چې 
دربار کښې به جناتو د دوئ د پاره تماثيل جوړول۔ تماثيل چې واحد ئې
نګار، شکل، مجسمه، دې تماثيلو تمشال ده، معنی کېږي: تصوير، نقش و 
ځينو خو  اخلي۔  مطلب  نقشو  عمارتی  د  او  نقشو  جنګی  د  مفسرين  ځينې 
اتماشيل د مصوري د فنپارو په ليکلي دی چې د  پوهانو خو دومره راسې 
شکل کښې ؤو (لوئ لوئ محلونو، جوماتونو، قلعه ګانې، مجسم تصويرونه)۔
او ورسره د اهم يو حقيقت دے چې بادشاهي او مشري هم دې عظيم
اوچتو ډېرو  ځينې  هم  کښې  اسلام  علمائے  ده۔  کړې  پېغمبرانو  المرتبت 
صوفيانو د موسيقي سرپرستي کړې ده۔ فقهاء هم په ځينو موقعو دا جائيزه
اعلاون څه  يا د  په موقع  اا د جهاد  ګڼلې ده۔ مثل ضروري  څه چې  کړې 

کولو د پاره يا د نکاح د تشهير د پاره او مباح ئې ګڼلې ده۔
ده ګدا د  ؤو،  شامل  کښې  دستو  اولنو  په  فوځ  مسلمانانو  د  خو  پښتون 
يانو خاصکر د خټکو ډانس او د وزيرو مسعودو دريځ خو د مجاهدو او د غاز
يونو ته پارونکے او شھراني خو ګډا ده۔ هاں سفلي او حېوانی جذبات را 
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اشتعال درکونکې موسيقي په کللکه منع ده او هرې مذهبي معاشرې کښې
پکار هم دغسې ده۔

کوچی (ښکاري،  دور  هر  د  معاشرت  د  او  تاريخ  د  او  ژوند  د  پښتون 
تېر شوے دے۔ اول کښې دے نه  دهقاني، ذراعتي، او جاګيرداري) 
او راووتو  نه  غارونو  د  بيا  ؤو۔  ګزران  ئې  ښکار  په  ؤو  پټ  کښې  غارونو 
کېږدی ئې ښخې کړې۔ صحراګانو او بېدياګانو کښې ئې ژوند تېرولو۔ د ګډو
پينځلسمې روستو  ډېر  ؤو۔  شپونان  يعني  ګرځولې،  ئې  به  رمې  بزو  د  او 
او کيله  کر  او  شو  شروع  مېشته کېدل  پاخه  هيله  کښې  صدۍ  شپاړسمې 
دئ کښې د  آخر کښې  اوس دې شلمې صدۍ  شوه۔  پېشه  ئې  زراعت 
ځنو اوس د صنعت په لور مخ شو، حقيقت دا دے چې نن په دې شلمې
صدۍ په آخرون هم پښتنو کښې د غارونو نه واخله تر ښارونو او د ښکاري
او د شپونی ژوند نه واخله تر صنعت او د حرفت راسې د ژوند هره مرحله
ملاوېږي۔ اوس چې کله دې غارونو او غرونو کښې اوسېدو نو دے يو
يق پکښې نه ؤو، ځکه چې دوئ ته د دې کسبونو نسل ؤو۔ د ذاتونو تفر
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يګر او کسب ضرورت نه ؤو، اوس هم د غرونو وزيرو محسودو کښې کار
28ګر وجود نه لري۔

يګر او کسب ګر هله پېدا شو چې کله پښتانه د فاتحينو په صورت کښې کار
خپل ژوند  زراعتي  د  دا  کړو۔  شروع  ئې  ژوند  زراعتي  او  راغلل  ته  سمې 
يګر اکثر هغه خلق ؤو چې د مفتوح قومونو سره ئې يات ؤو، دا کر ضرور
د يا  دښمنۍ  د  به  نه  علاقې  خپلې  د  چې  ؤو  خلق  داسې  يا  درلود۔  تعلق 
معاشي تنګدستۍ له وجې مجبور شو او دوئ سره به همسايه شو، هسې هم د
دوئ مفتوحه علاقې د ثقافتي او تهذيبي لحاظ سره ډېرې مالداره او مخکښې
وې او زما خو يا خيال دے چې ثقافت او تهذيب څه چې ژبه هم دوئ
ذهن د  او  ثقافت،  ژبې، د  اوس هم د  والا زده کړه،  قومونو  مفتوحه  د 
يګر دي يا مذهبي خلق، دې مذهبي خلقو لحاظ سره مخکښې خلق لا دا کر
سره د پښتون د تعلق معيار لا بل قسم ده، پښتانه د مذهبي خلقو ډېر قدر
د کله  چې  خو  لوغړېږي۔  سم  پکښې  چې  څه  ېوځي  پر ئې  پښو  په  کوي، 
سياست، مشرۍ، معتبري، مللکی او د اقتدار خبره راشي نو بيا دا خلق هم

زار،28 جت  حال کی  قبائل  دوم)  اول،  حصه  ميں،  صدی  پندرھويں  وزيرستان  (جنوبي   
وزيرستان پبلشرز۔
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بزرګي، دواړه او  اقتدار،  تقديس،  او  او حکومت  همسايه ګڼي  دوئ خپل 
نا او  عافيت خلاف  د  او  امن  د  پښتو،  انا،  ته حواله کول د خپلې  دوئ 
مناسب ګڼي۔ جوته ورته وائي (صاحبه بزرګي نه دې ېرېږم، نيکه ته مې د
په کسانو  مقدس  دې  د  ګرچې  منم۔  نه  دې  زور  لوړ  خو  دے  سلام 
مشرۍ باندې روستو ځکه متفق شي چې خپله کښې ئې اقتدار په يو بل نه

څلېږي، او د ځان په شان تربور مشري منل ورته ګرانه شي۔
پښتون بنيادي طور باندې د تاريخ په هر دور کښې تورزن پاتې شوے دے
يعه ئې هم دا توره ده يا بيا ئې څه لږ ډېر شپونتوب يا يات تره ګټې ذر او ز
زميداره هم کړې ده۔ خو صرف د قوت لا يموت تر حده نن د صنعت
ياته ذهني يګرۍ او د هنر زمانه ؤه۔ د جسماني برۍ نه ز د حرفت د کار
يات يو هنرمند مټ د صبا ضرورت برۍ په کار راځي، د تورزن مټ نه ز
دے۔ کلاشنکوف په کار راوستونکے لاس نه د کلاشنکوف د جوړونکي
نظرئيې ابن خلدون د هغې  او قدرمن دے۔ اوس د  لاس ډېر سود مند 
مذهب، غېر  د صحراګانو  او  غرونو  د  نه کېږي چې  زمانې  په دې  اطلاق 
کنوارجټ، بې علم د فطرت، په غېږ کښې لوئ شوي ځوانان راپاڅي او د
شھرونو تھذيب يافته، د آرام او د آسائش په ژوند عادي شوي خلقو باندې
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نور ورباندې  بيا  نو  شي  مھذب  او  طلب  آرام  خلق  دا  کله  او  شي  بر 
چکر تاريخ  د  داسې  او  اومومي۔  قابو  فاتحځين  (غرئيزه)  غرڅني  جفاکش 

روان وي۔
جوش، جذبه، همت، او سخت ځانی په خپل ځائ اهميت لري خو صرف
د تش لاس او جسماني زور سره مشري او بادشاهي نه کېږي۔ سائنس،
ھنر، او فن ته ترقي ورکول په کار دي، په خپل لاس جنګي، حربي، او
خپلولو خاصيتونو  اخلاقي  او  دماغي  اعلی  د  تيارولو  مشينونه  او  هتيار  اېټمي 
سره پښتون د نړۍ په قومونو کښې ځان ته د قدر او د منزلت مقام مونتلے

شي۔
ليکوالو روڼو ته هم پکار دي چې يوه مقاله ليکلو نه مخکښې د يو څو خبرو
تر پرستۍ  بت  د  تر  دا  ښه صفت دے خو  يو  پرستي  قام  اوساتي۔  خيال 
يانې او ياتې دے۔ داسې خپلې کمزور حده رسول پخپله ځان سره سرا سر ز
نيمګورتيا ګانې د مذهب او هغه هم او د اسلام پورې تپل او پټول د سختې
بے علمي، ناپوهي، او د غلطۍ پروپګېنډې نتيجه ده۔ مذهب هر دور کښې
او معاشره کښې ئې د مللګرتيا ئې کړې ده،  ټولې  او د مظلوم  پاتې  روستے 
دوئ درجه د اوچتولو کوشش ئې کړے دے او لوئ لوئ قھرمانان ئې
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ئې ته  روزي  ګټلے  محنت  په  او  هنر  په  دي۔  کړې  ټيټ  ته  پښتو  دوئ  د 
بھترين روزي وئيلې ده۔ مذهب او عالمان د دې ټوللګو د فن او د کار هله
غندنه کوي چې دا د روح د خوشحالۍ او جسماني آسانتيا په ځائ د انساني
جېلتونو او عادتونو استحصال شروع کړي، او د شرک ، د حېوانيت، او د
نفس پرستۍ په لور ئې روان کړي۔ او نن چې په دې زمونږ معاشرې کښې
په دې نظام هم  قبائلي  نه علاوه، زمونږ  نورو عواملو  نو د  نه کېږي،  عمل 

لارې کښې لوئ خنډ دے۔
خوشحالې يوې  د  خاوندان  هنر  د  يا  کېميا  ګر،  کسب  فنکار،  يګر،  کار
معاشرې اهمې مټې او وزر دي۔ د دوئي عزت نفس ژوبل کول نه دي
پکار۔ دوئ قدر او حوصله وده ول پکار دي۔ د پرون د کلو کسب ګر د
نن زمانې د لوئ ښارونو انجنئيران، مصوران، او فنکاران دي۔ دوئ زمونږ
پاک ماحول د خوشحالو او د آسانتياګانو نه ډکوي۔ دا کمياں نه دي، د 
لور روانه ده، د صبا په  خدائ دوستان دي۔ نن چې دنيا د مادي ترقي 
پاتې۔ دا نه ده  او د کشتري  بانبړ  او مقام د زړې دنيا د  عزت، بخت، 

کار  صنعت  د  او  وېش  د   اوس  دنيا  چېنوے  ښکاري،  داسې  ده۔ 
يان د دې کسبګرو مزدوران وي۔ مستقبل کښې به دا بانبړان او کشتر
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که طالع او هنر دواړه سره کېږدې
زه خوشحال به پکښې ونيسم هنر

خپل دے  کله  چې  شي  خاوند  تمدن  د  او  تھذيب  يو  د  هله  به  پښتون 
معاشرې کښې کسب ګرو ته د عزت او د احترام مقام ورکړي۔ 

حوالو ِکتابونه
خوشحال خان خټک: فارغ بخاري، رضا همداني•
ېل • ۱۹۹۲مياشتيزه ليکوال، اپر
د قرآن پاک بېل بېل تفاسير، د مولانه سيد امير علي مليح آبادي، او•

علامه عثماني
يف• بخاري شر
واجب العرض د موضوعات بېګه تاجه زئ او آدم زئ•
مفتاح اللغات، مولانا ابو الفتح عزيزي•
اردو لغت، شېخ بشير احمد لدھيانوي•
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قبائل• او دوم،  اول  ميں، حصه  پندرھويں صدي  وزيرستان،  جنوبي 
کی حالت زار (وزيرستان پبلشرز)

•Popular Oxford Practical Dictionary
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29پښتو ِکښې ِحدي ِخواني

يګري قرآن حکيم کښې قادر مطابق د خپلې صفاعي او د حکمت او د کار
په ثبوت کښې دا دليل وړاندې کوي:

افلا ينظرونی الی الابل کيف خلقت (الغاشيه)
ترجمه: (دا خلق نه مني)، نو د دوئي اوښانه ته چه ګورۍ، چه څنګه جوړ

شو۔
تفسير ئې دا ده چه د اوښ قط په قط هغې خصوصيات سره جوړ شوې
وي، چه کومو خاصيتونو ځناور ضرورت د عربو په دشتونو کښې ميشته

بنيادمو ته ؤ (تفهيم القرآن)
يات دے۔ عربي داسې د عربو په ثقافتي ژوند کښې د اوښ اهميت ډېر ز
ثقافت، ادبي قدامت، او فصاحت د دې ارضي او آسماني دواړو خوبيو له

وجه ده۔

ء کښې ليکلې ده۔۲۰۰۷ ستمبر ۴ دا مقاله ډاکټر چراغ په ډېره اسماعيل خان کښې 29
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اهميت ډېر  ځناور  دوه  هم  ژوند کښ  ثقافتي  او  معاشي  په  پښتنو  زړد  د 
دومره اوښ۔  پښتونخواه کښ  ېلي  سو او  اس،  کښ  سيمې  قطبي  لري۔ 
راسې، چه د ځنو قبيلو نومونه د دې ځناورو سره د ډېر نزدې تعلق د لرلو

 ق۔م کښې د هند و۹۰۰په سبب کېښودلې شوې دې۔ اسواکا يا ساکا 
ثقافتي سکاؤ  د  ژبه  پښتو  اوسېدل۔  باندې  بريدونو  مغربي  شمال  په  پاک 
ميراث ګڼلې شي۔ اساکين چه د سکندر اعظم په وخت سوات، و باجوړ
کښې ميشته ؤو، داسې ايسپ زی يا د نن يوسف زئ۔ د دې درې واړو

قبيلو د نومونو ويښ کښې د اس تورې نسبت جوت او څرګند دے۔ 
ېلي پښتونخواه سيمه اکثره صحرائي او مېداني ده۔ دلته اوښ د سورلۍ د سو
ته صحرائي جهاز او دې  پکارېږي۔  پاره ډېر  او د سامان راوړلو وروړلو د 
هم وائي۔ داسې د دې سيمې د ځنو قبيلو د نومونو ريشه او تعلق د اوښ

، شيراني، او د اوښ خېل نصر يا30سره تړلې دے، للکه استراني، سرواني
ناصر (لورالائي بلوچستان) وغېره۔ 

 داور خان داؤد ليکي د سر اولف کېرو مطابق سرواني نوم په دهلي کښې د سړبني بدل30
ېلي سيمې نه کوچېدلي خلق دي۔ شکل دے۔ دلته دا هم ياد ساتل پکار دي سرواڼي د سو
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د هرې ژبې د ادب د اصنادو ولې (جرړې) په خپلې زمکې کښې وي۔ د
او ژوند،  معاشرتي  ثقافت،  هوا،  و  آب  رواج،  و  رسم  مزاج،  خلقو 
جغرافيائي حالات په دوئ ډېر اثر غورزوي۔ او دې ځائې (مقامي) چاپ
نه دوئي د موسيقي او د شعر ردم زېږېږي۔ څنګه چه د لتمبر اوسېدونکي

شمس الزمان شمس به د خپل مقامي زمکې په نسبت دا بېت وائي:
د للمې په ګلونو بارانونه راورېږي

د ډي آئي خان ښھر ميشته غلام محمد قاصر به خپل چاپېر په شعر کښې
داسې ځايوي:

يلے هيں هنے والے سانپ بڑے زهر آبادي ميں ر
ېلي سيمې اوسېدونکو په معاشرتي او ثقافتي ژوند کښې اا د سو پښتانو خصوص
د صحرائي جهاز ډېر اهميت لري۔ دوئي ثقافت د اوښ په مله باندې دې۔
محمل، کجاوې، ادعماري کښې ناوې ودېږي۔ او د هجر او د وصال سندرې

په صحراګانو کښ خورېږي۔
خوله به داسې ځائې کښې درکړم

چه اوښ غزېږي او کجاو ورباندې وينه
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د عربو او پښتنو په معاشره کښې اوس تر نزدو وختونو راسې د معاش او د
اقتصاد په مېدان کښې په څارؤو او ډنګرو د انحصار زمانه وه۔ دې څارو
ثقافتي ژوند کښې هم د ښکلا او  ادبي  په  پښتنو  اهميت د  اوښ  کښې د 
سمبول اوګرځېدو۔ او د دوئي ابتدائي او فوکلور شاعري کښې د ښکلا دا

نشان هم د ذکر وړ دے
مور ئې کوچيانو ته مې ورکړه

د اوښ په شا به مې کابل ته خېژوينه
اوښانه بيا غاړې کږې کړې

چې پرې سورېږي اسپينې خلې زېړ پېزوانونه
د ِحدی ِتاريخ

عربو کښ ادل آزاد نثر مروج ؤو۔ آزاد نثر نه دوئي د مسجع او مقفی نثر
په لور راغلل۔ روستو ئې د مسجع نثر نه د رجز او د قصيدې په لور مختګ
اوکړو۔ د شاعرۍ سرچينه غناء يا موسيقيت ده۔ د کوتر د آواز نه سجع او
د اوښانو د چال او د حرکتونو نه رجز ايجاد شو۔ د شعر تورې په ځاني د

عبراني ټکي شير نه ماخوذ دے، چه معنی ئې راګ، يا بھجن کېږي۔
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شوې پاتې  مسکن  ساروانانو  د  هم  مصدر،  شعر  دا  او  شعور،  شعر،  د 
دے۔ د اوښ د څرمنې نه به ئې سائبان جوړه ولو او د ښئ او دکيڼ لور
دوه پردو ته ئې بيت وې۔ هم دې ځائې نه حدي خواني اوزېږېده۔ دوئي
به د خپلې ستړې د لرې کولو او د اوښ د پاس پروت بار سپک محسوس
کولو د پاره د دوئي مخکښ تلو او د دوئ رفتار د چاپک کولو په خاطر

يلې۔ دا د حدي ټکې د دوئي ايجاد دے۔ نغمې او سندرې و
حدي خواني د پاره عربو (شاعری) کوم صنف اول ځل په کار راوستو
هغه رجز ؤو۔ قوي ګمان دا دې چه د رجز وزن د اوښ د چال او د ده د
پاره د رجز نقطيع او د اوښ د اخز کړ شوې دے۔ دې د  نه  حرکتونو 
قدمونو په چاپ کښې ډېر مناسبت او يو شان والې دے۔ د عربو خيال
دے چه د رجز ابتدا مضر بن نزار هغه وخت اوکړه چه څه وخت دې د
ېوتو او د ده لاس هډوکي مات شو۔ نو د ده د خلې نه اووتل اوښ نه پر
(واېداه واېداه) يعني، هائے ما لاس هائے ما لاس۔ د پاره د دې چه د
تېز رفتار سره او  په غور سره واورېدو۔  اوښانو دا  آواز ډېر خوږ ؤو۔  ده 
وزن کښې په دې  پاره ددې  د  د حدی خواني  پاره  د  شو۔ دې  روان 
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لانديني وال  رجز  د  کېښودو۔  رجز  ئې  نوم  دې  د  او  کړل  ساز  راګونه 
اشعار د مثال په توګه وړاندې دي۔

ان لها لبنا عجيباد ع المطايا تنسم الجنوبا
يشھد ان قد فارقت جيباحيننها وما شتکت نقوبا

يستر مما اعلنت نصيباما حملت الافتی کيبا
اذن لآثرنا بھن اليبالوترک الشوق لناقلوبا

ان الغريب يعد الفريبا
ېل د باد نه تېرې شي، د شوق او د ستړې نه د سؤرلې پرېږدي چه د سو
دوئي عجيبه حالت دے۔ هغوئي يو غمژن ځوان اوچت کړې دے، څوک
که جوتوي۔  ئې  سورلۍ  دا  چې  کوم  هڅه کوي۔  ولو  پټه  د  خبر  دا  چه 
جذب و شوق زمونږ زړونه باقي (پاتې) پرېښودل۔ نو مونږ به ضرور اوښې د

دوئي روستو للګه ولې وے۔ دی د پاره چه د پرديسيانو مدد کوي۔ 
د سختي،  رهګزارونو  د  سنګيني،  غرونو  د  پراخوالي،  نخلستانونو  د  عربو  د 
ټيکرئ بوټو  د  خجورو  د  اوچتو  اوچتيو  د  کښې  دې  او  وسعت،  بيابانونو 
(غنډ، جھنډ) نه د رجز موسيقي پېدا کېږي۔ عرب چه کله دې سره د
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خپلو اوښانه د مست مکيز او خرام د محبوب د پښو (خپو) په شان نقش
ثنا، صفت، او عبادت کؤو، د دې نه چه کومه نغمه پېدا کېږي، هغه د

صحرا د بدو روح په وجد کړي۔ دې سندرې ته حدي وائي ۔
حضرت انس رض فرمائي چه د حضور صلى الله عليه وسلم يو حدي خوان ؤو۔ چه د
خواني حدي  مخکښې  اوښانو  د  مطهرات  ازواج  د  ئې  به  وخت  په  سفر 
کوله۔ يو ځل ده د حدي اشعار اووې نو اوښانو باندې د مستي کېفيت
ته خوان  خپل حدي  صلى الله عليه وسلم  علام  جر  سرو شول۔  روان  تېز  هغه  او  شو  خور 
ته دې تا  انجشه  (ترجمه: اے  بالقرارير  ارفق  انجشه  يا  ويحک  اوفرمائيل، 
خېر وي،  د شيشې نازک آب ګينو سره نرمی کوه)۔ يعنی اوښان رو رو
محمد پير  مصنف  صلى الله عليه وسلم  النبي  (ضياء  ورورسي۔  تکليف  چه  نه  داسې  بيايه۔ 

پاڼه  الازهري،  شاه  جلد ۴۲۸اکرم  والرشاد  الهدی  سبل  د  بحواله   ،٦،
ء)۱۹۲۷، د محمد بن يوسف الصابی قاهره، ۱۹۹صفحه 

د ِحدي ِلغوي ِمعنا
مفتاح اللغات درې تورې د چاپېر چل د ټکو دا معنی ليکي:

َراء: د اوښانو پارنې وال (هش هش مه ځه: ڈانٹنے واله)• لد َرح
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سره• وېلو  راګ  د  کاروان)  (بهير  رمه  اوښانو  د  (ن)  جحداء  وو  َرحد
مخکښې بوتلو وال، يوې خبرې باندې زور ورکول۔

داسې د عربي يو بل مستند لغت منجد کښې د حدي سره تړلي توري او
ترکيبونه داسې بيان شوي دي:

غږ• د  کښ  ېلو  و حدي  اع:  َردا جح و اء،  حدا او  اا،  جدو َرح (ن)  َردا  َرح
څومره وېل  حدي  دې  د  جءه)،  حدا املح  (ما  شي  ېلي  و اوچتول، 

خوند ناکه ده۔
الابل و بالابل۔ سندرې سره رمه پېول•
اوښان د• وائي چه  ته  او عادي هغه کس  مبالغه  اداء ۔ د حادي  َرع ال

ايه، د اوښانو د پيولو سندره۔  جد اوه والا ح جا حد سندرې سره پيائي۔ ال
بان اوښ  د  حجاز  د  يعني  حجاز  ساربان  نغمه  مطلب  حدي  د  هم  اقبال 

سندره ليکلې ده۔ 
للله د پيشن ليکي: په عربي لغت کښې د د اوو علومو ماهر صاحبزاده حميد ال
َرداوة معنی ليکلې ده۔ راگ گاکر اونټوں کو هنکانا، بس نور َرح َرداوه او  َرح
لفظ اردو  او  فارسي  لدی  جح بللکه  لدی قسمونه شته۔  جح نه د  نشته۔  تفصيل 
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وي۔ عربي ئې خدوه يا خذ وه ده۔ نابغه پښتون پوهان اياز داؤدزے بيام
قافله للکه  اقبال د حدي د ترانے د ځنې مصرعو  مشرق کښې د علامه 
هارا دراٹے، او مثل خضر راه دان، نه حدي مفهوم او مطلب د قافلو د
په خيال دوئي  د  داسې  اخذ کوي۔  پېژندونکي  لار  او  رهنما،  لار ښود، 
حدي دے هدی وران شوې شکل هم متصور کېدے شي۔ هدی او د
هادي د رهنما او رهنما معنی ورکوي۔ پښتو لهجه کښې ح په ھ بدلېږي۔
ځکه چه د پښتون حلق کښې د ح مخرج نشته ده۔ ځکه خو حوا ته هوا

وائي۔
للله اعلم بالصواب: محمد ته مھمد وائي۔ وال

جگ درا کښې خپل مشھور نظم شکوه کښې وائي: اقبال بان
منزل دهر سے اونٹوں کے حدي خوان گئے

اپنی بغلوں ميں دبائے هوئے قرآن آگئے
په عربو کښې د حدي خواني رواج نه معلومېږي چې اوس  د دې شعر 
ختم شوېدې ځکه اقبال حدي خوان گئے وائي۔ چې حدي خوان لاړل۔
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مطلب دا چې د حدي خواني آرزنګے ماضي کښې اورېدې شي که داسې
لدی فوکلوري سندره وي۔ وي نو د صنف په لحاظ به ح

فارسي ِادب ِکښې ِحدي ِخواني
فارسي اول  مونږ  پاره  د  لټولو  صنف  خواني  د حدي  کښې  ادب  فارسي 
ادب کښ د فوک سندرو لټون کؤو۔ پښتون پوهان اياز داؤدزئ ليکي: د
چې ده  ژبه  واحده  فارسي  چه  دي  متفق  دې  په  تاريخونه  ادبياتو  فارسۍ 
اولسي يا فوکلوري سندرې نه لري۔ دغه شاعري رودکی د عربي قصيدې
نه شروع کړې ده۔ د دې دعوې بر عکس يو بل عالم پروفېسر اقبال ليکي:

ايک  زبان  هے۔  جاتا  مانا  شاعر  پهلا  کا  فارسي  کیی  dynamicرود 

زبان هوگي، قديم کوئي  هے۔ جتني  اظهار  يعه  ذر پزير  ارتقا  اور  متحرک 
کا گيتوں  فوک  زبان  ايراني  هوگا۔  رنگ  فوک  او  لوک  ميں  اس  اتني 

يں گاتے هيں۔  مجموعه هے۔ وه مختلف لهجوں او لحن ميں ٹپے نما چيز
ما خپله هم په يوې رسالې کښې د دې نمونې کتلې دي خو اوس راته نه
فېصله قدامت  د  ژبې  يوې  د  موجودګۍ کښې  په  اصنافو  د دې  يادېږي۔ 
کېږي۔ او دې خبرې نه انکار نشي کېدے چه پهلوي ژبه (زړه فارسي)

ډېره پخواني ژبه ده۔
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اوس مونږ فارسي ادب کښې د حدي خواني په لړ کښې د بېلو بېلو پوهانو
رائې ليکو۔

همېش خليل ليکي: فارسي شاعري کښې د کوم شاعر حدي خواني په لړ
نظر لا څه نه دي تېر شوي۔ اياز داؤدزے خيال دے: د کښې زما له 
پښتو اردو و فارسي په ادبياتو په تواريخو کښې د اقبال نه سوا د بل شاعر
ذکر زما مخې ته نه دې راغلې۔ د عربي شاعري د تاريخ چې څومره مطالعه
ما کړې دے، نو د هغې په جديد او زمانه جاهليت په شاعري کښې د
عرني د  اقبال  پروفېسر  راغلې۔  دې  نه  وړاندې  مې  ذکر  شاعر  د  حدي 

شېرازي يو شعر وړاندې کوي، چه پکښې د حدي ذکر راغلې دې:
نواراتلخ تر می زن چوں ذوق نغمه کم يابی

حدی راتيز تر می خوان چوں محمل راگران بينی
او ساز  عجم  د  لحن،  عربي  للله  ال پاک  ته  اقبال  محمد  علامه  شاعري کښې 
هندي سوز بخښلي ؤو، چه د ده محبوب الفاظ هم دي۔ هم دا روايت د
په کالبوت کښې شعر  د  رنړا کښې  په  فکر  د  او  فلسفې  د  خپلې  د  دوئي 

وړاندې کړې دے۔ 
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د تاريخ ادب عربي مصنف ليکي: د حېرانګي خبره دا ده چه د اسلام آفاقي
اقبال په خپل کلام کښې جذب کړو، د دې او  تصور چه څنګه رومي 
مثال د صدر اسلام نه تر عباسي دور بللکه د جديد دور د عربي شاعرانو

په کلام کښې په لاس نه راځي۔
او مسحور کؤونکې سندره د يوه ښکلې  اقبال  جم مشرق کښې د علامه  پيا
لاندې نه  نظر  د  زمونږ  لاندې  خط  سر  د  حجاز)  جن  ساربا (نغمه  حدي 

راځي:
جر من ناقه سيا

جر من آهوئے تاتا
درهم و دينار من
اندک و بسيار من
دولت بيدار من

تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست
دللکش و زيباستی
شاهد رعناستی
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غيرت ليلاستی
دختر صحرا ستی

تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست
در تپش آفتاب

غوطه زنی در سراب
هم به شب ماهتاب
تندروی چوں شهاب
چشم تو ناديده خواب

تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست
للکه ابر رواں

کشتی بے بادباں
مثل خضر راه دان
بر تو سبک هرگران
جت دل ساربان لخ
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تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست
سوز تو اندر زمام
ساز تو اندر خرام

بے خورش و تشته کام
پا به سفر صبح و شام
خسته شوی از مقام

تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست
جم تو اندر يمن شا
صح تو اندر قرن

جت وطن يگ درش ر
پائے ترا ياسمن

اے چو غزال ختن
تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست

مز سغر پاکشيد
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در پس تل آرميد
صبح از مشرق د ميد
جامه شب بر دريد
جد بيابان و زيد با

تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست
نغمه من دللکشائے
زير و بمش جانفرائے
فتنه ربا فتنه زائے

اے به حرم چهره سائے
تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست

ماهر عروض سلطان فريدي د دې سندرې عروضي تقطيع داسې کوي:
مغتعلن فاعلن يا فاعلاتمغتملن فاعلن
آهوئے تاتار منناقه سيار من

اندک و بسيار مندرهم و دينار من
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دولت بيدار من
تيز ترک گام زن منزل ما دور نيست (فاعلات)

بڑے مصرع کا آخری حصه فاعلات (يه بھی جائز هے)
للله ليکي: د علامه اقبال په نظم کښې چه تېز ترک علامه صاحبزاده حميد ال
گام زن منزل ما دور نيست راځي، نو هغه د فارسي حدي ده۔ نه عربي،
او د دې تقطيغ يا وزن دا دې: فاعلن مستفعلن۔ دره واره يا د درې واړه
معلومېږي۔ دا  نه  شکل  متعين  حدي  د  غوندې  رجز  عربي  د  ونه۔  ښه 
درجز وزنونه دوه دي۔ يو اوږد، يو اوړ۔ دواړ مثال ئې دا دي: للکه نحن
يه بنات الطارق، غشی علی النمارق۔ (په غزوه احد کښې د قرېش ښځو رجز

اشعار يا د نبي کريم صلى الله عليه وسلم په غزوه حنېن کښې خپل رجز:
انا ابن عبدالمطلبانا النبي لاکذب

دا دواړه يو وزن دي، يعنی مفعول فاعلات، يا قول فاعلات (يو بند)۔ د
علامه اقبال فارسي حدي وزن يا تقطيع هم داغه ده چې فاعلن مستفعلن

(د يو بند)
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شايد د عربي څه ماخوذ وي او هلته هم داله حدي وي۔ خو دا هم د
رجز وزن دې۔ خو زه نور معلومات نه لرم۔ زما يو تپوس په ځواب کښې

پروفېسر اقبال د اقبال د حدي خداني د بحر په لړ کښې ليکي:
هے۔ جاتا  کيا  پسند  رجز  بحر  لئے  کے  خوانی  حدی  که  هيں  آپ کهتے 
نه دې  د  ئې  (ذکر  هے  ميں  وزن  منسرح کے  بحر  نظم حدي  کی  اقبال 

مخکښې راغلو)۔
پښتو ِشاعري ِکښې ِد ِحدي ِلټون

حدي په هغه سيمو کښې موندې شي چه صحرائي يا شګلاني وي۔ چرته چه
اوښ ته د صحرائي جهاز درجه حاصله وي۔ پښتو شاعرۍ کښې د حدي
خواني په لړ کښې ما چرته لوستي دي او نه اورېدلي۔ البته يقيني توګه باندې
نه دې  او  ده،  ولې  اړه  ته  فارسي  اقبال  چه  ده،  برخه  (ادب  عربي  د 

سلطان فريدي د زرولې ده)
ټپه د وغېره دي،  غاړې  او  نعرې  يا  ټپې دي۔  يا  سندرې  فوکلوري  پښتو 
پښتو هغه مخصوص صفت دې چه د يو پښتون ټولنۍ مزاج او د کلتور هر
اړخ رانغاړي۔ خو باوجود د دې موضوع او فکري جذباتي همه ګيريت ټپه
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بيل شے دے او حدي بيل۔ د حدي مفهوم او د هر بند د اوښ د چال
سره تعلق لري۔ هر کله چې ټپه دا مقصد نه پوره کوي۔ همېش خليل ليکي
چه پخوا به د مروتو د علاقې نه ډېره اسماعيل خان ته د څه ضرورتونو له
مخه د اوښانو قافلې تلې راتلې او ما اورېدلي دي چه د سفر په دوران دغو
نه ورباندې  به  خلق  علاقو  لرې  اود  عام  چه  وئيلې  څه  هم  به  ساربانو 
ېلي سيمې پښتانه د پوهېدل۔ څنګه چه مخکښ هم ما دا ذکر کړو چه د سو

اوښ نه د صحرائي جهاز کار اخلي۔ د اوږدې مزلې د شپې مال کېږي۔
اوښ سوار د اوښ د پاسه څه ټپې، غاړې، يا لغرې وغېره هم په اوچت
ېږي۔ اوښ ترنم آواز سره وائي۔ خو د دې سره د اوښ چال يا منډه نه تېز
با صرف د شغل، د وخت تېرولو، د هجر او د فراق کېفيت بيانولو او د

زړه بړاس د باسلو د پاره د اشفاهي سندرې وائي۔
ترم اياز داؤدزۍ بيان دے، ژمي موسم کښې به د افغانستان نه غلجيان محځ
اوښ به  سره  د  قافلے  دا  ؤو۔  اوښان  به  سره  دوئي  راتلل۔  کوچيان  او 
د للکه چه  وئيل  ته  قلقلے،  مونږ  د هل  غاړې  وئيلے۔  غاړې  ناست سلار 
تلاوت کښې د به ترتيل  ته  يانو  پاک په تجويدي زده کړه کښې قار قرآن 
قلقلے زده که هم ورکولې شوې۔ دغه غاړې يا حدي به ما د دغه قلقلو په
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سبب خوښولې۔ د دغه رنګ غاړو وئيلو چل به کوچيانانو زده ؤو۔ چې د
افغانستان نه به ژمي کښې راکوزېدل۔

کښې رسالو  په  قرآن  تجويد  د  وضاحت  دې  د  وائي؟  ته  څه  قلقله  اوس 
داسې راځي: جمال القرآن ليکي: ا درجن حروف ميں صفت پائی جائے۔
که هے،  يه  کا  صفت  اس  مطلب  اور  هيں  قلقله کهتے  حروف  کو  ان 
جت سکون ميں ادا کے وقت مخرج کو حرکت هو جاتی هے اور ايسے حال

حروف پانچ هيں، جن کا مجموعه قطب جد هے۔ 
يف داسې کوي: اس صفت د تجويد القرآن يو بل درسي کتاب د قلقله تعر
جاتی هو  سی  جنبش  ايک  ميں  مخرج  وقت  هوتے  ادا  کے  حروف  کے 
اس صفت کے هے۔  جاتی  هل  آواز  ميں  حالت  کی  سکون  يعنی  هے۔ 
حروف کو  ان  اور  دد  قطب ج هے:  يه  مجموعه  کا  هيں، جن  پانچ  حروف 

مقلقل کهتے هيں۔
معلم التجويد د قلقله سر خط لاندې ليکي: يه صفت ان پانچ حروفوں ميں
دد هے۔ اور َرج جب  جقط پائی جاتی هے: ق، ط، ب، ج، د۔ اور ان کا مجموعه 

ان کو حروف قلقله اور حروف مقلقل بھی کهتے هيں۔
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زه دلته يوه کاکړی غاړه ليکم۔ او بيا فېصله خپلو ګران لؤستونکو او محځترم
پرېږدم۔ ته  محمد عارف  او سيد  للله،  ال حميد  ليکوالو سيال کاکړ، صاحبزاده 
چه د عزتمند اياز داؤد زئ د خيال او د مشاهدے تائيد يا ترديد اوکړي۔

خللکۍ زما د خوری ئې ګران
د خللکو کوم کېږي تاوان

ور به کم دواړه خوښۍ
ګرانه چار ګل وړي که ډيډۍ

د يو ځائې قاري دينا ده۔ چه زمونږ استاد به قلقله مثال داسې ورکولو للکه
آواز بيا راستون شي۔ د دې نه چه کوم  او  اوللګي  بال په ديوال  فټ  چه 

پېدا کېږي، هغه ته قلقله وائي۔
د حدي نه  دی  آايا  چه  اخلی  مثالونه  دوه  او  ته۔  لغرو  راځو  مونږ  اوس 

مقصد لاس ته کېدے شي او که نه؟
کار دانه د بکو پر دشت تېرېږي
کار وانه د بکو پر دشت تېرېږی

ښادي خان ورسره نشته
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په انور کاروان می مينه نه ماتېږي
زما ارمان ښادي مې بائيلو

يا دا نعره:
کاغه ورشه په بيو مې سلام وايه
په صورت روغ يم په زړه بيمار يم

بلبو ستا د بې نياز په بې نياز يمه
دا ژړے ښادي بندي اصفهان دے

اولسي ِسندرے
پښتو کښې ځنې داسی اولسي سندرې هم شته چه د اوښانو او د کاروانونو

ذکر پکښې راغلې دے۔ يوه مشھوره سندره داسې ده:
پړي ئې واچول اوښانو ته
کډې بارېږي

داسې يوه بله معروفه سندره ده:
يه دې غړانګه اوښه اوښه ډانګه، لو
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بيره کښې ټال واچوه صبا بېګاه پرې زانګه
اياز داؤدزے ليکي: د ماشومانو سندره ده، چې فوکلور ده، اولسي ليکوال
ئې نه دې معلوم۔ زمانه ئې هم نه ده معلومه۔ او دغه سندرې بل څه شعر
اا دغه رائې ده۔ ليکي: د اوښ هم معروف نه دې۔ همېش خليل هم تقريب
په باره کښې کوم شعرونه چې تاسو اورېدلي دي، دا د ماشومانو په سندره
کښې راځي او چونکې زمونږ په علاقه اوښ نن هم ماشومانو د پاره يو نادر
يبه ځناور دے، او کله چې دوئ اوښ اوويني، نو د ډېرې خوشحالۍ او عج
نه دا شعرونه وائي۔ د دواړو لاسو په ټپولو سره ئې وائي۔ هسې اوښ پحقله
يو متل هم شته او څوک چې وران کارونه کوي، په ځنو موقعو ورته وئيلې
شی چې اوښه اوښه څه دې سم دي چې لا پاتې دې سوخه؟ خو دا متل
اوس په دغو الفاظو بزمهزب کړې شوې دې يعني اوښه اوښه څه دې سم

دي چې لا پاتې دې للکۍ۔
دا د ماشومانو شاعري ده للکه الي نالتي (لعنتي) په خړتم کښې دې پيتي،

د سپي۔نيمه ستا يمه 
يه لري، چې پښتو خاص د عربي استاد ډاکټر يعقوب خان مروت دا نظر
کر مروتو کښې د حدي خوانۍ دا کار د تيره والے نه اخستۍ شي۔ اوس

174



تيره والا څه شے ده، نو د مروتو نامتو شاعر افګار بخاري ليکي: تيرا واله د
نوم طرز  خاص  يو  د  ټپے  د  دا  نه دے۔  صنف  مخصوص  څه  شاعري 
د طرز د مجلس  او  وئيلے کېږي۔  راګ کښې  پهاړي  په  دے۔ چه اکثر 
برابرولو د پاره د يو عامې ټپې سره د وائي وائي يا هائے هائے يا جار جار يا
داسې نور ټکی ګډ کړي۔ نه يم خبر چه دې ته تيره والا ولې وائي۔ کېدې
تيراه د لوري نه دا طرز مروتو ته راغلې وي۔ مروت خلق په شي چه د 
اا د مروتو د کلو زاړه خلق خو تيرا تيره واله باندې ډېر مټ کوي۔ خصوص
والے ته ژاړي۔ ما ته پخپله ياد دي چه وړاندې په مروتو کښې د ورا و د
ژڼ په موقعه به په مېدان کښې تماشے وے۔ نو د پښتو عوامي مجلسيانو به د
مجلس په آخر کښې په قراره شپه تيره والا ضروري ګڼله او اکثر خلق به د
شپے په پخپله محسوس کړي دي چه د  تيره والے په طمع ناست ؤو۔ ما 
به ډېرو کسانو په مېدان کښې  اثر غورزوي۔  تيره واله ډېر  پير کښې  آخر 
يان راغلل او نعرې سورې به ئې پورته کړے۔ د مجلس اختتام به په تيراه پير
ولے پسې په لنډئ باندې کېدو۔ په مروتو کښې د تيراه والے دوېم انداز
ته ارسلا خان وائي۔ کېدې شي چا ارسلا خان سندر غاړي تيراه والا په
شم نه  کښې  ټکو  په  انداز  فرق  د  ئې  زه  وي۔  وئيلې  کښې  طرز  دې 
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بيانولے۔ موسيقي د اورېدو سره تعلق لري۔ مجلس به چه کله ارسلا خان
تيره واله وئيله نو روستو به ئې ورپسې لنډئ وئيله چه اکثر به طرز کښې 

داسې ټکي ؤو:
موسمه! خېژه غره ته خېژه

درباندې کېږي د بوری ټوپک ډزونه 
وائې وائې

داسې زرسانګے او د اکبر خان په اواز کښې يوه سالار خانئ د رېډيو په
چپو خورېږي۔

د برګو سترګو د کوکرے شه وائې
زه دې په وره کښې تېرېدم نه دې ليدمه (زرسانګه)

مئينو زړو ته دې سلام وي
ته چه شپه او ورځ په ځان غمجنه تېروينه (اکبر خان)

کله به يم کله به نه يم وائې
ياد به شمه (زرسانګه) د ناستې جائے مې يادوه در
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نا، ته په وطن خوشحاله اوسې (وائې)
يا که په ما ټول عمر د غم وي تېر به شينه (اکبر خان)

(يه) جانانه ولے لېونے شوئے (وائې)
جد زه ليدلے يمه (زرسانګه) جد څه ورک دي لا  لا 

په ما د څه کړي دي ياره (وائې)
ينم لېونے ګرځم مئينه (اکبر خان) جد و چه نه 

نوټ (وائې) نا، چه، وغېره د طرز برابره ولو د پاره راغلي دي۔ زرسانګه
(يمه)، شمه  يعني  وائي۔  لهجه کښې  پخپله  ټکي  پښتو  د  ده۔  يافته  تعليم  غېر 

ليدمه (ليدنه) وغېره وغېره۔
د ِاوښ ِبانو ِد ِکورس ِسندره

تل روان تل روانتل روان، تل روان
دا د ژوندون کاروان

روان به وي روان مدامدا د ژوندون کاروان
صبح و شام او پشا مدامروان به وي دا کاروان
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تل روان روان روانتل روان تل روان
دا د ژوندون کاروان

ژوند غلے غلے غلےدا سيلۍ او د طوفان
ژوند زلے زلے زلےد عدد برق او دا باران

تل روان روان روانتل روان تل روان
دا د ژوندون کاروان

کله چې دې نظم غاړې ته عروصي شکل ورکؤو، نو داسې به وي:
تل روان، تل روانتل روان، تل روان
تل روان، تل رواندا د ژوند کاروان

وي روان به مدامدا د ژوندون کاروان
وي روان په خداموي روان کاروان
صبح و شام، شامداموي روان کاروان
تل روان په روانتل روان تل روان

دا د ژوند کاروانوي روان تل روان
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د بنو نامتو شاعر او د موسيقۍ ماهر غازي سيال ليکي:
تل روان تل روان تل روان تل روان

دا د ژوند کاروان، تل روان، تل روان
دا په موسيقۍ کښې هم يوه ماتره کېږي۔ للکه څه رنګ چې د شاعري د
پاره د سېلاب ضرورت وي، داسې په موسيقۍ کښې هم ماتره ضروري
وي۔ چې بغېر د ماتری نه يو راګ هم نه شي موزويندے۔ د تبلې ټيکه ئې

يک تالا ده، چې په دولسو ماترو کښې موزوينت موندې شي، خو د 
تل روان تل روان تل روان، 

دا د ژوند کاروان، تل روان تل روان۔
باندني مصرع ئې دولس ماترې پوره کېږي او لاندني مصرعه يولس ماترې
او پهاړي،  په  دا  بيا هم  راځي۔ خو  ماتره کښ  يوه  لحاظ  دا  په  ده، چې 
بهيروں کښې شمېرلې شو۔ د تبلې ټيکه ئې نرتکی ده۔ دا په هر راګ کښې

موزيندې شي۔
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او اودئيلې آوازونو کښې اورېدلې  او نورو په  ارسلا خان چې د زرسانګے 
انګ او يو رنګ شي، دا هم په پهاړي کښې ښه موزويند ئې شي، چې يو 

۔  ئې چغل دهلري، ټيکه
داسې ځائې  څه  کښې  پښتو  چه  رسم  ته  نتيجې  دې  ځانی  زه  کښې  آخر 
ټپه داسې ټکی تيراه واله  صنف نشته، چه هغه د حدي متبادل وي، خو 
يلې شي چه هغه سره د اوښانو چال او لري او داسې طرز ادراک سره و
او جار جار داسې حرکت کړندې کيدې شي۔ وائي وائي، هائے هائے 
ټکي دي چه د تکليف او د درد په حالت کښې د خولې نه اوځي۔ او دې
چغو سره د اوښ رفتار تېز شي۔ د دې مثال د عربو په صحراګانو کښې د
اوښانو د ترپ هغه ظالمانه رسم دے چه د اوښ د پاسه ماشومان اوتړلې
يکو نه د اوښانو چال او رفتار ياد، او د ډار څړ شي او د هغو د چغو، فر
چابک او کړندې په منډه شي۔ د دې نه پرته د سروانو د کاروانونو د دې

ترانې هم د حدي کار اخستل کېدې شي:
تل روان تل روانتل روان تل روان

دا د ژوندون کاروان
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او دې نظم ته عروصي شکل هم ورکړل کېدې شي۔زما برې او پوهه په
دې مضمون تر دې حده اورسېدو۔ نور تحقيق او پلټنه هغو پوهانو ته پرېږدم
چه محققين او شاعران دي۔ د عروصو، د بحرونو، د موسيقي د راګونو،
پښتو سره سره د استادان دي۔  او  ادب ماهران  او د فوکلوروي  سرونو، 
عربي فارسي او اردو ادب او تاريخ باندې هم کامل لاس برې لري۔ وما

للله۔ توفيق الاباال
د پښتو د ادبياتو استاد ډاکټر يار محمد مغموم د پښتو يو متل وړاندې کوي

د اوښ په هن به څه اوشي، خو زړه ئې ښه شي۔چه:
او د دې پس منظر دا بيانوي چه د اوښانو د روانې قافلې چه کله رفتار د
آواز هوں)  (هوں  هن  هن  د  ساربان  نو  ېوځي،  پر سست  وخت  شپې 
اوباسي۔ مطلب دا وي چه زه ويښ يم۔ او دې سره د اوښ رفتار هم
کړندې شي۔ داسې دوئي يوه بله قيصه هم بيانوي۔ چه د چا لس اوښان
مړه شو۔ ساربان په يو کس دعوه اوکړله چه ته د دوئي د مرګ ذمه وار
ئې۔ او واقعه داسې وه چه تا صحرا کښې سپېلۍ غږه وله۔ هغې سره زما د
اوښانو رفتار چابک او تېز شو۔ د ډېرې تېزې منډې نه دوئي تږي شو۔ او
آواز شپېلۍ  د  چه کله  دې  دا  مطلب  شو۔  مړه  نه  تندې  ډېرې  له  داسې 
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يکې او د بېلتون او د اوغږېده، د ماشومانو او دردمند د چغو او د ډار څړ
ياد موسيقي د ټپو، غاړو، او نعرو د سوز او ګداز د وصال داخ او د وخ فر
ټکو سره يو ځائې شي نو د ساروان د روح سره اوښ هم په وجه او مستی

د  پاره  د  اوښ  د  څيزونه  دا  راولي۔  کارacceleratorکښې  چابکتوب   
کوي۔

حواله ِجات
يات ترجمه عبداالرحان طاهر• تاريخ ادب عربي از استاد احمد حسن ز

سورتي
تفهيم القرآن، مولانه ابو الاعلی مودودي•
ياتي جاج، مصنف قېصر اپريدے• جماليات، يو نظر
ښکلا، ريډيائي ډرامے، اياز داؤدزے•
مقاله څيړنې څيړنه، ليک د سيد لياقت علي تابان، چاپ ميشتيزه پښتو•

ېل  ء۱۹۹٦مجله ليک کوټه، ګڼه څلورمه، اپر
دسمبر • اکتوبر  مجله،  مياشتنی  درې  مارچ۲۰۰٦پښتو  جنوري  ء 

يا خېل مومند، داور خان داؤد۲۰۰٦ ء مضمون پښتانه او غور
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پيام مشرق، علامه اقبال•
ضياء النبي، پير محمد اکرم شاه الازھري•
منجد، يولس معلوف•
مفتاح الافات•
الامت• حکيم  مصنف  القرآن  زينت  حاشيه  مع  مکمل  القرآن  جمال 

مولانه اشرف علي تھانوي
تجويد القرآن برائے سکنډري کلاسز•
يف• معلم تجويد، قاري محمد شر
للله د پشين، همېش خليل،• خطونه د آياد داؤدزے، صاحبزاده حميد ال

غازي سيال، فريدي، داور خان داؤد،  اقبال، سلطان  محمد  پروفېسر 
افګار بخاري، او د پروفېسر همايون هما سره د ډېرې مننې 

زه د محځترم الطاف شاه رېډيو سټېشن ډي ائي خان، ډاکټر يار محمد•
د عربي  د  استاد  مروت  خان  يعقوب  ډاکټر  ګران  د  او  مغموم 

يات منتبار يم۔ کومک او د معلوماتي مرستې هم ډېر ز
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31پښتو ِادب ِکښې ِملحمه

 رزميه او د حماشه په مترادف معنو کښېEpic 32ادب کښې ملحمه اېپک 
په کار راوستې شي۔ نن په دے مضمون کښې به مونږ د کوښښ کؤو چه
ېزۍ، او پښتو ادب کښې د دې لږ بل عربي، فارسي، يوناني، لاطيني، انګر
يف او توضيع د خپل خپل ادب په رڼا کښې اوکړو۔ په دا متبادل تورو تعر
تر مماثلت  دوئ کښې  دي۔  متبادل  او  مترادف  بل  يو  د  راسې  حد  څه 
بعض او  کښې دے؟  ځايو  کومو  اختلاف  دا  او  ده،  راسې  حد  کوم 
نقادو په کوم بنيادونو دا يو اهم معنی اصطلاح او صنف ګڼي؟ پښتو ادب
د دے،  شوې  اخستې  نه  لغت  عربي  د  هم  تورې  دا  چه  حماسه  کښې 

او انځوګري وړاندېsenseاېپک صحيح او مکمل تصور، فکر   فني لوازمات 
کوي او که نه؟ پښتو ادب کښې تر اوسه خالص اېپک ليکلې شوې دے

او که نه؟ او د دې وجوهات څه دي؟
يف تعر داسې  صنف  ملحمه  د  الادب  فی  منجد  لغت  معروف  عربي  د 

َرع جق َرو جم َرال جحم،  َرلا َرم َرمه جمع  َرح جمل َرحرب، يعني جنګ کښې داسې يوهکوي: ال جفی ال جة 
 کښې ليکلے ده۔۲۰۰۳ مارچ ۲٦ مقاله مصنف په ډېره اسماعيل خان کښې په 31
ېزۍ لغوي معنې دي: 32 Carnage, Great Slaughter, Fierce Battle د ملحمه انګر
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ستره واقعه چه پکښې خلق د يو بل سره ګډوډ يا انخلي، نه ماخوذه ده۔
(خونړي) ترېنه ګمسان  مراد  شي،  (اودلې)  اوپيزلې  سره  چه کپړا  څنګه 
جنګ ده۔ او دا يوه کنايه ده۔ يو اوږد نظم چه د بېلو بېلو اشعارو نه مرکب
کېږي، هغه اشعار چه د يو جنګ په وصف کښې ليکلې شوې وي، کومو
هغو د  او  اتلانو  ښاغلو  د  فوځونو،  د  کښې  جنګ  هغې  شاعر  چه  کښ 

ځايونو چه جنګ پکښې شوې وي، بيان کوي۔
 البته د عباسي دور يو33زړې عربي کښې د اېپک يا ملحمه صنف نشته۔

اا تقريب ملحمه  د  لري۔ عربي کښې  رنګ  حماسي  متبنی قصائد  نامتو شاعر 

ة معنې او تشريح داسې کوي: سخت او خون د عربي يو بل نعت العجم الوسيط د الملحم33
رېز جنګ کو کهتے هيں۔ اس کی بنياد دقصی شاعری پر هے۔ خاص اصول او قواعد کے
يف کی جاتی هے۔ اسميں يونانيوں نے تحت بهادروں کا ذکر کيا جاتا هے۔ بادشاهوں کی تعر
اپنے معبودوں کا ذکر کيا هے۔ اور ان کے خوارق عادات اور معجزات کا ذکر هوتا هے۔
يونانی نظم ميں۔  نثر ميں هوتی هے، کبھی  يه  کی دو قسميں هيں۔ کبھی  قصصی شاعری 
شاعری ميں اسکی مثال هومر کی ايليڈ هے، او فارسی ميں شاهنامه هے، جسے فردوسی نے
للکها هے۔ نثر ميں اس کی مثال عربی ميں سيرت عنتره هے۔ يه شاعری کی ايک قسم هے
جس ميں چھوٹے چهوٹے نغموں ميں جنگ کے حالات بيان کئے جاتے هيں او بهادروں
يف کی جاتی هے۔ ميدان جنگ کا ذکر هوتا هے، اور ان مقامات کا اور بادشاهوں کی تعر
يل سلسله ذکر بڑی طوالت سے کيا جاتا هے، جهاں جنگ لڑی گئی۔ يه شاعری کا ايک طو

هوتا هے۔
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مشهور څو  يو  دې کښې  مونتې دے۔  رواج  عيسوي کښې  شلمه صدۍ 
ملاحم دا دي:

د هومر د اېلئياډ ترجمه عربي کښې سليمان البتاني کړې ده۔ د ليک•
کال ئې په لاس رانغلو۔

•) الانطاکي  عبدالمسيح  ية  شعر تر ۱۸۷۵ملحمه  نه  من۱۹۲۳  ء) 
يا چه سپږ زره شعرونه لري۔ سور

ء)۱۹۹٦ملحمة المهابھارته، د کامل يوسف حسېن العربي (•
(پنځه• الخوي  رضا  علي  عدنان  ډ۔  مؤلف  الهند،  فی  الاسلام  ملحمة 

 اشعار لري)۱۳۳٦ابواب لري، آخري باب نظم دے چه 
يف د ډ۔ عدنان الخوي۔• ملحمة الجهاد الافغاني تار
ديوان خبسر علي نهردرينا، ملحمة الاسلام فی البوسنية، چه شاعر ئې•

ديوان د الامراني دے۔ د ده  الدکتور حسن  مراکش (معزلې)  د 
يه ناول سرنامے د اول برخه جسر علی نهر درينا د بوسنيا، يوګوسلاو
يفتش يفتش د ناول د عنوان نه ماخوذ ده۔ اليغو آنډر ر نګار آنډر ر

ء کښې د نوبل انعام هم ګټلې دے۔ دے ناول کښې د۱۹٦۱په 
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بوسنيا د مسلمانانو د مصائبو زمانه کښې  په  خلافت عثمانيه د زوال 
مشکلاتو او قربانيانو عکاسي شوې ده۔ ډاکټر حسن الامراني په خپل
ديوان کښې د بوسنيا هرزوګوينيا په مسلمانانو د سربو د لاسه شوي
ظلمونه او مصيبتونو ذکر کړې دے۔ دلته د دے خبرې ذکر کول به
بے ځايه نه وي چه هم دے ډاکټر الامراني د علامه اقبال په شان

کښې هم يوه قصيده ليکلې ده
فارسي ِاو ِاردو ِادب ِکښې ِرزميه ِشاعري

د رزميه لغوي معنی ده رزم سره نسبت لرونکې۔ رزم د فارسي ټکې دے،
هغه مراد  نه  شاعري  رزميه  د  معرکه۔  يا  شخړه،  جنګ،  د  ئې  معنی  چه 
شاعري ده کومې کښې چه د جنګ د واقعاتو ذکر وي۔ رزميه نثر او نظم
دواړو کښې ليکلي کېدے شي۔ ډېرو ژبو کښې د رزميه نمونې مونتې شي۔
تاريخ ايران  زوړ  د  فردوسي  پکښې  چه  شاهنامه  فردوسي  د  کښې  فارسي 

دے،  کړے  حفيظ۲۰،۰۰۰ژوندې  کښې  اردو  داسې  لري۔  اشعار   
جالندھري د شاهنامه اسلام په نوم يو څو جلدونو کښې اسلامي تاريخ نظم
کړے دے۔ داسې شوکت واسطي د جرمني مشهور شاعر ګوئټے طربي

بيضربيه او د اولنې برخDivine Comedyخداوندي   د ملټن دې ترجمه د کر
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ژباړه  لاسټ  شوکتپېراډائيز  ده۔  کړې  نوم  په  گشته  گم  فردوس  د 
 هم ليکلې دے چهواسطي صېب د قلم کا قرض په نوم يو طبع زاد اېپک

 اشعار لري۔ داسې جميل الدين عالي هم د يو اېپکس په ليکلو ئې۱۸۰۰۰
پيل کړے دے او تر اوسه ئې د اشعارو شمېر لس زرو ته رسولې دے۔

نوم ئې ده انسان کا الميه۔
ېزۍ ِاېپک ِ Epicد ِانګر

ېزۍ ادب کښې رائج تورې داسم په تور په کار راوستې شي، چه پخوانی انګر
 معنېEpos دے۔ يوناني کښې د Epikos او د يوناني Edicusلاطيني ژبې 

اا د رزميه يا د حماسي نظم مترادف او دي، تورې، بيان، نظم۔ اېپک عموم
هم معنی ګڼلې شي۔

د ِاېپک ِتاريخ
د اېپک وېښ (بنياد يا بنسټ) زمانه قبل از تاريخ کښې مونتې شي۔ دا د
د او  تهوارونو  د  چه  وي  کيسۍ  څيزونو  الفطرت  مافوق  د  او  ديوتاګانو 
ېلې شوے چه د حاکم بادشاهت ډېره موده رسمونو په توګ ئې دې د پاره و
ياتوالي او برکت قائم وي۔ د فصلونو، اولاد، او نور دنياوي دولت کښې ز
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کيسه پېدائش  د  بنيادم  د  او  زېږون  د  کائنات  د  کښې  بل  يا  راشي۔ 
Creation  Epic زمانه سمېرين۲۰۰۰  علاقې  د  ميسوپوټېميه  او  مسيح  قبل   
 قبل مسيح، د ګلګامش اساطير د دې اېپک د تاريخ۲۸۰۰تهذيب زمانه 

اولين پيل ده، چه د لرغونی اثارو د علم ماهرينو په تختيو باندې کنده ليک
په صورت کښې مونتلي دي۔

يف د ِاېپک ِتعر
Advanced Literary Essays يف داسې کوي: اېپک epic کښې د اېپک تعر

هغې اوږد بيانيه نظم ته وائي چه يو قامي ننګيالي اتل (هيرو) د ښاغلو جنګي
قسمه اولنی  پخواني  په  هېواد  يو  د  شاعري  داسې  لري۔  اړه  سره  کارنامو 

ايلياډ  نه وي۔ د هومر  اوډېسي Iliadليکلې شاعري  او   Odysseyد ورجل 
بېلډAeniedائېنيډ  چه  څنګه  دي۔  مثالونه  اېپک  د  مهابهارت  او  رامائن   
Balladاوږد يو  اېپک  لنډه کيسۍ وي، داسې  يوه   مصرئيزه شاعري کښې 

شعري داستان وي۔
Dictionary of Literary Termsيف دائره نور پراخه وي او يف تعر  د اېپک تعر

او وي۔  اوچت  او  اعلی  ئې  طرز  بيان  د  چه  نظم  بيانيه  اوږد  يو  ليکي: 
يو داسې  يعنی  غزا وي۔  او  دلېري،  بياوړتوب،  ئې  مدعا  يا  منشا  مضمون 
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بيانوي۔ خواه هغه پېښو کيسۍ  يا د مسلسل  نظم چه د يوې پېښې  اوږد 
په عمر  کردارونو  د  يا  کردار  د  خيالي۔  او  تصوراتي  که  او  وي  تاريخي 

اا اوږدې زمانې باندې ويړ وي۔  پياوړتوب بنا وي۔ عموم
د ِاېپک ِقسمونه

د اېپک دوه قسمونه وي
Epics of Growthپه مخ وده کوونکي اېپکس •

Epics of Artفني اېپکس •

په مخ وده کونکي اېپکس په اول کښې د ځني قامي ننګيالو په باره کښې په
عام خلقو کښې خوارې کيسی وي چه کلي وال سندرغاړي ډمان ئې د
سندرو په شکل کښې د خلقو مخکښې وائي۔ روستو يو ستر شاعر راشي او
دې سندرئيزو کيسو ته د باقاعده فني نظم وحدت تاثر او شکل ورکړي۔ د
فني شعوري شاعرانه يو کس  يا وينا د  تصور  بنياد  يا سندرو  دې کيسو 

 د شاعر هومر ساز کړې نظم دے۔Illiadکوشش نه وي۔ يوناني اېپکس 
چه وړو وړو ټکړو ته ئې فني وحدت وربخښلې دے۔ دا قسم يو بل اېپک
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رزميه کيسۍ  اوږده  يکس  راغونډونکے شاعرBeowulfانګلور د   دے چه 
نوم ئې معلوم نه دے۔

د دې اپوټه فني اېپک د يو مستند اېپک يا په مخ وده کونکي اېپک د طرز
او د انداز يو فنکارانه نقل وي۔ دا د يو بنده کار وي چه د پخواني شاعرانو

اضافې کوي۔ د رومن شاعر ورجل  يا هغې کښې نوره  او دAenidنقل   
ملټن  شاعر  ېزۍ  Paradiseانګر  Lostمثالونه جوت  اېپک  فنکارانه  دې  د   

دي۔
ځنې عالمانو د اېپک وېښ داسې کړې دے:

روايتي يا خالص اصلي اېپک•
ادبي يا ثانوي اېپک•

ېزانو  انګر پخوانو  د  او  اوډيسي  او  الياډ  هومر  د  يونان  قسمBeowulfد  اول   
ورجل  د  او  راځي  ملټن Aeniedکښې  د  او   Paradise Lostقسم دوېم  د   

اېپک دي۔
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د رامائن،  او  مهابهارت  کامېډي،  ډيوائن  ډانټے  د  اېپکس  مشهور  نور 
Aviosto يوسو فور اورلېنډو   Orlando  Furiosoد کښې  ادب  فارسي  او   

فردوسي شاهنامه راځي۔
د ِاېپک ِلازمي ِټوټې ِ(لوازمات)

وېښلې• کتابونو کښې  دولس  په  اکثر  او  وي۔  نظم  بيانيه  اوږد  يو  دا 
کتابونو دولس  په  دواړه  اېپکس  ملټن  د  او  هومر  د  وي۔  شوې 

مشتمل دي۔
دا د يو قامي اتل (هيرو) يا يو قامي يا بېن الملي شخصيت د فوځي هلو•

يو غېر معمولي اېپک هيرو  بيان وي۔ د  پياوړتوب کارنامو  يا د  ځلو 
انسان وي۔ او غېر معمولي د ځوانمردي او د ښاغلتوب کارونه کوي۔
د کښې  اوډيسي  او  يونانيانو  د  کښې  جنګ  ټرائے  د  الياډ  هومر  د 
اوډيسس يا اوېسس بادشاه د ښاغلتوب او کارنامو ذکر دے۔ د ملټن
نوع بني  ټول  د  چه  لري  وحدود  تناظر  کائناتي  يو  لاسټ  پېراډائيز 
انسان د تاريخ زړه راښکونکي واقعات لري۔ دې لحاظ سره دا نړي

وال اېپکس کښې يو جؤت ځائې لري۔
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اصر• د  سره  واقعاتو  هنګامي  او  اثري، جوشي،  پورته کونکي،  سنسني 
ځايه لړۍ کښې  روانې  او  تسلسل  يو  په  مواد  ياتوب  ز د  نه  مضمون 
ياته مبالغه لري۔ شاعر داسې غېر معمولي مهماني واقعات وي۔ ډېره ز
قائمه فضا  حېرت  د  او  ستائنې  د  چه  بيانوي  کارنامې  بهادري  د  او 

کړي۔
ياتوبونو او د تجاوزاتو باوجود اېپک يو جوت وحدت او جوړښت• د ز

اېپک هيرو مرکزي کردار چه د  يو  مهمات د  او  ټول واقعات  لري۔ 
وي، ګړد ګرځي۔ د دې نکتې په بنياد اېپک په دؤو قسمونو کښې
اېپک۔ کلاسيکل کښې او رومانټک  اېپک،  وېښلې شي: کلاسيکي 
رومانوي خو  پېرلي وي۔  او  تړلي  ډېر کللک  سره  بل  يو  د  واقعات 
او اخوا دېخوا  کمزورې، سست، خوشې،  ډېر  تړون  دا  اېپک کښې 
ويړ پروت وي۔ په مرکزي کردار توجه کمه ورکېږي۔ د کردار او د

لټول ګران وي۔ د شاعر سپنسر  والې پکښې  يو   فېريSpencerعمر 
کوين د دې يو مثال دې۔

د ماقوق الفطرت قؤوتونو (ديوتاګانو) د خل اندازي په کيسۍ کښې•
يو جوت کردار لوبوي۔
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خپل• د  دا  داسې  وي۔  موجود  روح  زمانې  خپلې  د  کښې  اېپک 
وخت د يو معاشرتي دستاوېز حېثيت لري۔

پېدا• مينه  سره  قام  د  او  وطن  د  دا  وي۔  اخلاقي  مقصد  اېپک  د 
کوي۔ څنګه چه د هومر مقصده ده۔ سپنسر يو ننګيالي ځوان کښې
ښه صفتونه او ښائسته ډسپلن پېدا کوي۔ داسې ملټن د بنده سره د

خدائے پاک د سلوک او د منصبي وکالت کوي۔
د اېپک مضمون منشا او مدعا ډېر اوچت او اعلی وي۔ او داسې د•

حوالې اشعارې  اېپک  د  لري۔  عظمت  او  رفت  هم  کښ  دې 
او لاطينوي  د  خاص  پېچيده کلامي  او  لفاظي  عجوبه  ايمانيت  اشارې 

يوناني طرز اداګانې او شوې لري۔
اېپک کښې د کيسې د بيانولو خپل خاص ترتيب وي چه د اېپک•

روايات ګڼل شي۔ 
شاعر کيسه د مېنځه نه راواخلي۔◦
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د◦ پاره  د  مدد  او  انګېخت  د  جذباتو  خپلو  د  کښې  پيل  شاعر 
 ځان ته راولي او د دې نه د يوMuseموسيقۍ يا د سندرو ديوې 

رزميه کيسې پښتنه کوي۔
او◦ منشا،  مدعا،  مقصد،  ليکلو  کيسې  د  کښې  بيان  خپل  شاعر 

غايت ښائي۔
په◦ روستو  واقعات  مخکښې  داسې  او  اوشي  پېل  سره کيی  ځواب 

مناسب موقعه بيانېږي۔
عمل د هيرو سره تعلق لري چه د قد و قامت او د اهميت خاوند◦

شخصيت وي۔
د کيسۍ په دوران هيرو ډېرې اعلی کارنامې سر ته روسي چه يوه◦

يا ورکوزېدل وي۔ چه مقصد ئې مافوق پکښې تخت الثراء ته سفر
الفطرت قوتونه د مدد د پاره رابلل وي۔

اکثر◦ کښې  دوئي  کېږي۔  بيان  او  بندي  درجه  کردارونو  هم  دا 
د دوئي  د  نه  دې  چه  تقريرونه کوي۔  مخصوص  درانه  معتبر 
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کردارونو سر ګندونه کېږي۔ دې کښې اکثر درنې درنې جګړې
وي چه ديوتاګان پکښې ځاني برخه اخلي۔

روستو شاعر د مضمون او د مدعا مطابق يو معزز واضح او عظيم◦
الشان طرز بيان خپلوي۔

يه، او جرګې مرګې هم◦ هم دغسې د لوبو واقعات، د کردارونو اشار
د اېپکس روايات دي۔

نهضت ِد ِدور ِ(عهد ِنشاط ِثانيه) ِاېپکس
ډېرې کښې  دور  دې  ترجمې  يا  نقل  اېپکس  د  ورجل  د  او  هومر  د 

ژباړهBeowulfاوشوے۔  بهترينه  نه  ټولو  د  ده۔  نه  معلوم  ئې  شاعر  چه   
لمبه کړو۔ ډېنئيل  تخيل  ئې ډېکټس  اوکړه چه روستو  Danialجارج چېمن 

ېټن ۱٦۱۹ء تر ۱۵٦۲زمانه   او سپنسر کوششونهDrayton 1563-1631ء، ډر
اوکړل چې اېپکس اوليکي خو د دوئي صرف اوږد بيانيه نظمونه اوليکل۔ د

مشهور کار  نهCivil Warsډېنئيل  اووه زرو  او د  لري  بابونه  اته   دے چه 
) لري  مصرې  ياتې  ليکلې۷۰۰۰ز باندې  جذبې  مينې  د  سره  وطن  د  )۔ 
ېټن  ډر دے۔  دDraytonشوې  ته  جغرافيې  انګلېنډ  د  ځائې  په  تاريخ  د   
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 د دېرشو نهPoly-Olbionشاعري جامه ورواغستله۔ دا اوږد بيانيه نظم يعني
يات بابونه لري او مصرو شمېر ئې د يو للک  يات دے۔۱۰۰،۰۰۰ز  نه ز

يات رومانوي خدوخال لري۔ خو داسې د سپنسر فېري کوين رزميه نه ز
لافاني اخرينۍ  او  اولنۍ  لاسټ  پېراډائيز  ملټن  د  کښې  ادب  ېزي  انګر
د ده۔  مشتمله  کتابونو  دولس  په  نظم  دا  شي۔  ګڼلے  اېپک  کلاسيکل 
پراخ کائناتي يو  دا  ټولې خوبيانې دې کښې مونتې شي۔  اېپک  کلاسيکل 
پس منظر کښې د انسان نسل تقدير بيانوي۔ مېدان د عمل پکښې کائنات
ده۔ بيان  پکښې  تاريخ  دوزخ  کائنات جنت  د  ده۔  دائمي  دے۔ وخت 
کردارونه خدائے تعلی او د ده مخلوق دې، خو د شېطان کردار پکښې ډېر
وکالت او  ښودل  مقدمې  انساني  د  مقصد  شاعر  د  ګرچې  دے۔  جوت 
مرکزي د  او حادثات  واقعات  ټول  ده۔  انسان  کردار  مرکزي  کول دي۔ 

تھيم ګړد ګرځي۔
ورډزورت  د  اېپک  ستر  نه  ټولو  د  کښې  دور  آغاز،Preludeرومانوي   

شروع، عنوان دے۔ دولس کتابونو باندې ويړ دې۔ کيسې مرکزي کردار
د ذهن  شاعر  څنګه  چه  ښائي  دا  کښې  کيسۍ  دے۔  خپله  په  شاعر 
موضوع د جسم دا داستان  و ومونته۔  او وده  تربيه  لاندې  اثر  د  فطرت 
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(وجود) اوبېرول په ځائےې د اندرون او د روح دنيا سره اړه لري۔ د
  دscopeجنګ او جدل کيسۍ پکښې نشته۔ داسې د دې د کار دائره 

او جنګ، جګړې،  روح  د  لري۔  ژوروالې  او  وسعت  يات  ز هم  نه  ملټن 
 يو بېل قسم ته ځانته اېپک ده۔Preludeمهمات دي۔ داسې 

دے عنوان  نظم  د  کيټس  د  دي۔  ليکلي  اېپک  هم  بېرن  او  کيټس 
Hyperion او د بېرن Don Juan Rape of the Lockيه اوږد اېپيکل طرز  يو طنز

کښې ليکلې نظم دے چه د يورپ د بېل بېل مللکونو معاشرتي سياسي او
معاشي حالاتو مزاحيه جائزه پکښې ئې اخستې ده۔ 

 په نوم د يو کلاسيکل اوIdylls of the Kingوکټورين دور کښې ټيني سن د 
رومانوي اېپک د ليکلو هڅه اوکړه۔ 

لېنډ، سکاټ  انګلېنډ،  پورې  دور  نن  تر  واخله  نه  منځون  صدۍ  اتلسمې 
ياستونو او روس کښې ګڼو ائرلېنډ، سکېنډيوېنيه مللکونو فن لېنډ، بلقان ر
شاعرانو زړې اوږدې د بهادري او مهم جوئي کيسۍ راغونډې کړې دي
چه پکښې د اېپک يا د رزميه او د حماسي شاعري ښې نمونې مونتلې شي۔

ء هم يو ستر اېپک ليکلې۱۰۰۰ کال Manasد کرغيزستان يو شاعر مناس 
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د داسې  او  ده  مناس  هم  نوم  نظم  لري۔  اشعار  للک  يو  چه  دے 
دتا مدهوشودان  ميچل  لري۔  نامه  مناس  هم  ډګر  هوائي  يو  کرغېزستان 

Michael Madhushudan Datta ء مېنځ کښې د ملټن او۱۸۸۰ء نه ۱۸۵۰ د
د هومر په طرز د رامائين د يوې واقعې په بنياد يو معزي نظم اوليکلو، چه

د بنګالي ژبې اولنې اېپک ګنلے شي۔ 
او کنه؟ بېلتون شته  څه  نظم کښې  حماسي  او  اېپک  وائي۔  ته  څه  اېپک 
يلې شو او که نه؟ دې باره پښتو ځنې ليکلي شوي نظمونو ته مونږ اېپک و
اياز داؤدزې نکته محځترم  پوهان  نامتو  پښتو د حاضر وخت  کښې اوس د 
د يفونه  تعر بېل  بېل  نظم  حاسي  اېپک  د  دوئي  کوم۔  وړاندې  هم  نظر 

ېزۍ د حوالې کتابونو نه په دې ډول کوي: انګر
په• يا  تاريخ  په  کښې  بيايد  سلسله  په  چې  قسم  هغه  نظم  شاعرانه  د 

رواياتو کښې د راغلي شخصياتو د کارنامو ستائنه پکښې شوې وي۔
هغه حماسي لب او لهجه چې يوناني حماسي نظمونه پکښې ليکلي شوي•

دي۔
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د• يعنی  اوخوري  سمون  سره  نظم  حماسي  د  چې  هغه  نظم  حماسي 
حماسي نظم لوازمات ئې خپل کړي وي۔

داسې موضوعات چې د حماسيت رنګ اخستلې شي۔•
يف مقصد و مدعا دا ده چې د حماسي شاعري د دې څه نور اړخيزه تعر

دائره ارته پيرته کړي۔
منطق نظمونو  حماسي  په  ورجل  او  هومر  د  برخه  ړومبنۍ  يف  تعر دې  د 
يو برخو اطلاق په هغه نظم يا موضوع کېږي کېږي۔ خو د دې نورو در
حماسي يوناني  چې  وي  شوې  ليکلې  لهجه کښې  او  لب  هغه  په  خو  يا  چې 
لري چې اهليت  د  موضوع  يا  نظم  يو  يا  دي،  ليکلي شوي  پکښې  نظمونه 
يف اومنلې شي نو رنګ او خوند ئې حماسي وي۔ نو که دا څلور اړخيز تعر
ېزۍ انګر په  نظم  حماسي  ليکلي شوې  په سانچه کښې  برخې  ړومبنۍ  د  درې 
يو برخو په رڼا شاعري کښې زما د وړاندې نه دې راغلې۔ د دې نور در
کښې چې ځني نظمونو ته ګورو نو حماسي رنګ او خوند لري۔ دغسې نظم

 پهChilde Herold’s Pilgrimageلارډ بائرن د چائلډ هرولډ په مقدس سفرے 
دانشوران ځنې  ته  نظم  دغه  دے۔  کتاب  مکمل  يو  چې  دې  ليکلې  نامه 
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ټېنيسن  نظم وائي۔ لارډ  حماسي  Idyll of the هم د Lord Tennysonروماني 

Kingپه نوم يو اوږد نظم ليکلې دے چې په پوره کتاب کښې چاپ شوې 
دې۔ په دې کښې د برطانيه د داستاني بادشاه آرتھر و هغه د ګول مېز

Knights of the Round Tableد شهسوار مېړنو سردارانو د مينې او مړانے يوه 
مسلسله قيصه بيان شوې ده خو د نظم انعکاس که په بهادرۍ او رومان
وي نو د کلي والې علاقې د ګڼو کورو ځنګلونو تفصيلي منظر نګاري هم

 نوم ورباندې ايښودلې شوېدے۔ دغه نظم دIdyllپکښې شوې ده ځکه نو 
د يف  تعر اړخيز  څلور  دغه  د  ډېر خواص خپل کړي دي۔  نظم  حماسي 
ژبه کښې هره  په  اا  تقريب تناظر کښې  په  برخې  څلورمې  او  درېمې،  دوېمې، 
بېرت نظمونه شته چه دغه خواص پکښې عکسېږي۔ د دې ارت  داسې 
حماسي نه دي،  داستان  يا  بيانيه  ته چې  نظمونو  رڼا کښې ځنی  په  يف  تعر
ستر د  نظم  هيرو)  يعني  (پلوان  پهلوان  کروړ  امير  د  شي۔  وئيلې  نظمونه 
خوشحال خان خټک ځنې نظمونه په خاص طور هغه قصيده چې د پېښور

نه تر دهلي تړلي بوتلې شوے ؤو او داسې شروع کېږي چې:
څه د بد او خوب وو چې مې اوليدو سحر
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يا خان د مړانے په حقله نظمونه هم حماسيت لري۔ يا د اېمل خان او در
او چمني خان چې کومې چاربيتے  او  ب خان، ملتان خان  عج اېپي،  په فقير 
بدلے ليکلي شوي دي هغه هم حماسيت ته ورته دي۔ هم په دې تناظر
کښې ما د اجمل خټک کتاب د غېرت چغه ته روماني حماسي وئيلي دي۔

پاتې شوه د ملټن پېراډائيز لاسټ او د ډاڼتے ډيوائين کامېډي خبره نو دغه
نظمونه به کلاسيک وي خو حماسي نه دي۔ ځکه چې د مذهبي احساساتو

کتابونه  حوالې  د  انګرېزۍ  د  ته  ملټن  حامل دي۔  ئې  نظر  او  Epicجذبے 

Poet ،نه  Puritan Poetهغه يټن  پيور ده،  معلومه  ته  تاسو  چه  للکه  وائي۔   
 چرچ کښې د ميثاق جديد ياProtestantعيسائي ډله ده چې په پروټېسټنټ 

 د حقيقي تعليماتو ا خلاقياتو (مذهبي رسمونوNew Testamentعهدنامه جديد 
د انيس  مير  د  دا  کښې  اردو  په  وو۔  پره  په  کولو  رائج  د  رواجونو)  او 
مرثئې ډېره برخه حماسي ده۔ ځکه نو که حماسي ويرنه ورته اووئيلې شي نو
په خط کښې غواړي  مېدان  لوئے  ډېر  موضوع  دا  اېپک  دا  لري۔  ځائې 
نشي ځائېدے، ځکه ما د اختصار نه کار اخستلې دے، خو ستاسو دا وېنا
په ځائے ده چې ورجل او هومر چې کوم حماسي نظمونه ليکلي دي، للکه
شان په  هغې  د  اېنياډ  ورجل  رومن  د  او  اوډيسي  او  الياډ  هومر  يوناني  د 
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نظمونه چرته بله ژبه کښې زما د وړاندې نه دي راغلي۔ پاتې شوه شاهنامه
خو تاريخي دے،  نه  حماسي  رنګ  غالب  تخليقاتو  دغه  د  نو  نامه  جنګ  او 
شېکسپئير جولئيس سيزر او اېنټي کلوپټرا د حماسيت نښې نښانې لري، خو
په هم انګرېزۍ بادشاهانو چې ئې کومے ډرامے ليکلي دي، هغه په کليات

 د عنوان لاندې يو ځائې کړې شويدي۔Historical Playsکښې 
ديومالائي  مهابهارت  او  رامائين  هندوانو  هندMythicalد  د  چې  ځکه  دي   

مذهب په ديومالائي قيصو قطارو بنياد دې، خو حماسي رنګ هم لري۔
نه پس مونږ فاضلانه مفصل خط  او  اياز داؤدزې صېب د دې عالمانه  د 
په خيال کښې د زما  بحث کؤو چې  لږ  باندې  نظم  حماسي  پښتو  اوس د 

اېپک يا ملحمه نه بېل يو صنف او ادبي اصطلاح ده۔
حماسه هم د عربي نه اخستې شوې اصطلاح ده۔ او لغوني معنی کښې هغو
اشعارو ته وائي چه يو شاعر پکښې د يو جنګ د پاره جذبات لمسه وي۔
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انګېخته کوي۔ يا  حماسه کښې چې کوم34راپاروي  تزد  نقادانو  عرب  د   
خصوصي جذبات منعکس وي، هغو کښې يو ذو دا دي:

جنګونو مبارزو کښې زړه ورتيا او تورزني، مصيبتونو او سختيو کښې صبر،
نفس، خود داري او غېرت، بدل، د کمزورو او د ژبلونتلو زغم، عزت 
حفاظت، د زورګيرو مقابله او مزاحمت، او هغه پخه کللکه اراده، د کومې

 يوه مصرعهTennysonچه نکلسن خپل تاريخ ادب العرب کښې د ټينيسن 
کښې داسې تشريح کړې ده:

To strive, To Seek, To find, and To Yield

د حماسي جذبات  اهمو خاصيتونو کښې  شاعري  د عرب  دا چې  غرض 
نمائنده شاعري تمام د عربو د  ابو  او هر کله چې  لري  اعظم درجه  جزو 
مجموعي له حماسه نوم ورکړو نو بې ځائيه ځکه نه ؤو چې دهغه په نزد هم د
د نکلسن  ګڼلے شي۔  او جذبات  حماسي خيالات  عرب شاعري خلاصه 

يله يعني اوږده قيصه۔ زما په 34 المورد اللکبير کښې ملحمه ملحيه معنی ليک ده قصيده طو
حماسه يعني  اوږدوالې (طوالت) هم ده۔  او  والې  لنډ  فرق  يو  او ملحمه  حماسه  خيال کښې 

Balladsداستان وي۔  
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حماسي شاعري لوئے نمائنده شنغرا ګنلے دے او د لاميه قصيده کښې ئې
ياليو او اتلانو يو غوره تصوير پېش کړے دے۔ د عربو د حقيقي تور

ياته برخه د متبني د سېف الدوله دربار سره تړلے ؤو چا چې د خپل عمر ز
خپلو مسلم مخالفانو نه علاوه د رومي عيسائيانو خلاف جهاد کښې تېره کړې
وه۔ دې جهاد کښې ورسره متبني هم مللګرے ؤو۔ له دې کبله د ده په
لوازماتو وسلو، ټولو  د  او جهاد  ضرب، جنګ،  او  حرب  قصيدو کښې د 

جنګي ساز و سامان په حلقه ښه ډکې شهپارې موجود دي۔ 
دا د متبني يو مشهور شعر دے:
جمن اللکتب السېف اصلاق ابناء 

يات رښتونے ترجمه: د تورې ښودلے سبق د کتابونو د دانش مقابله کښې ز
اا بحث کولو دے۔ حماسي نظمونو ملاحم او اېپکس باندې دومره تفصيل
نه پس مونږ په دے نتيجه رسو چې پښتو کښې تر اوسه داسې نظم نه دې
ليکلې شوے چه هغې باندې د ملحمه يا د اېپک اطلاق مکمل طور باندې
رنګ حماسي  اولنی  کروړ  امير  کښې  تاريخ  معلوم  ادب  پښتو  د  کېږي۔ 
يک د خونړي جنګونو تاريخ لري۔ نظم ليکلې دے۔ روشنائي تحر لرونکې 
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دے کښې ګڼ شمېر ښه شاعران تېر شوي دي۔ چه خپله ئې هم په دې
جنګونو دے  د  متاسفانه  هم  دوئي  خو  ده،  اخستې  برخه  کښې  مبارزو 
منظوم تاريخ نه دے ليکلے۔ اېپک يا ملحمه خو پرېږده، چه حماسي نظمونه
ئې هم نه دي ليکلي او خپله ټوله توجه ئې صوفيانه او عرفاني شاعري ته
مذهبي خلق  دا  اا  طبع چه  ښکاري  دا  هم  وجه  دې  د  او  ده۔  ورکړې 
لرل۔ نه  مقاصد  سياسي  څه  ئې  کښې  ابتداء  ؤو۔  لرونکي  مزاج  صوفيانه 
او عقائدو  اعمالو  صوفيانه  دوئي  د  چې  ده  اوچته کړې  هله  توره  دوئي 
مقاصدو په لار کښې چا د خنډ اچولو هڅه کړې ده۔ زه د ډاکټر همايون
هما دې رائے سره متفق يم چه دا جنګونه په دوئي ورټپل شوي وو يا ئې
او کوم تعليم ؤو،  په دې مجبوره کړې شوي ؤو۔ د روحانيت کوم  دوئي 

صوفيانه فکر ؤو، په هغې کښې د جنګ هيڅ ګنجائش نه ؤو۔
يا خان، او يک زمانه کښې چه اېمل خان، در د پښتنو د آزادۍ د دوېم تحر
رنګ حماسي  څو  يو  صرف د خوشحال خان  مشران ؤو،  ئې  خوشحال خان 
پاتې دي۔ د چاربېتې دور د ګڼو شاعرانو شاعري يادګار  نظمونه  لرونکي 
هم حماسي رنګ لري۔ د مروتو علاقې حماسي اعدي چه د مروتو د کسرونو
د صنف په شکل کښې محفوظه ده، په رشتيا سره د ياد لرلو قابله ده۔ دا
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زمونږ د پاره نه، صرف د ادبي ميراث درجه لري خو ورسره د دې سيمې
د مروتو  د  د هغې وخت  دستاوېز هم دے، چه  ليکلې  يو  تاريخ  خلقو  د 
معاشي، اقتصادي، او سياسي حالاتو يه صفا تصوير وړاندې کوي۔ د دوه
نه وي، د اېپک  د  ته  قبائلوي جنګونو شاعري  اوږد  يادولو دې  ګندونو 
وختونو دے  افسوس  خو  شو  ورکېدې  سره  آساني  په  ډېر  رنګ  ملحمه 
کښې يا روستو هم څوک هومر ورجل يا فردوسي پېدا نشو۔ د آزادي د
عجيبه خبره هم ده او دا ډېره  ليکلو۔  نه  او  اېپک  يا  جنګ هم چا ملحمه 
ځکه چه پښتون قوم خو ټول عمر توره په لاس پاتې شوې ده۔ قبيلو خپلو
کښې هم ترکالونو خونړي جنګونه او غورځنګونه کړي دي، او نورو قامونو
عمر ټول  سره  سکھانو  او  انګرېزانو  منګولو،  ترکو،  ايرانيانو  يونانيانو  للکه 

جنګېدلي او لوغړېدلي دي۔
ده د  او  ده۔  کړې  شاعري  رزميه  او  حماسي  هم  خپله  ابدالي  شاه  احمد 
فتوحات او جنګي کارنامې د دې وخت يو شاعر د مرغذ کلي اوسېدونکي
حافظ احمد د شاهنامه ابدالي په نوم نظم کړې دې۔ افسوس ما ته تر دې
وخت دا چاپ کتاب په لاس رانغلو، چه د اشعارو تعداد او د معيار پته

ورنه اوللګي۔
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په۱۹۸٦ تفسير  توحيد  الشعراء سمندر خان سمندر د کلمه  مللک  ء کښې 
څلور شپېتو زر او اشعار د لس جلدونو کښې د توحيد ترنګ په نوم اوليکلو
د سره  لحاظ  ترنم  او  فکر  مراد،  موضوع  د  شهکار دے۔  منظوم،  يو  چه 
ته اسلام  شاهنامه  جالندھري  حفيظ  د  يات  ز نه  شاهنامے  فردوسي 
څلوره زره نه  او د اشعارو شمېر ئې د فردوسي شاهنامے  ورنزدے دې۔ 
نظم بيانيه  اوږد  يو  ياتر ګرچې  ز دا  سمندر صاحب  د  يات کړې دے۔  ز
جوړښت او  وحدت  جوت  د  باوجود  تجاوزاتو  د  او  ياتوبونو  ز د  دے، 
او مقصد مرکزي خيال  ذکر هم پکښې شته،  قوتونو  الفطرت  مافوق  لري۔ 
او د للله تعلی رضا  ال پاک، او مقدس ده، يعني محض د  مذهبي، اخلاقي، 
او علونيت لري۔ او مدعا هم رفعت  هغه خوشنودي ده۔ مضمون منشاء 
هيرو ئې بالا اعلی او اونی دي۔ قرون اولی او روستو اسلامي تاريخ کښې د
پکښې عکاسي  ښکلې  کارنامو  او  قربانيانو  مشکلاتو،  مصائبو  د  مسلمانانو 
نه څه  هر  د  سره  لحاظ  رخصتونو  د  خيال  د  پېغام  مرکزي  ده۔  شوے 
للله تبارک تعلی نه بنده د هر زوره اوچت او سربالا ده۔ بنده ما سواء د ال
ور او ظالم حاکم او د معبود د غلامي او عبادت نه آزاده وي يعنی لا اله

للله۔ د کيسۍ زمانه هم په لوئې اوږدې زمانے ويړه ده۔  الا ال
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لرلو اهنګ  ترنم  شاعرانه  متوازن  مناسب  او  خصوصيات  انفراديت  داسې 
په ځائے  ګرچے  يلے،  و نشو  ملحمه  يا  اېپک  ته  شهکار  موږ دے  باوجود 
ځائے حماسي رنګ لرونکې د نظم ټکړے پکښې شته او دې سمندر خان ته

د پښتو فردوسي خطاب هم حمزه بابا يو ځل ورکړې ؤو۔
د يوې ژبې ادب کښې د اېپک ډېر قدر قيمت منزليت مقام اثر او نفوز
د چه  اوګرځي  عاليه  ادب  هله  ادب  دې  د  وي۔  هميت  او  قامت  و  قد 
ادب پښتو  سره  لحاظ  دې  شي۔  شامله  پکښې  ملغلره  ملحمه  د  يا  اېپک 
ناوې نن هم بکره ده او د يو هومر يا ورجل يا د فردوسي په انتظار کښې

ده چه دا ستر کمۍ پوره کړي۔
پښتو کښې د اېپک د نه ليکلو يو څو اهم وجوهات دي۔

راسې چهMythsپښتانه خپل • لري، دومره  نه  داستانونه  اساطيري  يا   
دوئي کښې چا د بنګاليانو، اردوانو يا د عربو په شان د رامائن او د
مهابارته د ترجمې کوشش هم نه دے کړے، ګو که ډېرو محققيقنو
ځل اول  کښې  علاقو  دې  په  هم  داستانونه  دا  چه  خيال دے  دا 

ليکلي شوي دي، چه نن ورباندې پښتانه آباد دي۔
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پښتنو تاريخ د اسلام نه مخکښې د ډېرو کوششونو باوجود نشي مونتے،•
زباني اتلانو کارنامو  نه د زړو  او  لري،  نه  نښې  تهذيب  د خپل زوړ 
ياړ څوک پښتون داستان ئې هم په لاس راځي۔ چه د هغو باندې و

فردوسي داسې عظيم فنپاره ليکلو ته اولمسوي۔
اېپک خالص يو مغربي صنف ده۔ عربي ادب کښې هم دا ملحمه•

په نوم ډېر روستو راغلې دے۔ اسلام او پښتون لازم او ملزوم دي۔
د اسلام او د دې نه مخکښې د الهامي مذاهبو تاريخ پښتون خپل تاريخ
ګڼي۔ د متھس يا اساطيري داستانو په ځائے صفا او خالص مذهبي
کښې د خيال  په  زما  هم  هسې  لري۔  اعتقاد  باندې  قيصو  اسلامي 
الهامي مذهبي عقائدو بابل او د سمېر دا متهس يا اساطيري داستانونه 
ادبيانه او  شاعرانه  قسم  يو  کړي  ترميم  او  يف  تخر وډ  ګډ  مسخ، 
رواياتو پښتنو  د  اېپک  خالص  داسې  دي۔  تصورات  او  تخليقات 

رسوماتو عقائدو و سماجي تاريخ سره سمون نه خوري۔
راسې چه د• وتي۔ دومره  نه دي  نه  قبائلوي دور  د  اوسه  تر  پښتانه 

خپل کور او خاندان څه چه د ځان نه بغېر د چا صفت هم په ګرانه
نظر کښې سپک، په  قبيلې د خلقو  بلې  قبيلې مشر د  کوي۔ د يوې 
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په غېرو  د  او  پرست،  انا  سازشي،  غرض،  خود  مطلبي،  چالاک، 
خپل د  اېپک  خالص  او  معياري  دے۔  دونکې  لوبې  کښې  لاس 
قام، د وطن د معاشرت او د پخواني مشرانو اتلانو سره د انتهائي مينې
حال دا  دلته  او  زېږېږي۔  نه  احساساتو  او  جذباتو  د  عقيدت  د  او 
دے چه پښتون د تاريخ په هر دور کښې د يو قام او د خپل يو وطن
تشخص بائيللې دے۔ پښتو تاريخ کښې احمد شاه ابدالي اولنې بادشاه
ؤو، چه دوئي ته ئې د يو ملت کېدو احساس ورکړو۔ او دوئي هم دا
ياست ګڼ صفته شخصيت د بابا په لقب اومنځلو۔ او چه کله يو ملي ر
جوړ شو نو د مرغز حافظ احمد د شاهنامه ابدالي په نوم يو د حماسي
يوې ملحمې څه د  نه  څه  ته ورکړه۔ چه  ادب  پښتو  مجموعه  شاعري 

تنده په ماتېږي۔
اېپک ليکلو د پاره چاربېته، بدله، او خاص کر کسر موزوں اصناف•

دا ليکلي دي۔  ګرو  او کسب  ډمانو  پښتنو  د  اکثر  اصناف  دا  ؤو۔ 
خلق بے تعليمه، بے علمه، او غريبان ؤو۔ پښتنو ثرف د نورو د پاره
دوئي ؤو۔  نه  قدردان  فن  د  او  علم  د  ؤو۔  زده  وهلو چل  تورې  د 
مقابله کښې يونانيان تورې وهلو او قلم چلولو دواړو کښبونو کښې وتلي
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ړوند چه  ده  مشهوره  راسې  دومره  خو  متعلقه  يونانيانو  د  ؤو۔  خلق 
خوار سندرغاړې هومر خو څه چه يو کم لوستې پټو کښې ولاړ شپون
يل د مقام نه خبر ؤو۔ دلته پښتنو کښې اکثر دا اولسي ئې هم د جبر
ؤو۔ کسان  نالوستي  نظره  سپک  معاشره کښې  قدره  بے  شاعران 
ناقص او ژبه ئې نا البالي ورته حاصله نه وه۔ تخيل ئې  معاشي فارغ 
مکمله وه۔ داسې حالاتو کښې به پښتو کښې بيا د اېپک په شان ادب

عالي څنګه په وجود کښې راتلو۔ 
دم عليم۔ وفوق کل ذی عل

د ِحوالے ِکتابونه
• Advanced literary Essays

• Dictionary of Literary Terms

• Coliers Encyclopaedia

• Rabindranath Tagore by Krishna Dutta and Andrew Robinson

• Abdur Rahim Majzoob: An appreciation of his poetic elements by Amir
Nawaz Marwat

ادب عاليه مولف ډاکټر نثار احمد قرېشي•
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المنجدنی الادب اولسم الوسيط•
ليکلي • اياز داؤدزے صاحب  محځترم   دسمبر۲۵مندرجات د خط د 

، سره د مننې۔۲۰۰۲
شېر• ډاکټر  مروت،  خان  يعقوب  ډاکټر  اعوان،  احمد  ظهور  ډاکټر 

محځترم خليل،  حنيف  زئي،  تاجه  خان  عمر  مولانه  زې،  تائ  زمان 
پرويش شاهين صاحب نه تپوسونه، او د دوئي جوابونه سره د مننې۔

د توحيد ترنګ، لسم جلد، پېش لفظ د محځترم محمد نواز طائر صاحب•
منير• مصنف  لغت  عربي  د  او  ېزۍ  انګر اللکبير،  او  الموردالصفير 

Munir Baal Bakiالبولبيکي، 

د خوشحال خان په کلام کښې د لرغوني عرب شاعري ځله برېښنا،•
ليک ډاکټر سيد عبدالله (مرحوم) ترجمه م۔ر۔شفق

ليک د ډاکټر• اهم شاعر،  يو  انصاري د روښاني مکتب  مرزا خان 
۱۳۸۱محمد همايو هما، جلد الفت دوېم کال، څلورم او پنځم ګڼه، 
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د احمد شاه بابا حماسي او رزمي افکار، ليک د ع۔ش۔قيوم، د الفت•
رسالې اتم ګڼه۔
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يري ِادب) پښتو ِادب ِکښې ِادبي ِانځورګري ِ(تصو
ځکه ښائسته شوه کښيده زما د شعر

مينې د ګلرخ پکښې انځور ولګاوه (علي خان)
د ده  د  امتزاج  زړه  نازک  د  او  وجود  کللک  د  خوئي،  تريخ  پښتون  د 
روزی امکانات غېر يقيني کړي، خو هم دا امتزاج شاعرۍ او مصوري د

پاره مثالي ثابت شي (غني خان)
 للکه موسيقي، ګډا، مجسمه سازي، او د نقاشيFine Artsد نورو مهين فنونو 

(کشيدې) په شان د مصوري د فن مطلب هم د حقيقت (رښتياؤ) او د
ښکلا لټون دے۔ ادب، فلسفه، مصوري، په يورپ کښ څنګ په څنګ
او د يو بل نه متاثره سره راروان دي۔ اديب د قلم سره او مصور د برش
او رنګونو سره د ژوند د حقيقت د تفسير ھڅه کړي۔ ادبي رسالې د اديب

 دUnderstandingاو د مصور په مېنځ کښې تخليقي او جمالياتي هم خيالي 
ثقافتي د  ورسره  ورثه  تهذيبی  قام  يو  د  داسې  او  کېږدي۔  بنياد  روايت 
رومانيت، حقيقت نو کلاسيکي،  ته ورسپاري۔  بلې  نه  پېړۍ  يو  د  جمالياتو 
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يکونه نه ؤ۔ دا بېل بېل نګاري او تاثريت وغېره صرف ادبي او فلسفيانه تحر
وخت کښې د مصوری رحجانات هم پاتې شوي دي۔

يکونو ِتاريخ د ِمصوري ِد ِتحر
داسې څه  تاريخ  مصوري  د  کښې  يورپ  نه  عيسوي  صدۍ  نوالسمې  د 
يس او ډيلد ګرائے داسې راروان دے۔ د دې صدۍ په شروع کښې اللګر
يا د ئې د عقيدې  بائيبل کيسې  او د  اساطير  يوناني  مصوران ؤ چې ځنې 

فېشن په توګه پېنټ کړے۔
بالزاک او بودلئير اصل کښې اديبان ؤ نه که مصوران، چه په خپل ليکونو
يو په تناظر کښې د تجديدي کښې به ئې د تاثريت او مابعد تاثريت د نظر

مصوري په لړ کښې نوې نوې خبرې کولے۔
يت ِ يت Impressionismِتاثر Post-Impressionism ِاو ِمابعد ِتاثر

يکونو بنيادي خاصيتونه يو دي۔ يعنی د رنړا لمحاتي تغير پذيري د دواړو تحر
خاص اهميت لري۔ يعني د رنړا په بېلو بېلو څيزونو باندې منعکس کېدل
او خورېدل۔ رنګ خپل پورا تاثر پرېږدي او تصوير للکه چه خبرې کوي۔

للکيرې ( آهنګ form) هېت lineدا مصوراں د  او   harmonyکښې هم د 

216



ولنديزی نه کوي۔  پرواه  اختراع  د  او  تخيل  د  او  لري  تړون  سره  فطرت 
يو د  او  نمائنده ګڼل کېږي  ستر  نه  ټولو  د  يک  تحر د دې  وېن ګو  مصور 

اا ۱۹۴۲ء نه تر ۱۸۹۰اندازې مطابق د   کتابونه د ده په۷۷٦ء راسې تقريب
فن او شخصيت باندې اوليکل شو۔

ء پېرس کښې پابلو۱۹۰۰لنډن او پېرس د تهذيب د ده مرکزې دے۔ د 
پکاسو خپلو تصويرونو کښې د نيشتۍ ژپلو فقيرانو، خسته حال بازي ګرو، د
بې يارو مددګارو سندرغاړو، او د لاچارو لاوارثه ښځو انځورګري اوکړه۔ د
نيله په هللک  اول  ئې  اظهار  ويرانۍ  او د روح د  تنهائي  دوئي د دردناکې 
رنګ، او روستو ګلابي رنګ کښې شروع کړو۔ هم دې پېرس کښې هنري

يک د يو نمائينده په توګه مخته راغلو۔ ماتيسي د فاؤ ازم د تحر
فاؤ ِازم

تصوير تر حده  د درندګۍ  ته  اظهار  تند جذباتو وحشيانه  د  ازم کښې  فاؤ 
کښې اوليت ورکېږي۔
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مکعب ِياتي ِمصوري
د فاؤ ازم په مزاحمت کښې د براق او د پکاسو مکعب ياتي مصوري مخته
ترجمان جوړ شو۔ د زبردست  يو شاعر ؤو، د دې  نئير چه  اپولي  راغله۔ 
مکعب ياتي مصوري کولاژ د رحجان دا مصوري شوخي او چمک لري۔
دا وی۔  کښې  شکل  په  دائرو  د  او  مربع)  او  (مستطيل  ګشته  څلور 
او دې بېخي تجديدي شوه  نه ماخوذه وه، روستو  مصوري چه د مکبيت 

کښې هم ډيرازم راؤوتل۔
فيوچرزم

د اطالوي انارکسټو او فاششټو مصورانو د دې ګروپ لارښود او مبلغ يو
فلاسفر او  مارينېتي  نقشے شاعر  او  راښکون  حرکت،  زور،  قوت،  ؤو۔ 

يک ضروري عناصر ؤو۔ راښکل او جارهيت د دې تحر
سر ِرئيل ِازم

پرټين  آندرے  اديب  نامتو  رهنمائي  يک  تحر دې  د  مصوري  ء۱۹۲۴د 
کښ کوله، چه غېر منطقي دنيا بے اصل جهانونه شعور او لاشعور د اثر
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لاندې خوبونو او د وهمونو د فرائيډ او د صوفياؤ توجيحات خپل موضوع
ګرځوي۔
داډا ِازم

يک د عروج باعث فرانسي شاعر او نثرګار ټرسټان زارا ؤ۔ د د دې تحر
داډا ازم علمبردار د جمالياتي عناصرو د فعليت په ځائې د عدم فعليت او د

 قائل دي۔35عقليت په ځائې د لايعنيت 
د ِکېلي ِګرافک ِاسلوب ِمصوري

) ټوبي  مارک  پېنټر  منونکي  مذهب  بهائي  د  امريکی  دې۱۹۱۸يو  د  ء) 
يه امېجري خطاطي او د مصوري باني ؤ، چه جديد مصوري ته ئې د تحر

مشرقي فن خطاطي اثرات ورګډ کړل۔
يري ِمصوري تحر

  مصوري پهAbstractد شلمې صدۍ د منځون پورې ټوله دنيا د تحريري  
جسامت، د  دا  شے دے؟  څه  کښې  اصل  تحر  شوه۔  ګېره  کښې  سحر 
وجود، او د پېکر نه بېخي آزاده د موسيقي په شان خپل واکه فکر ده، چه

 بے مقصديت35
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نه پرده  نه  مالا  ديو  يو  د  بيانوي،  نه  څه کيسه  نه کوي،  نګاري  خاکه 
اوچتوي، بللکه د روح د هغې ناقابل د بيان لوئې جهان پته په ګوته کوي،
چرته چه خوب يو فکر جوړ شي، او چرته چه محض يوه نخښه يا اشاره يو
يک علمبردارو دعوی ده، چې د شلمې ذات يا وجود جوړ شي۔ د دې تحر
صدۍ هغه ډکه او جامع خاکه ده چه د انسان هغې عکس ته ئې وجود
ور اوبخښلو چه د خپل شتو (ثبات) د پاره لاس پښې وهي، او دا مطلق

جمصر او په ضد وي۔ آزادي د پاره 
د نن وخت حاکمانو امريکه او يورپ د مصوري په سفر کښې د پيکر نه د
تحر په لور روان دي، خو ذهني او سياسي لحاظ سره محکوم مشرق د خپل
وجود او د پيکر په لټون کښې ده۔ د امريکے او د يورپ په نزد د دوئي
حاکمانه مفادات او صرف مفادات صحيح او جمالي حقيقتونه دي۔ خو د
يانې پراتې دي۔ او د اصل محکوم مخکښې صرف د ده محروميانې او مجبور
يات بل حقيقت د ده مقصود نه ده۔ دا د مشرق د پاره د آزادۍ نه ز

ترقي پسندي لار ده او هم د روشن خيالي فکر۔
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ادبي ِمصوري ِڅانګې
يا د کتاب  د  څانګه  اولنې  څانګې دي۔ دې کښې  دوه  ادبي مصوري  د 
مجلې د سر پاڼې مصوري يا ډيزائننګ ده۔ دا تخليقي مصوري شمېرلې شي خو
وي۔ سمه  لار  ته  پوهې  د  مصوري  اعلی  د  خو  ګڼلې۔  نشي  مصوري  اعلی 
دوېمه څانګه د مصوري د کتاب يا د مجلې دننه مصوري ده چې ايلسټرېشن
هم ورته وائي۔ د دې مقام او مرتبه د دې سره تړون لرونکي ادب ټاکي،
که هغه منلې شوې غوره ادب وي، نو د هغې مصوري به هم د اعلی پائې

د آرټ درجه لري۔
اردو ادب کښې نقوش اولنۍ رساله وه چه خپلې هر ئې خاص ګڼې سر
پاڼه به ئې د مشهور مصور عبدالرحمان چغتائي نه جوړه وله او خاص کر د
غټو غټو ادبي نمبرونو د سر پاڼې به د چغتائي د فن شه پارې وے۔ د عام
پاڼې به اکثر د مصور جالی تخليقات ؤ۔ نمبرونو، د رسالو او د کتابونو سر 
صادقين د خطاطي، د مصوري، او د ميورل پېنټ (په ديوالونو او چتونو
نه استاد ؤ۔ د دوئي  الملي شهرت  بېن  وتلې د  نامتو  يو  او خطاطي)  نقاشي 
اے نقش،  جميل  زوبي،  آذر  کمالي،  اسلم  اا  مثل مصورانو  د  نور  ځنې  پرته 
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کريم، حنيف رامے، شاکر علي، تنوير مرشد، آغا نثار، او داسې نورو ډېرو
د ښه نه ښه د سر پاڼه تخليق کولو کښې نوم پېدا کړو۔

للله بخش د وارث شاه، دهيرا او چغتائي د غالب، صادقين د اقبال، استاد ال
اسلم کمالي د فېض احمد فېض د کلامونو مصورانه اېډيشنونه تخليق کړل۔

ک رسالو  مصورانداسې  فوټوان،  مونوګرامونه،ښې  سکېچونه،  خاکې،  ه 
د ټول  ليکل کول  فن  او  شخصيت  په  د مصورانو  او  کارټونونه،  خطاطي، 

ادبي مصوري په صنف کښې راځي۔
پښتو ِکښې ِادبي ِمصوري

پښتو ادب کښې د خوشحال بابا او د رحمان بابا وړومبي فرضي تصويرونه د
ديوتا هيرکوليس يوناني  د  ئې  ته  بابا  فنکار کارنامه ده؟ چې خوشحال  کوم 
نه ټېګور  د  ئې  شبيھ  مخ  د  بابا  رحمان  د  او  دے،  کړې  سر  ورپه  خود 
فنکار چا  د  کښې  افغانستان  دواړه  دغه  چه  کېږي  وئېل  ده؟  اخستې 
يد روښان تصويرونه هم د کوم بايز او  بابا  حميد  کارنامه ده۔ دغه شان د 
افغان تخليقونه دي؟ مطلب دا دے چه د دې تخليق کار مصورانو نومونه
او د تخليق کالونه ما ته د ډېر کوښښونو باوجود په لاس رانه غلل۔ زما په
او ديوانونو  په  بابا  رحمان  د  چاپ  کښې  (پاکستان)  سرحد  صوبه  خيال 
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کتابونو چه د دوئي کوم تصويرونه ورکړل شوي دي، دا د پښتو ستر ليکوال
) بخاري  خيال  شاه  عظيم  سيد  اديب  تا ۱۹۱۷او  اکبر۱۹۹۵ء  د  ء) 

ده۔ کارنامه  کتابونو36پورے  ناچاپو  او  چاپو  ګڼو  د  صېب  بخاري  خيال   
مصنف ؤ، چې پکښې ئې يو چاپ اثر رحمان بابا او يو ناچاپ کتاب آرټ
په پښتونخواه کښې هم دي۔ د دوئي وېنا ده چې خدائے تعلی مې دې ګناه
معاف کړي۔ نشم وئيلے چې رحمان بابا به داسې ؤو او که نه۔ للکه چې دا
کوم تصوير چې ما جوړ کړو۔ خيال بخاري مرحوم دا تصوير هغه وخت
اا (انداز ؤو  ماسټر  ډرائينګ  کښې  سکول  په کوم  لا  چې  ؤو  کړے  جوړ 

مقصود۱۹۴۰ په  محسود  للله  ال ولي  مير  ډاکټر  د  دغسې  هم  ؤو)۔  کال   
ېزۍ ژبه ترجمه شوي چاپ المومنين د پي اېچ ډي د مقالې عربي نه په انګر
دا دے،  شوے  ورکړے  چې  تصوير  کوم  روښان  يد  بايز د  کښې  کتاب 
او د خيال بخاري ځانله دے  نه  ذکر شوي تصوير  فنکار د  افغان  بېخي د 

مرحوم تخليق دے۔ 

استاد36 تخليقات د  دا  اندازې مطابق هم  د  کتابتون  دانش  دانش ساپي د  للله  ال او د سعد   
ارواښاد برېښنا کارنامې دي۔
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د رحمان بابا د دې تصوير د کړو وړو او د منځ د تاثر په باره کښې نامتو
درېم د  چې:  بينوي  واقعه  يوه  صاحبه  بانو  زېتون  محځترمه  ليکونې  افسانه 
تصوير دا معروف  بابا هم  کتاب کښې د رحمان  يو  په  جماعت د کورس 
ئې تصوير  ناک  هېبت  دا  او  پرانستو  چه کله کتاب  هللک  ماشوم  يو  ؤو۔ 
اوليدو نو د ډېره يره ئې چغه کړه۔ د دوئي وېنا ده چې د رحمان بابا د کلام
دا تاثر جوړېږي،  تصوير  او  ذهن کښې د کوم شبيھ  زمونږ  رڼا کښې  په 

موجوده تصوير د هغې سره بېخي سمون نه خوري۔
اا  فرضي تصويري۱۹۸۴نزدو وخت (انداز يو  په  بابا  ء) کښې د خوشحال 

تخليق کار فرضي شبيھ  راغلې دے۔ د دے  اتفاق  عمومي  باندې  عکس 
ء کښې د خوشحال۱۹۸۴سعيد سلطان خټک دے۔ کيسه داسې ده چه 

خان خټک د يو تصوير د پاره مقابله شوې وه، چې پکښې سعيد سلطان
فرحت آمنه  شهزاده،  نسيم  مهمند،  الدين  ناصر  رؤف،  نسيم  بېګم  خټک، 
تصويرونه شوي  کړي  ساز  عکس)  (مجسمې  سردار  ارباب  د  او  جهاں، 
وړاندې کړې شوی ؤ۔ د خوشحال نامه کتاب (په خوشحال خان خټک يو
مرتبه خاطر مجموعه،  مقالو چاپ  اردو  د  پېش کړې شوې  تقريب کښې 
غزنوي) په آخر کښې شائع شوي دي۔ د دغه مقابلې وړومبي انعام سعيد
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په ځائے  په  هرکوليس  ديوتا  يوناني  د  اوس  چې  دے،  اخستې  سلطان 
خوشحال بابا ډېرو کتابونو کښې او د ځنو په سر پاڼه چاپ شوې دے، او

ډېر مقبول شوې دے۔
شاعران اديبان  چه  هغه  اول  شته:  شخصيتونه  ادبي  قسمه  دوه  پښتو کښې 
دي او ورسره ادبي مصوري هم کوي۔ په دې کسانو کښ د سېد عظيم
اتلانو خيالي خيال بخاري نوم ډېر جوت دے، چه د ادب سره د تړليو 
او مصور،  اديب،  شاعر،  ستر  يو  خان  غني  ده۔  کړې  هم  تصوير کشي 
ېزۍ د نثر کتاب سکېچ آف پٹھان اردو ترجمه مجسمه ساز ؤ۔ د دوئي د انګر
دي پٹھان په نامه فرنټئير پوسټ والاؤ د رضا الحق بدخشاني په لاس کړې
او کمپوزنګ د مکتبه پلس کميونيکېشن لاهور کمال ده،  ده۔ سر ورق د 
جديد پرېس لاهور هنرکاري ده۔ د دې کتاب د سر پاڼې په يو ګټ باندې
د مصوري يوه اعلی فنپاره د غني خان د خپل لاس کرشمه ده۔ د خوشحال
آوېزاں دي، دا د پښتو اکېډمۍ کښې  او د رحمان دوه تصويرونه چې نن 
مېنځ کښې چه کوم کتاب  د  داسې  شاهکارونه دي۔  لاس  د  غني خان 
ترحه د دې فکر  د  او  تصور  شايد د  دا هم  تصويرونه ورکړل شوي دي، 
لوئے فنکار ذهني تخليقات دي چه تزهين ئې اېم الياس کړې دے۔ داسې
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سمندر خان سمندر ته د پښتو نظم فردوسي وائي، د دوئي ځنې قلمي نسخې
چه نن ارکائيوز لائبرېري پېښور کښې پرتې دي، په هغو کښې هم په ځنو
اا د يو نصوير کښې د سمندر صاحب د خپل لاس جوړ تصويرونه شته، مثل

سرنامه ده کوزه کښې سمندر۔
ځنې د  هم  خټک  عقاب  بخښلي  خدائے  چه  ده  وېنا  صېب  مجذوب  د 
مذهبي کيسو د جنسي اړخونو تصوير کشي په تجديدي او تمثيلي رنګ کښې
يس او د ډيلاګرائے ياد ئې کړې ده۔ او داسې ئې د مغربي مصورانو انګر
تازه کړے دے۔ ستر حمزه صېب د خپل د سکول د زمانې واقعاتو کښې
او تصويرونه  څه  تخته  په  زمانه کښې  په دې  به هم  دوئي  ليکلي دي، چه 
تخليق د  د هغې وخت  باندې  استاد  ناقدر شناس  ولې۔ خو  خاکې جوړه 
جوهر نه ډک يو ورکوټې مصور او د مستقبل د يو نابالغه شاعر دا تخليقي
خليل همېش  د  داسې  ورکړه۔  ورله  سزا  ئې  الټا  او  للګېدو  نه  او  ښه  کار 
صېب د خپلې خله وېنا ده، چې دوئي چه کله مچھ جېل کښې بنديوان ؤ نو
اجمل ګواه  خبرې  د دې  نن  تصويرونه جوړول۔  ئې ښکلي  به  ديوالونو  په 
خټک صېب دے۔ د دوئي دا تصويرونه د تخليقي نوعيت نه ؤو۔ د نقالي
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تر حده ؤو۔ داسې حمزه او د همېش انځور ګري د ادب سره څه تعلق نه
لرلو۔ صرف تر شوق تربديده ؤو۔

ډاکټر اسرار صېب ليکلي دي: زما خو چه ياد شي، نو د کراچۍ نه به چه
آباسين رساله وتله نو ډېر اعلی کاغذ او سرورق به ئې ؤو۔ چې کله کله به
پرې څه آرټ مارټ هم ؤو، او د فهرست په صفحه به ئې ليکلي ؤو چه په
سرورق دا شے ده، اوس نشم وئيلے چه آرټسټ نوم به ئې ليکلو او که نه۔
د چاپ  خوانی  قيصه  د  مې  به  هللکوانه کښې  په  چه  ده  دا  خبره  دوېمه 
قيصو منظوم کتابونه لوستل۔ په هغو کښې به هم د ګوتو جوړ تصويرونه ؤو
ګل په طرف د  بهرام  ئې جوړ ؤو چې روان دے شهزاده  به  للکه تصوير 
يا په لور د تور زبان ديو، وغېره، دغه څيزونه به هم کتل غواړي اندامې، 
باندې به هم يو د غر مونوګرام ؤو۔ دغه د چا يا رساله  چه پښتون اخبار 

37ايجاد ؤو، دا به هم معلومول غواړي۔

 د ”خدائي خدمتګار“ د ډرامې په دغه چاپ د ډرامه نګار نوم نشته۔ خو داسې برېښي چې37
دا د خليق صاحب هغه ډرامه وه چې لاهور کښې د چاپ نه پس د ګاډي په ټېشن د خلقو
فوټو يو  ډرامې  دې  د  کړلو۔  ضبط  حکومت  وخت  هغه  د  وړاندے  نه  رسېدلو  ته  لاسونو 
سټېټ تقل ما د انډيا آفس لائبرېري نه راغوښتے دے۔ دغه شان څلور پينځه د لاس جوړ

 مخونه لري۔۱۳۴نور تصويرونه هم لري۔ دا ډرامه د کتاب په شکل چاپ شوې ده۔ او ټول 
د ډرامې پينځم سين يو د ده هغه تصويري صفحې درلېږم (همېش خليل)
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يو مونوګرام دے، چه د پاڼه  په روستنۍ  پښتو  مجلې  پېښور  اکېډمۍ  پښتو  د 
د او  کتاب،  پرانستې  خاکې،  وړې  څه  يف،  شر آيت  يو  يف  شر قرآن 

ء ورباندې ليکلي دي۔ د دې تصويراتي خاکه د مولانه عبدالقادر۱۹۵۵
باوجود د تپوسونو او هڅو  يګري ښکاري، خو ما د ډېر  صېب د ذهن کار
دې مونوګرام د تخليق کار مصور نوم معلوم نه کړې شو۔ د پرېشان خټک
يف اېس حېدر مشهور آرټسټان ؤ۔ صاحب وېنا ده چه هغه وخت محمد شر

کېدے شي دا مونوګرام دوئي کښې چا جوړ کړې وي۔
قند ِکښې ِادبي ِمصوري

د قند د اردو برخې د وړومبي ګڼې د پاره قمر راهي صېب د مجلې اېډيټر تاج
سعيد مرحوم ته يو ډيزائين ورکړې ؤو۔ په آبي رنګونو کښې جوړ د ګنو د
يو ولاړ ګيډی په شا د ګنو د تيار فصل پټے ښودلے شوې دې۔ او لرې
قرېشي جوړ ډيزائين منظر  عمارت وه۔ دا  منظر کښې د کارخانې  پس  په 
نوښار د  پېژنده۔  نه  ډېر  خلقو  خو  ؤو،  فنکار  ښه  يو  هغه  وه۔  کړې 
اوسېدونکے يو شوقيه او ذهين فنکار ؤو۔ ده د قند د وړومبو يو څو ګڼو
قلمي ليکونو  د  بګائے  ننه ګائے  د  پاره  د  ښائست  د  پرچې  د  او  پاڼې  سر 
پورټرېټ جوړ کړي دي۔ په قند کښې چاپ د ځنی ليکونو مرکزي خيال
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پښتو په  قرېشي  منظر  ده۔  کړې  ګری  تصوير  ئې  پاره  د  څرګندونې  د 
پوهېده۔ د ليکونو مرکزي خيال به ورته قمر راهي صاحب زباني ووې۔

) سر پاڼه هم د آرټ۱۹۵۸د قند د درېمې ګڼې (وړومبي دور جنوري 
ساده خو ډېره ښکلې نمونه وه۔ د آفتاب نومي فنکار جوړه کړې وه۔ په دې
درنه داسې  په  ترخ  په  منګي  پېغلې  والې  دوه کلي  تصوير کښې  لاس جوړ 
جامه کښې روانې ښودلې شوې دي چې زمونږ د مللک د هرې خطې د

کلي وال ژوند د نمائندګي ګمان پرې کېږي۔
د قند درېمې خصوصي ګڼې (افسانه نمبر) پورې چې د قند کوم اشاعتونه
يات په کښې په کېمره اخستی دي، د هغې په سر پاڼو د آرټ نمونې نشته۔ ز
تصويرونه دي۔ په يوه پرچه نيمه د رحمان بابا هغه روايتي تصوير هم چاپ

ء کښې چاپ شوې۱۹۵۹ؤو۔ دغه ذکر شوې خصوصي ګڼه په جنوري 
ده۔ د مجلې په سر پاڼه په آرټ پېپر د منظر قرېشي د فنکاري ښکلې نمونه

انګه يوه مرغۍ په فکرونو په يوه سمسوره تنکۍ څده، چې په پکښې د ګلاب
کښې ډوبه زوړند سر ناسته ښودلې شوې ده۔

 د قند په غزل نمبر پښتو مجلو په تاريخ کښې په وړومبي ځل د مجرد آرټ
اګست  جولائي  په  نمبر  خصوسي  دا  قند  د  شوه۔  راښکلې  ۱۹۵۹نمونه 
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فن د  ”موجد“  فنکار  نوموړي  د  پاڼه  سر  د ګڼې  وه۔  شوې  خپور  کښې 
شهکار دے۔ په دغې سر پاڼه د آياز داؤدزۍ د وېنا مطابق د سخن ناوې د
نغمې ناوې ته ترغاړه وتې ښودلې شوې ده۔ او دا هم چې د قند په انقلابي
هڅو کښې يوه کاميابه هڅه دا هم ده۔ چې په وړومبي وار د پښتو د يوې مجلې
په ټائيټل د مجرد آرټ نمونه راغله۔ د اکبر پورې اېس شاه نومي فنکار هم
د قند ځنې سر پاڼې جوړے کړې دي۔ د دې نه پس هم په دوېم دور

کښې د قند په ټائيټل پېج د آرټ ښائسته نمونې راغلي دي۔
۲۰۰۵ ِجون ٦ِخط ِد ِډاکټر ِپروفېسر ِهمايون ِهما ِليک ِد ِ

د همايون صاحب د دې معلوماتو په تسلسل کښې زه د نن وخت د يو ستر
عالم آياز داؤدزۍ د کتاب ادبي هڅه د دوه مضمونونو ذکر کول هم مناسب
او ليک،  ټائيټل د تجديدي آرټ په حقله  په  نمبر  يو د قند د غزل  ګڼم۔ 
دوېم مصور تصوير شو دي۔ خو افسوس چه ما سره دا وخت د دوئي دا

معلوماتي کتاب نشته۔
 د کتاب کښې دننه مصوري، چه  ايلسټرېشن ورته وائي،پښتو ادب کښې

يو روان مستحکم روايت نشته۔ په روايت د حنيف خليل، رحمت د اوې
اا دوه نه قريب تېر شوې دے۔چې نن  يو صاحب ديوان   سوه کاله مخکښې 
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منظوم کړې ده۔ د دې چاپ يوه کيسه هم  نوم  په  مجنون  لېلی  د  هغوئي 
ته ما  نور حقيقت ئې  للله علم،  څه تصويرونه شته۔ وال په مېنځ کښې  کتاب 
معلوم نشو۔ البته همېش صاحب ئې مزيد تفصيل داسې ليکي: د قندهار د
رحمت دا وې د لېلی مجنود د قصې يوه قلمي نسخه هم د کوم ښه آرټسټ
دلاس مختلف رنګين تصويرونه لري۔ د دې کتاب يوه قلمي نسخه د کراچۍ
کښې افغانستان  کتاب  دا  ده۔  شوې  تېره  نظره  له  زما  کښې  ميوزيم  په 
نظره لا نه دے تېر شوے۔ په دغه چاپ شوے هم دے۔ خو زما له 

حقله نور څه هم که لاس ته راغلل، خبر به مو کړم۔
علي بابا،  حميد  بابا،  رحمان  خوشحال،  د  اا  مثل شاعرانو  کلاسيکل  عظيم  د 
مصورانه کلام  د  خان  غني  د  يا  بابا،  حمزه  شېدا،  خان  کاظم  خان، 
اېډيشنونه رايستلو او د شائع کولو هڅه هم چا تر اوسه نه د کړے۔ دلته زه
د کاظم خان شېدا د محاکاتي شاعرۍ مثالونه وړاندې کوم چې د دوئي

انځور ګري ډېر په آسانه کېدې شي:
شېدا عکس د نوي ګل په آب کښې ليد شي

که آغوستې دې ګلفام جامې مھينې
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ته با وائې چې غنچه په نمو راغله
پس له خوبه چې غزېږې ګل اندامه

اا  ء کښې يو طالب علم۱۹۷۳همېش خليل صېب ليکي، ما ته ياد دي، غالب
ګري انځور  شعرونو  ځنو  د  بابا  رحمان  د  تصويرونو  ښو  ښو  ډېرو  په  فنکار 
کړې وه، اوس ما نه د هغه نوم هېر دے۔ اګر که د هغه کار مکمل نه

وه، خو تکميل ته نزدې وه۔
د دې نه د پښتو منظوم اولسي ادب، شفاهي کيسو، او د ځنو ټپو ډېره ښه
انځور ګري کېدے شي۔ په يو ناسته کښې د پښتو ستر عالم، خدائے بخښلي
پښتو ته  جالندھري  حفيظ  شاعر  نامتو  اردو  صېب،  افغاني  اثر  عبدالحليم 

محاکاتي شاعري په مثال کښې يو ټپه ډېر په فخر سره وړاندې کړه۔ 
اشنا په زرين کښ راته کوږ شو

د بنړو څوکه للګوم خوله ورکومه
ليکم چه سراسر د مصور د ټپې  څو داسې  يو  توګه  په  دلته زه هم د مثال 

فنکاري او د منظر نګاري نقشه پېش کوي:
د ګودر هر بوټے دارو دے
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ګودر په سر مې قبر جوړ کړے
پرے للګېدلي دي د جونو پلوؤنه

چه مات منګی پېغلے زما په قبر ږدينه
د جلالا ګودر وران شے

د آباسين د غاړے کله
جد ساه لنډے اوللګؤونه په جينکو 

چه مړاوے نشے سيند به بيا په چپو شينه
د سپرلي بيا نخښے ښکاره شوے

نوے شبنم تورے ورېځے زېړ ګلونه
د ِسرورق ِمصوري

پاڼه باندې د مجلې او د مدير نوم به په يو رنګ تر اوسه پښتو رسالو په سر 
يات يو څلور ګنده يا دائره رنګه يات نه ز کښې کاتب ليکلې ؤ، او بيا ز
د چه  کاتب  تجربه کار  يو  او  ؤ۔  شوې  راښکلې  جوت  به  کښې  ډيزائن 
کاتب، يعني  کولو۔  ځاني  کار  دا  لرلو،  ئې  به  بدھ  ډېر شدھ  لږ  ډيزائننګ 
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 ليسزې کښې د اردو۱۹۷۰ نه تر ۱۹٦۰ډيزائننګ او مصور به يو ؤو۔ 
رسالو په سر پاڼو باندې د مصوري د تخليق کار شروع شو۔ پښتو کښې هم
اا په دې مودې کښې دا کار پېل کړې شو۔ لاندې د هغو کتابونو او د قريب
ادبي څه  نه  څه  ئې  مېنځ کښې  په  يا  ورقونو  سر  په  ذکر کوم، چه  رسالو 
پخې په شان  اردو  لا د  افسوس چه دې روايت  مصوري شوې ده۔ خو 
جرړې نه دي ښخې کړے۔ د ګڼو کتابونو يا مجلو په سر پاڼو يا مېنځ کښې
وي نه  ئې  نوم  مصور  د  نو  هم  وي  که  او  نه،  وي  کار  دا  خو  اول 

ورکړے۔
مصور يا انځور ګرمياشت کالرساله کتاب

سرورق تصوير عثمان۲۰۰۱نومبر دسمبر پښتو مجله
مردانوي

فوټو د راکاپوشي غر، عکس۲۰۰۱ستمبر اکتوبر پښتو مجله
ناصر آباد، د هنزه عثمان

مردانوي
تماشائے زندگی

(اردو)
،۱۹۹۹اګست 

مصنف فضل محمود
روخان

عطيه شرف التصوير اکېډمي
لاهور
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راشد کنډي۲۰۰۰جنوري مارچ جرس مجله
اورونه ادويرونه

خاکه (عقاب او
خرس)

للله مصنف حبيب ال
ء۱۹۹۴رفيع، 

خطاط شاه محمود پتنګ، د
يا، يښنۍ انځور، د روحاني رؤ
قطبي خرس چې د عقاب په

ځاله بلوسي ګمان مه کوۍ
چې بېرته به سر يوسي

مصنف مېجر الطافشپې او شوګيري
ء۱۹۹۵خټک، 

په سر پاڼه يو مصورانه شبيھ
لري خو د مصور نوم نشته

پټه خزانه د حقيقت
په آئينه کښ

يالې، م۔عبداللکريم بر
ء۲۰۰۳

ټائيټل محمد رحيل هزاره،
PTVکوئټه 

محمد زبېر حسرت،اولسي ادبي جرګه
۱۹۹۸

للله عمري ټائيټل حفيظ ال
افغاني

نور الدين يوسفزۍ،لنګ روډ افسانې
ء۱۹۹۱

للله ثاقب ټائيټل کرامت ال

مرتب همېش خليل،طب نامه
ء۱۹۸۴

د خوشحال په سر د پټکي
شبيھ، د مصور نوم نه لري

ګوتې قلم ته په ژړا
شوې

جکنډهطاهر افريدي سر پاڼه راشه 
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وړانګه، شعري
مجموعه

ګوهر رحمان ګوهر،
ء۱۹۸۹

سرورق مصور نوم نه لري

حامد قرېشي پرهر،د تلوسو په غېږ کښې
ء۱۹۹٦

سرورق مصور نوم نه لري

يه (افسانې) فاروق سرور،در
ء۱۹۸۸

عکس و سرورق کليم خان

سوچونه او کږ
لېچونه (شاعري)

عبدالماللک بېکسيار،
ء۱۹۹۷

عبدالحئۍ پوپلزۍ

، احمد شاه۱۳٦۹سپيدي مجله
ابدالي د تاج پوشي

ساده رسم

انځور ګر ارواښاد استاد
برېښنا

ډاکټر فضل دينزړه بڅري
ء۱۹۸۹خټک، 

سرورق مصوري نمونه لري
خو د انځور ګر نوم نشته

سرپاڼه راشيد کنډيء۱۹۹۸اکتوبر دسمبر جرس
للله خانپېزونو امېل مياں سعد ال

نسيم مرتب حنيف
ء۱۹۹۹خليل، 

عبدالحئۍ پوپلزۍ

سر پاڼې معنی خېزه عکسشيرين زاده خدوخالي لاسونه
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لري خو د عکاس نوم ځائېخېل
خالي دے

تنوير شاه کمال او زبېردرې مياشتنۍ ګلبڼ
حسرت، جنوري

ء۱۹۹۸مارچ 

سرپاڼه سيد طفېل تاب

د کاڼي وښکې
افسانې

 محمد بخشBuxsonsسورق خورشيد اقبال خټک

شاعر احمد جانپه غزل زيرے
ء۲۰۰۳احمد، 

سرورق باندې جوړه د
مصوري نمونه د خپل د دې
شعر تفصير دې، خو مصور

نوم نشته:
زيرے مې درباندے ائي خېره احمد وائي

سور غر د شېخ بدين مې ټول غزل کړو د پښتو
ټائيټل چارې ئې د ځلموء۲۰۰۳جمال رازي، کټ (افسانې)

مسعود الرحمان او شاه
زمان دي

ېل ستمبر جرس سر پاڼه اتل د افسر عليء۲۰۰۲اپر

237



افسر يو نظم شاعر او
مصور پکښې د لوستو

ده
سرپاڼه طارق محمودء۲۰۰۳شهاب بنوڅے، رڼې اوبه (شاعري)

دانش
شېر زمان طائزے،واده ونه شو (ناول)

ء۱۹۹۷
د سر پاڼې انځورګر،

ظهور
ء۱۹۹۱ھ ۱۳۲۰د سپيدي مجله

جنوري فروري
په پرېښي د شاعر پير
محمد کاکړ لاسکښکی

انځور، غلام علي
سر پاڼه سپين تل د شپېء۱۹۹٦اکتوبر نومبر پښتو

يه د سليم مال، په شکر
بنګښ

باغ باړۍ، د علامه
اقبال سندرې

ماشومانو سندرې،
سلطان فريدي،

ء۱۹۹۵

ماشومانو د پاره ساده
خاکي او د لاس جوړ

تصويرونه ايلسټرېشن
لري، خو د انځورګر نوم

ندې ليکلے
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مشر علي ګل پېوند،سيلۍ او باولۍ
 ه۱۳۷٦

د پشتۍ طراح او
خطاط، استاد حسن

پاوند
بيا هغه ماښام دے

(افسانه)
سرپاڼه (ټائيټل) نادرهء۱۹۹۸طاهر افريدي، 

خاتم او خاکې د راشد
کنډي

مرتب زلمې خټک،آهونه او سرونه
ء۱۹۹٦

مخ پاڼه، رفعت خټک

پوهاند عبدالشکورلوليه پېغله
ء۱۹۹۵رشاد، 

سر پاڼه محمد اکبر سلام
(د لاس تصوير)

ترتيب تنوير شاه کمال اوګلبڼ
حضرت زبېر زبېر،

ېل جون  ء۱۹۹۸اپر

سر پاڼه د ناصر سيماب

د وينو رنګ په لمبو
څنګه ښکاري

شاعر رحمت شاه سائل
ء۱۹۹۳

ټائيټل ظهره قزلباش

ټائيټل سعيد سلطانء۱۹۹۴سائل، د لمبو په سوري
پروين فېض زاده ملالسپينے پاڼے (افسانه)

ء۱۹۸٦
د پشتۍ انځور ګر عبدالله

نوابي شادکام
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سرپاڼه اوس به ښه ډېر۱۹۹۵فروري مياشتنۍ ليکوال
کوکنار کړو، سرورق

عبدالحئۍ پوپلزئۍ
Buxsonsسرورق ء۱۹۹۰غازي سيال د آزادۍ سحر

روح الامين نايابشبے
ء۱۹۹۲شاعري، 

سرورق مراد آرټسټ

شاعر صابر شاه صابر،کرکڼۍ
ء۱۹۹۹

سرپاڼه عبدالحئۍ پوپلزئۍ

د قطب ستورے
(شاعري)

مخپاڼه، طارق محمودء۲۰۰۰منتظر بېټني 
دانش

سپينې سپينې وړومبي
برخه

د سر پاڼه مصورء۲۰۰۰
Buxsons

کليات خوشحال خان
ادبي ټولنه کابل

په سر پاڼه د خوشحال ه۱۳۴۵ يا ۱۳۵۸
زړه شبيھ، مصور اميد

ېل ستمبر جرس سر پاڼه اتلء۲۰۰۲اپر
عبدالرحيم مجذوب،دار الاوهام (شاعري)

ء۱۹۸۰
سر پاڼه سعيد سلطان

سرپاڼه عمر، پائيدين۱۹۹۸جنوري مارچ جرس مجله
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ګران
سرپاڼه پائيدين ګران۱۹۹۷جولائي ستمبر جرس مجله
سرپاڼه زھره قزلباش٦جنوري مارچ سلسله جرس مجله

رباب د لېونتوب
(شاعري)

عبدالرحمان باګرام
ء۱۹۹۹خټک، 

ډيزائين آسيا سافټ،
پېښور

سرپاڼه، راشد کنډيء۱۹۹۹جولائي ستمبر جرس مجله
د پښتي انځور، حامدء۱۹۹٦صديق روهي، شعر پېژندنه

سحر
سرپاڼه حبيب صادقيء۱۹۹۷تماس مجله

ېل جون جرس سرپاڼه راشد کنډيء۱۹۹۵اپر
سرپاڼې مصوري اوء۱۹۹۳جولائي ستمبر جرس

خطاطي، پائيدين ګران
سرپاڼه پائيدين ګران۱۹۹۴جولائي ستمبر جرس

ېل جون جرس  سر پاڼه راشد کنډيء۱۹۹۸اپر
ء۱۹۹۱جنوري مارچ جرس 

۲سلسله 
سرپاڼه د مصوري
کرښې لري، خو د

مصور نوم نيشته
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ټائيټل او سکېچ محمدء۱۹۹۹سليم راز تنقيدي کرښے
کمال او عرفان ستار

سترګې د سترګو نه
شرمېږي (د نکلونو

مجموعه)

مصور خالد خټکء۱۹۹۸عدنان بخاري 

د سر پاڼې خاکه د ظفرء۱۹۹۴پير ګوهر خرابات
سرپاڼه ناصر الدين مهمندء۲۰۰۰غازي سيال د سندرې روح

سرورق جمال شاهء۱۹۹۵دروېش دراني هوا او څرا غون شاعر 
تنده افسانې د فاروق

سرور
عکس کليم خان،ء۱۹۹۴

ټائيټل طارق جميل
کنګل ژمي، ګنګل

لاسونه (کيسۍ)
عبدالخالق رشيد،

 ه۱۳۷۳
د پښتۍ انځور ګر عبدالله

سادگام نوالې
راشه زما ويراوه ماتم ته

غوږ شه
د پښتۍ طرحه استادء۱۹۹۸شاعر انور 

محمد حسن پاوند
د رحمان بابا عکسه۱۳۵٦پښتو ټولنه کابل د رحمان بابا ديوان

يا انځور محمد روحاني رؤ
په خپل شکل څرګندېږم

(مرکې)
پير وقار حسېن مردانء۲۰۰۲همايون هما 
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سعد الدين شپونشين ټاغي (ناول)
ء۱۹۹۷

د پشتۍ طرح، د اژکفر

سفرنامه طاهر افريديسفر مدام سفر
ء۱۹۹۰

سرورق انور انصاري

خوشحال خان خټک،
چاپ د لوک ورثه

فارغ بخاري، رضا
ء۱۹۸۰همدالي، 

سرورک خاکه، نسيم
للله راشد ال

د سرپاڼې تصوير مننه دء۱۹۹۸نومبر دسمبر پښتو 
ښاغلي يونس

شاعر عبدالخالق بادل،زنځځيرونه
ء۱۹۸۵

ټائيټل سيد مسرت
حسېن

سرپاڼه راشد کنډيء۱۹۹۲اکتوبر دسمبر جرس
يارټاتمول شاعر شفيق العالم معزور

ء۱۹۹۵
سرپاڼه محمود رشي

ښکلے دے وطن زما
(رپورتاژونه)

سيد صابر شاه صابر
ء۲۰۰۴

ډيزائن جاويد احمد هميم
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پښتون ِناول38
 کښې بطور اسمRandom House Webster Dictionaryد ناول لغوي مطلب  

"، ترجمه :A fiction prose narrative of considerable lengthداسې ليک دى: "
يو مناسب اوږد فرضي نثري بيان. 

). د اردوof a new kindناول بطور اسم صفت د يو نوي قسم په مانا راځي (
نقاد ښاغلي انورجمال هم دا مفهوم داسې اداکړې دے:

ناول: نيا (نوى) انوکها- عجيب – نمايان (جوت برسېره).
 نه وتى دى چې لغويNovellaناول اصل کې د لاطيني (اطالوي) ژبې ټکي 

معنا يې ده "عجيبه څيز، کيسه يا يوه ټوټه خبر".  نن سبا انګريزي لغت کې
Novella يا   Noveletteوايي.کوليئرز ته  ناوللګي  لنډشانتې  يا  ورکوټي  يو   

يف داسې کوي: انسائکلوپيډيا د ناول تعر
Novel a work of prose fiction of considerable length in order to distinquish it
from the short story and the novelette, it is generally assumed that the novel
should contain at least fifty thousand words. It has taken so many shapes,

 کښ ليکل شوې ده۔۲۰۰۵دا مقاله په ډېره اسماعيل خان کښې په مارچ 38
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particularly  in  the  last  hundred  years,  that  any  more  precise  definition
eliminate a good proportion of the works called by the name.

ژباړه: ناول: مناسب اوږدوالى لرونکى يو نثري افسانوي اثر، د وړې کيسې
يا د ناوليټ نه د فرق کولو دپاره دا اکثره فرض کېږي چې ناول به خامخا
شکلونه دومره  ناول  کالونوکې  سلو  يات  ز و  تېرکم  لري.   ټکي  زره  پنځوس 
يف به ګڼ شمېر اثار چې په خپل کړي دي چې د دې يو جامع او لنډ تعر

دې نوم بلل شي، د ناول د قطار نه و باسي.
يف په دې ټکو کوي:  انکارټا ورلډ انګلش ډکشنري د ناول تعر

اا په بابونو اا پېچيده وي. عموم يو افسانوي نثري اثر چې پلاټ يې اوږد او عموم
کې ويشلى شي چې کيسه پکې په روايتي انداز د کردارونو د کار او خيال

يعه په مخ  ځي.  په ذر
نثري داسې  يوه  کې  ناول  چې  داده  يفونو خلاصه  تعر د  نقادانو  بېلوبېلو  د 
مسائلو د  ژوند  د  لري،  توري  يات  ز نه  زرو  وسو  پنځ د  پکارده چې  کيسه 
حيات، يه  نظر سسپنس،  کردار،  وکړي،او  کې  چوکاټ  فني  په  ترجماني 
پلاټ، ماحول وغېره فني لحاظ سره په خپل ځاى د توازن سره راشي او
کې په شکل  پېغام  نظر وضاحت هم د واضح   ۀۀ  نقط ليکونکي د  ورسره د 
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يه پېمانه د ژوند عکاسي کوي. ناول د يه ده او په لو وشي. د ناول  لمن لو
عکاسي اړخ  هر  د  ژوند  انساني  د  پکې  چې  وي  تفسير  مکمل  ژوند  انساني 

کېدلى شي.
د ِناول ِتاريخ

اولنۍ افسانوي کيسۍ چې د ناول نوم ورته ورکړاى شو د ديارلسمې پېړۍ
يؤ کې  پېړۍ  اولسمه  په  خو  شوے.  کړې  سازې  کې  اټلى  په  کې  اخر  په 

۱۵۴۷ ( زمانه Miquel de Cervantesريښتونى ناول وليکلى شو. دا ناول د 
ناول ۱٦۱٦تا  ليکلى  ء)   Don Quixoteشهکار دى۔ يو  نن هم   دے چې 

پس نه  دې  د  شي.  شمېرلى  ناول  ستر  يو  دپاره  زمانې  هرې  د  او  اولنۍ 
فرانس، انګلينډ، جرمني، روس، ناروى او نورو ګڼو مللکونو کې بې شمېره
ۀۀ او معياري ناولونه وليکلى شول. دومره حده پورې چې په نولسمه پېړۍ ښ
کې فرانس کې د ادب غوره او اعلى صنف صرف ناول ګڼلى شو او اديب
داسې او  و.  به  ليکونکى  ناول  د  چې  يلو  و ته  مصنف  هغه  صرف  يې  به 
کې منځ  پېړۍ  شلمې  د  پرېښودل.  روستو  يې  نګاران  ډرامه  او  شاعران 

)  او دStream of Consciousnessفرانسوي ناولونو کې د شعور ازادانه بهير (
مکالمه نګارۍ عنصر ګډ شو. او داسې تر ننه پورې ناول کې د هيئت او د
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ژوند، پيچيده  حالاتو،  بدلېدونکو  د  لګيا دي چې  تجربې  نوې  نوې  موصوع 
حساس ماحول او د انساني ذهن د تېزۍ او د تخيل د اوچت پرواز تقاضې
دي. پښتو ته ناول د اردو د لوري د ترجمې په شکل کې د نولسمې پېړۍ په

اخر کې راغلى دى.
د ِناول ِفني ِعناصر

نګار ناول  اروپايي  باره کې  په  اجزاء  او  عناصرو  لوازماتو،  فني  د  ناول  د 
خيال مرکزي  خوښوونکى  زړه  يو  ناول  چې  ده  ليکي:"پکار  ماهم  سمرسټ 
ياتونکې وي. شروع، مينځ او خاتمه لري او خاتمه دې ولري. کيسه تلوسه ز
يې د شروع منطقي نتيجه وي، واقعه دې امکانيت لري او دا دې صرف

ۀۀ بيايي بللکې د کيسې د مينځه دې سر وباسي". مرکزي خيال په وړاندې ن
داسې د ناول بنيادي عناصر دا دي:

للکه د ملا دکيسه• جزؤ  اهم  او  بنيادي، زړۀ راښکونکى  ناول   د   :
هډوکي وي. کيسه د بېلو بېلو واقعاتو او حادثاتو د ربط او جوړښت
دومره ته  کيسې  نقادان  ځنې  سبا  نن  د  خو  راځي.  کې  وجود  نه 
ۀۀ ورکوي او د ناول فضا د کيسې نه مقدمه ګڼي. د روسي اهميت ن
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) ګوګول  نګار  ناولGogolناول  مشهور  په    (Dead Soulدا کې     
هډوکى غايب دى.

کيسه کې د بېلو بېلو روانو واقعاتو اى حادثاتو ربط، جوړښتپلاټ: ِ•
يلاى شي. پلاټ د واقعاتو د خام مواد نه او د تړلو سيکم ته پلاټ و
جوړېږي. زمونږ نقادان د پلاټ سست والي، ټينګ والي او د بدلون
ضروري او دومره  څومره حساس دي  باره کې چې  په  د ګنجائش 

) والټرسکاټ  د  باوجود  دې  د  خو  ګڼي.  يې  ته۱۷۷۱عنصر  ء 
ۀۀ لري.۱۸۳۲ ء) شهکار ناولونه  بېخي پلاټ ن

کردارونهکردارنګاری:• دا  وګړي.  يا  اشخاص  ده  معنى  کردارونو  د   
متحرک. يا  وي  جامد  يا  کردارونه  بوځي.  مخه  په  پلاټ  يا  کيسه 
نه ګرده کيسه کردار  مثالي  د  يا  امدادي وي. جوت  يا  واړۀ  لوي، 
قسمه په دوه  کردار  کې  ناول  په خپل  نګار  ناول  راچورلي.  چورلي 
وړاندې کوي. تشريحي او ډرامائي. تشريحي کې ناول ليکونکى خپل
جذبات، احساسات او خيالات بيانوي او ډرامائي کې کردار د خپلو
د کوي.  پېژندګلو  خپله  يعه  ذر په  سکنات  و  حرکات  او  اترو  خبرو 
ناول نګار دا کمال وي چې د خپل کردار تخليق په دا رنګ وکړي چې
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اا اردو ناول توبة د لوستونکي په ذهن  دايمي نقش او ياد پرېږدي. مثل
نګار ناول  فرانسي  د  او  کليم  او  بيګ  دار  ظاهر  د  کښې  النصوح 
فلوبرټ ناول "ميډم باورى" کې د ډاکټر کردار. جديدو ناولونو کې د
کردارونو يا د اشخاصو په ځاى انساني جبلتونه، جذبات، نفسيات او د

ۀۀ د اندرون د دنيا هنګامې متحرکې وي. هغ
نګاري):• (فطرت ِ کشي ِ قوتمنظر ِ خپل  د  نګار  ناول  کې  ناول   

مشاهده او متخيله په زور د خپل چاپېرچل، د قدرت د مناظرو او د
سماج نقشه راکاږي.

 د کردارونو د خولو نه وتلو خبرو ته مکالمې وايي. دا مکالمې دمکالمه:•
سماجي، خپل  د  کردار  لري.  ډېراهميت  کې  تګ  ته  مخ  په  کيسې 
يعه د خپلو سياسي، ذهني او معاشرتي حيثيت مطابق د مکالمو په ذر

احساساتو او د جذباتو اظهار کوي.
ۀۀ او بدد ِژوند ِفلسفه: ِ• کردارونه د ژوند د يوې مسئلې يا ډېرو مسئلو ښ

اړخونه او د هغې عوامل او نتيجې را وړاندې کوي. دغې ته د ژوند
فلسفه وايي.
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يو نتيجو دسسپنس: ِ• ناول کې ځاى په ځاى د حيرت، تلوسې او د نو
اخذکولو مقامات راځي. کامياب ناول نګار هغه وي چې دا د شک

او د حيرت فضا تر اخره قائمه وساتي.
د ناول نور اهم عناصر بيان ، جذبات نګاري، اخري نتيجه يا نکته عروج،

يه نظر، ادبي انصاف او تصادم وي. زاو
د ِناولو ِدرجه ِبندي ِيا ِقسمونه

د چې  دى  شوى  ليکلى  باندې  موضوع  هغه  هره  په  ژوند  د   اا  تقريب ناول 
اا د ناول درجه بندي په انسان د سوچ، فکر او ژوند سره تعلق لري. عموم

دوه توګه کېږى.
هغه ناولونه چې ټولنيز ژوند سره تعلق لري..1
هغه ناولونه چې ساينسي غورزو پرزو ( مهم جويۍ ) سره تعلق لري..2

داسې د ناول نن ډېر قسمونه دي: 
اصلاحي ناول.1
کرداري ناول.2
روماني ناول.3
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جاسوسي ناول.4
ډرامايي ناول.5
واقعاتي ناول.6
تاريخي ناول.7
نفسياتي ناول.8
ياتي ناول.9 نظر

طبقاتي ناول.10
ۀۀ پلاټ ناول.11 د ښ
جنسي ناول.12
ساينسي ناول .13
مهماتي ناول.14

د ِپښتو ِد ِناولونو ِلنډه ِپېژندګلو، ِارتقا ِاو ِفني ِجايزه
د نړۍ د ډېرو ژبو په شان پښتو کې هم ناول د کيسې يا د داستان ارتقايي
شکل دى چې د يورپي ژبو نه د اردو په لور پښتو ته راګډ شوى دى. خو
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مياګانو دوه  اعزاز  دا  او  ده.  شوې  نه  ترجمې  د  ابتداء  ناول  د  کې  پښتو 
صاحبانو ته حاصل دى چې د اردو دوه اولني ليکلي ناولونه يې په پښتو کې
ترجمه کړل.  وړومبۍ ترجمه د ډپټي نذير احمد د معاشرتي ناول مراة العروس

ء١٩٥٧ء کې کړې ده او په کال ١٨٧٦ده چې ميا حسيب ګل په کال 
کې چاپ شوه. داسې ميا محمد يوسف کاکاخېل د ډپټي نذيراحمد د يو بل

ء کې چاپ شوه. دا١٩٠٥ناول توبة النصوح ترجمه په پښتو کې وکړه او په 
ېوځي خو ترجمه يې په خوږه، روانه او ۀۀ پر ناولونه اګر چې د فن په تله پوره ن
معياري پښتو کې ده. او وروستو ليکلي شوي د پښتو طبع زاد ناولونو دپاره
بنيادي محرک ثابت شو.  د نقش نګين (اصل توبة النصوح) د ليک نه يو

په کال  پس  د١٨٧٧کال  مهر  لي  پادري  او  عبدالرحمان  قاضي  کې  ء 
ېزۍ يو ناول نما ليک د "سير الساللکين" په نامه ترجمه کړو.  انګر

ياړ سيد راحت زاخېلي ته نصيب د پښتو د اولني طبع زاد ناول د ليکلو و
په کال  دا  رخ،١٩١٢شو.  "ماه  ده  يې  نامه  شو.  خپور  او  وليکلى  کې  ء 

کليوال د  ده.  کيسه  ريښتونې  نيمګړې  يوه  ناول  روماني  دا  عشق".  ۀۀ  نتيج
د  دى.  وړ  ستايلو  د  يې  انداز  مکالماتي  او  عکاسي  د٢٧معاشرت  کلونو   

په کال  کې  افغانستان  پس  نه  يو١٩٣٩انتظار  "تره کي"  محمد  نور  د  کې  ء 
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په نوم  په  تربيته ځوى"  "بې  "کابل" مجله کې د  په  ناول  ياتي  نظر او  سياسي 
نيمګړى ټوکونو کې خپور شو چې د نقادانو په نظر فني او هنري لحاظ سره 

دى.
ناول اولنى  له مخه رهنما  تيکنيک  او  او د فن  تر ډېره حده مکمل  پښتو  د 

په کال  نامه  په  "پېغله"  د  ادريس  محمد  دا١٩٥٠صاحبزاده  وليکلو.  کې  ء 
پکې احساسات  او  جذبات  ذاتي  ليکونکي  ناول  د  او  دى  ناول  روماني 
څرګند دي چې نقادان يې يوه فني خامي ګڼي. دې موده کې عبدالله جان
معاشرې د  پښتنو  د  يې  پکې  چې  وليکلو  عبرت"  جس  "در ناول  يو  هم  اسير 
ۀۀ شان کړې ده. د غلام غوث خيبري يو نيم تاريخي ناول "د عکاسي په ښ

ء  کې چاپ شو.  د دې نه يو کال پس په١٩٥٦ابدالي توره" په کال  
ء  کې د اشرف دراني يو روماني جنسي چاشني لرونکى ناول "زرکې١٩٥٧

سترګې" چاپ شو. هم دا کال يو ډېر اهم ناول "نوې چپې" چاپ شو. چې
يوه انګازو  فلسفيانه  او  تصوفي  تعليمي،  سياسي،  قامي،  د  بابا  حمزه  ستر  د 
ۀۀ د تحسين خراج واخستو. هنداره ده. په خپل وخت کې يې د نقادانو نه ښ
د قدروقيمت  او  مرتبې  ادبي  د  يې  نقادان  فقير  کې  للکير  ځنې  نن  خو 
او علمي  ځاني  زما  چې  داده  خبره  رښتيا  کوي.  کوشش  راغورځولو 
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فلسفيانه موضوعات، کردارونه او مکالمې ډېرې خوښې وي. او دا واحد د
پښتو ناول دى چې ما په ډېر شوق او عقيدت سره لوستى دى. هم په دې
کلونو کې د رشيد علي دهقان ډرامايي ناول "د سرو تعويذ"، د محمد ابراهيم
"چرسي" چاپ شو. ناول  لېوني  او د روغ  "اجړه"  او  انګور"  "خواښې  شبنم 
ۀۀ راون لور  خپل  په  يې  پام  لوستونکو  شوقينو  د  او  ۀۀ کړو  ون يې  خوند  خو 

ګرزولو.
د شلمې پېړۍ اوومه لسيزه د معيار او مقدار لحاظ سره د پښتو ناول زرين
دور ؤ. خاص کر څلور نومونه داسې دي چې دې ميدان کې يې تر ډېره

حده کاميابې، نوې او زړۀ راښکونکې تجربې وکړې. دا څلورکسان دي: 
ميا سيد رسول رسا.1
ډ- شېرزمان طايزى.2
نورمحمد تره کى.3
غلام حبيب افغاني.4

د ِرسا ِصاحب ِناولونه
رسا صاحب پنځه روماني ناولونه ليکلي دي: 
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مفرور•
شمۍ•
مامونۍ•
خودکشي •
مېخانه•

د رسا ناولونو په باره کې د بېلو بېلو نقادانو رايې دا دي:
ميا تقويم الحق صاحب ليکي: "يؤ بسيار نويس اديب په پنډونو ناولونه په يو
ۀۀ ون مقبوليت  عوامي  صنف  دې  چې  دادي  رشتيا  خو  کړۀ.  پېش  ځاى 

موندو".
خو يو بل ځاى خپلې رايې کې لږ اعتدال راولي او ليکي: " سېد رسول رسا
صيب ډېر ناولونه ليکلي دي. روماني ناولونه چې ماحول يې د دې علاقې نه
بهر دى او د عامو انسانانو د جذباتو ترجماني کوي. ځنې ناولونه يې يو قسم
يا تحځير  او  پيرلى شوي دي  کې  پلاټ  يو  يا رپوتاژونه دي چې  ته سفرنامې 

دلچسپي پکې پيدا شوې ده. د داسې ناولونو ځان ته يو خوند دى".
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نقاد او  نګار  ناول  معتبر  يو  طايزى صاحب چې خپله هم  ډاکټر شېرزمان 
ناولونو په باره کې ليکي: "د سېد رسول رسا څلور دى، د رسا صاحب د 
نفسياتو ته پښتون  او د  رنګ دي  کې  جخم  او معاشرتي  ناولونه معاشي  واړه 
ناولونه کمزوري ګڼي خو دې اپيل کوي.  بعضې نقادان او پوهان د رسا 
پاکستان ارزښت ساتي. رسا د  ناولونو  يوه خوبي ده چې هغه د دې  کې 
سفارت خانو کې د پريس اتاشي په عهده په کابل، تهران او جکارته کې کار
ډپلوميټيک هغې  د  او  حالاتو  هغو  د  کې  ليکونو  خپلو  په  ۀۀ  هغ ؤ.  کړى 
نه وخت  د  علمۍ  طالب  د  رسا  چې  دا  بله  ده.   کړې  عکاسي  چاپېرچل 

غوښتل چې پښتو د شعر او ادب  نوو غوښتنو سره اشنا کړي".
يو او کمټمنټ کې فني حوالې سره کامياب اخر رسا صاحب په خپلو خوار

ء کې يې خپل پنځم ناول د "مېخانه" په نوم وليکلو. داسې يې١٩٥٨شو او 
د پښتو ادب د ناول په تاريخ کې يو اعتباري او بهتر نوم او مقام وګټلو. د
دې ناول د فني جايزې په باره کې په قد کمتر خو په قيمت بهتر ځلمي نقاد
ۀۀ دى. ښ ناول  دا  فني حواله  په  ده چې  درنه  ډېره  رايې  دا  حنيف خليل 
او سسپنس عالي يې چست، منظر کشي ښکلې، کردارونه ژوندي  پلاټ 
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دهي نشان  فکر  رسا  د  رسا صيب  د  فن  په  ناول  د  توګه  مجموعي  په  دى. 
کوي.

د ِډاکټر ِشېرزمان ِطايزي ِناول ِنګاري
ۀۀ حمزه بابا "بابايې غزل" ؤ نو شېرزمان طايزى د پښتو ناول نګارۍ د فن ک

ۀۀ ناولې يې ليکلې دي او هغه دا دي:  بابا دى چې پنځ
ګل خان•
امانت•
رحمان کورونه•
غونډى•
ۀۀ شو• وادۀ ون

د تقويم صاحب په شان زيرک او پوه نقاد د دۀ د ناولونو ستاينه په دې
ټکو کوي: "شېرزمان په ناول کې ګڼې تجربې کړې دي او کامياب ناولونه
ۀۀ صرف ۀۀ خپل ناولونه د پښتنو ماحول کې ايښي دي او ن يې ليکلي دي. هغ
او مرغان  کاڼي،  بوټي،  ونې،  دغه  دي  ۀۀ  پښتان خالص  يې  منظرونه  چې  دا 

ۀۀ دي". بنيادم للکه جذبات، خيالات او احساسات يې هم پښتان
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ۀۀ شو" کې ډېر جدت ځاني ماته د دوئ په ناولونو کې اخرني ناول "وادۀ ون
او معيار ښکاري. جاسوسي او مهماتي ناول دى. اصل موضوع يې د جادو
منظر جغرافيايي  او  لري  هم  واقعات  تاريخي  او  سياسي  ده.  ټوټکې  ټوڼې 

کشي يې هم د ستاينې ده.
د ِنورمحمد ِ"تره ِکي" ِناول ِنګاري

د افغانستان پخواني صدر نورمحمد "تره کي" شپږ ناولونه ليکلي دي
بې تر بيته ځوى•
څړه•
د بنګ مسافري•
سپين•
سنګسار•
موچي•

ياتي او طبقاتي ناولې دي. ناول نګار د کميونزم مبلغ، د کارل دا ټولې نظر
ټولو په دې  ترکي صاحب  د  ؤ.  ميکسيم ګورګي  پښتون  او  مبصر  مارکس 

ناولونو کې "سنګسار" په  فني لحاظ سره د ستايلو دى.
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د ِحبيب ِافغاني ِناول ِنګاري
چې دى  نوم  اهم  ډېر  افغاني  حبيب  کې  تاريخ  په  نګارۍ  ناول  د  پښتو  د 
اوسه تر  هغوئ  دى.  کړى  نظرانداز  راسې  حده  ډېره  تر  اوسه  تر  نقادانو 

څلور ناولونه ليکلي دي:
ښاپېرۍ•
مينه او فرض•
ناوې•
غشى (ناچاپ)•

دې کې اولني درې ناولونه روماني، معاشرتي، مقصدي او د حب الوطنۍ
نما ډايري  سياسي  خالص  يو  څلورم  او  دي  موضوعات  ډک  نه  جذبو  د 
ناوللګوټى دى. هسې خو د حبيب افغاني اولني درې ناولونه هم فني لحاظ
ۀۀ او معياري ناولونه دي. خو د څلورم ناوللګوټي پلاټ او تکنيک سره ښ
يې جدت لري. مکالمې يې د مقامي مروتوالې لهجې د ټکو او متلونو په وجه
ۀۀ مبصر او د سياسي حالاتو ډېر خوند کوي. مصنف تاريخ  باندې پوه،  ښ

يه کونکى ښکاري. ۀۀ نقاد او تجز او واقعاتو ښ
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ته دنيا  ادبي  نوم  په  "بنزي"  د  ناول  يو  ايکي  اوسه  تر  سيال  غازي  بنو  د 
او ۀۀ  اعتبار سره د خپل وخت په ښ ورکړى دى چې د فن او د موضوع 
په تدريس  د  درجې  اعلى  د  پښتو  د  اکثر  او  شميرېدو  کې  ناولونو  معياري 

39کورس کې به شامل ؤ .

يخي ِناولونه تار
پښتو کې د تاريخي ناولونو ابتدا د ټولو نه مخکې غوث خېبري د "ابدالي توره"
نه وکړه او روستو د سوات رحيم شاه رحيم ددې بنسټ کللک کړو. رحيم

شاه تر اوسه دا ناولونه ليکلي دي:
راجګڼه•
بي بي مبارکه•
سکندر اعظم چې د فن لحاظ سره د صفت وړ دي•

ددې سيمې يو بل تاريخي ناول نګار د "دشت لوط مسافر"  مصنف پاينده
دى. ستايلى  فن  يې  نقادانو  چې  دى  خان  زاده40محمد  شيرين  ښاغلي    

 غازي صاحب دوېم ناول منګرے ليکلې دے۔39
په40 زما  ګټلې دے۔  انعام هم  آرټ کاؤنسل  آباسين  بھگوان  ناول  محمد خان دوېم  پائنده   

جت لوط مسافر ستائل او د انعام حق خيال آرټ کاؤنسل والو ته به پخوا د ده اولنۍ ناول دش
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د چې  بايد  دى.  ليکلى  ناول  تاريخي  يو  نوم  په  يان"  "غاز د  هم  خدوخېل 
ۀۀ او معياري ليکلى واى. خپلو افسانو په شان يې ښ

جنسي ِناولونه
د پښتو جنسي ناول نګارانو کې د ماټو خان نوم نقادان اخلي. او د پښتو د
ۀۀ ناول ۀۀ ږدي. خو ک ۀۀ ساتلو په وجه يې ستاينې ته غاړه ن اقدارو د خيال ن
نګار په خپلو ناولونو کې د علامتي انداز نه پرته د فن د لوازماتو خيال هم
اا ساتلى وى نو دا ناولونه به د پښتو د جنسي ناول نګارۍ په مخ تګ کې يقين

يو قابل قدر اضافه وه.
ۀۀ ن چې  وي  ۀۀ  ن بېځايه  به  کول  ذکر  ناولونو  نهه  د  خليل  محمد حسن  د  دلته 
صرف روماني او معاشرتي ناولونه دي، بللکې د فن لحاظ سره هم د ستاينې

جوګه دي.
ترجمه ِشوي ِناولونه

للکه چې مخکې ذکر وشو د پښتو ناول ابتداء د ترجمې نه شوې ده. د دې نه
ترجمه شوي دي چې کې  پښتو  په  ناولونه  يات  ز نه  دېرشو  اوسه د  تر  پس 

ېزۍ او اردو ترجمې هم شوي دي۔ دار ګرزول پکار ؤو چې اوس ئې انګر
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يې ناولونه  روسي  دى. چې ګڼ  ليکوالو  د  افغانستان  د  اکثريت  کې  دې 
ترجمه کړي دي. حنيف خليل يې وضاحت سره ذکر کړى دى.

ما ځاني صرف يو ترجمه کړى ناول "فردوس يا بله نشته" لوستى دى چې د
دى. السداوي  نوم  ليکونکي  ناول  اصل  د  دى.  يار  ز وګړپال  جهان  شاه 
ناول عرب مللکونو (خاص کر مصر) کې د يوې ښځې د استحصال او بيا
د دې زړورې ښځې د هغه سماج خلاف د يو جدوجهد او بغاوت داستان

دى. ترجمه کوونکي د ترجمې حق ادا کړى دى.
ګڼو پښتنو ښځو هم ناولونه ليکلې دي. خو ما تر اوسه صرف د سلمى شاهين
د دى.  باره کې  په  حقوقو  د  ښځو  د  چې  دى  لوستى  شوه"  رڼا  ۀۀ  "ک ناول 
ناول شپون  الدين  سعد  محځترم  د  صرف  ما  کې  نګارانو  ناول  په  افغانستان 
ۀۀ "شين ټاغى" لوستى دى چې د فن، ژبې او د موضوع په اعتبار سره يؤ ښ
کوشش دى.  د نامتو افسانه نګار طاهر اپريدي ناول "کاڼو کې رګونه" هم
هينداره دود دستور ښه  او  ژوند  قبايلي  د  تېر شوى دى چې  نظره  د  زما 
ۀۀ ليکلى دى پېش کوي. وايي چې اسير منګل هم يو ناول د "ترله" په نام
ۀۀ دى.  داسې ګڼو ن ۀۀ چې ما تر اوسه ليدلى هم  خو ارمان چې لوستل څ
ېکټري ډاير اديبانو  پښتو  د  چې  دي  ۀۀ  پرات ناولونه  ليکلي  ناچاپه  سره  کسانو 
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مرتبه همېش خليل کې يې ذکر راغلى دى. پښتو کې د سراغ رسانۍ واحد
ناول عقاب خټک مرحوم "لوي بوټان" ليکلى دى چې ماته يې تر اوسه د

ۀۀ دى. مطالعې شرف حاصل شوى ن
د ډاکټر شېرزمان طايزي وېنا ده چې د پښتو دا دوه ناولونه پروسږکال شايع

شوي دي: 
ۀۀ وه، د ډاکټر عبدالخالق چې يو روماني ناول دى او .1 دا خو مينه ن
يار چې د شپون د ناول "شين ټاغى".2 قوماندان، د عبدالباري جهاني ز

په يرغل  د  روسيانو  د  باندې  افغانستان  او  انقلاب  د  ثور  د  رنګ  په 
تناظر کې ليکلى شوى دى.

کړى هم  ذکر  ناولونو  نورو  د ګڼو  علاوه  نه  ناولونو  د دې  ډاکټر صاحب 
اا نوى ژوند د شېرحمد شېر، نوى کول د ساغر افريدي، وړه بي دى. مثل
د منګل،  اسير  د  "ترله"  شيخ،  پرويز  د  بکره  توده  زخمي،  عبدالبصير  د  بي 
د غمى  تخت  د  شاه،  مکمل  ميا  د  مينه  ژوندۍ  بشيردوديال،  د  ډالۍ  مينې 
د دى  باران  شه  پاتې  خان،  يف  ظر محمد  د  منزل  او  مزل  بهار،  مصطفى 
د تږى  غاړه  په  سيند  د  ملازو،  اعظم  محمد  د  شاهين  ساللک،  مصطفى 
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خيرالحکيم حکيمزي، ګل خوبانه دا يم، د دلسوز خټک، کډه په سر او
يار، سپوږمۍ پېټى د تاج سعيد خټک،  مينه د زړۀ په وينه د مجاوراحمد ز
شاه رحيم  د  اعظم  سکندر  حليم،  صفيه  د  زبېښناک  مظهري،  کبرا  د 
للله او بهګوان د پاينده محمد خان او منګرے د غازي سيال چاپ رحيم، ال

ء ادبي سوغاتونه دي او تا حال د نقادانو د٢٠٠٥ناولونه دي چې د کال 
څېړنې پامته داره دي.

ۀۀ دى ن نګار هم تراوسه  بلوچستان سيمې يو ناول  زما د معلوماتو مطابق د 
پيدا کړى.

د ِپښتو ِناکامه ِناول ِنګاران
د پښتو ځينو ډيرو سترو او همه جهته ليکوالو د ناول ليکلو هڅه کړې ده خو
پکې ناکامه شوي دي. ايوب صابر مرحوم د عجب خان اپريدي په موضوع
پرېشان محځترم  داسې  شو.  ۀۀ  ن کاميابه  کړى خو  ليکلو کوشش  ناول   يو  د 
خټک سره هم ددوه ناولونو مسودې د ډېرې مودې نه تيارې پرتې وې خو
ۀۀ وتې. داسې دې بې هنره خاکسار هم د پښتو په يو تراوسه ميدان ته راون
معاشرتي کمزورتيا باندې د ناول ليکلو بريد کړى ؤ. اول باب يې وليکلو خو
ۀۀ يو د طاهر اپريدي او د عبدالفتح پښتون د قدغن په زد کې راغلو. خېر ک
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ته هم د نګار  ناول  ناکامه  يو  نو  شي  نقاد جوړېداى  ۀۀ  ښ يو  شاعر  ناکامه 
ناول په تاريخ او هنر د مقالې ليکلو بلنه ورکېداى شي. ګران اسير منګل او

ۀۀ به وايې. سليم بنګش ډېر زورور خلق دي، څ
ۀۀ ِنقادان د ِپښتو ِناول ِښ

اياز خټک،  پرېشان  مرحوم،  رضا  افضل  مرحوم،  کاکاخېل  الحق  تقويم 
نسيم خټک، اقبال  ډ-  طايزى،  شېرزمان  ډاکټر  خليل،  همېش  داودزى، 
للله رفيع ، ګل باچا رحيم شاه، پروفيسر رب نواز مايل، حمزه بابا، حبيب ال
يار، خالد خان الفت، ابراهيم عطايي، دوست محمد شينوارى، ډاکټر احمد ز
ۀۀ لوستي، زيرک ، خټک، ډاکټر اعظم،  ډ- بي بي مريم  د پښتو ناول ښ

پوه او استادان هنري نقادان دي.
حرف ِاخر

ۀۀ  ليکلے شو. د دې پښتو کې تر اوسه د عالمي معيار او د خوښې ناول ون
ځمکه په  يورپ  د  په شان  اصنافو  نورو  د ځنې  ناول  داده چې:  اهمه وجه 
زيږېدلى، پاللى او په مخ تګ باندې روان شوى دى او پښتو کې د ناول ليکل

 په خپلې ځمکې کې کرل دي. او چې وکرلDaffodilد پردي وطن ګل لاله 
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شي نو ددې  د ودې دپاره سره (کهاد) هم د مقامي په ځاى د يورپ
پکار ده. داسې د اب وهوا او د ماحول خبره ده. د پښتونخوا اهم اقدار او
موضوعات، د پښتونولۍ رواجونه دي. دلته نقادان وايي چې ناول هر حال
کې د يوې معاشرې او قوم د ژوند ژواک او معاشرت ترجمان وي. نن د
ګلو بلايزېشن، شخصي ازادۍ، روشن خيالۍ، د تحرير او د تقرير د ازادۍ،
د ساينس اؤ ټيکنالوجۍ او د همه ګير انساني اقدارو زمانه ده.  د يورپ په
ياتو تودې او سړې خاوره نولسمې او شملې پېړۍ کې د بېلو بېلو فلسفو او نظر
حقوقو انساني  د  او  ازادۍ  جمهوريت،  د  چې  کله  شوې.  تېرې  مبارزې 
يکونه او نظريې، کله د فاشزم، سوشلزم، کميونزم، کيپټلزم او داسې نور تحر
کله د تشکيک، اظهاريت، عينيت او د وجوديت فلسفې پښتو ناولونو کې
يات نه ۀۀ څوک ډېر جدت هم پيدا کړي نو د رومان، قام پرستۍ او ز ک
ليکلو ناول  معيار  عالمي  د  تللاى.  نشي  مخکې  نه  طبقاتي کشمکش  يات  ز
مکمل ۀۀ  نه ک اقدارو  زړو  د  غواړي.  بدلول  دواړه  هيئت  او  موضوع  دپاره 
دي. پکار  پيداکول  ژورتيا  او  وسعت  يات  ز کې  دې  نو  وي  ۀۀ  ن بغاوت 
هيئت کې د ناول فني لوازماتو باندې په ټينګه زور ورکولو په ځاى بايد چې

)  فضا قايمه کړي.Free flow of the Stream of Consciousnessناول نګار د (
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يزۍ، جرمني، فرانسې، روسي او د نورو يورپي ژبو شهکار ناولونه دې د انګر
پيراسائيکالوجي، د دنياګۍ نفسياتو،  انساني  په پښتو کې ترجمه کړاى شي. د 
دغويمو او د هنګامو، جديد ساينس او د ټيکنالوجۍ د کمالاتو او د عجايباتو
تاثير او د دې علمونو د  پکار دي.  او مشاهده کول  ياته مطالعه  ز نه  ياته  ز
ولي، ځان د  ګار خو  ناول  نن  د  وليکلى شي. ولې چې  ناول  لاندې دې 
ساينسدان، فلسفي او د شا عر نه اوچت ګڼي چې د انسان د سالم ژوند

مکمل ادراک لرلو دعوى لري. لنډه  دا چې: 
نيت پېغمبر دلے دارد کتاب

حواله ِجات
•Random House Webster Dictionary

•Colliers Encyclopaedia

ناول ميں کهانی کا عنصر: انتظار حسېن•
خورے پانړے: عبدالکافي اديب•
ناول، هنر او سفر: ډاکټر شېر زمان طائزے•
پښتو ناول، تحقيق او تنقيدي جائزه: حنيف خليل•
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پښتو ناول، پي اېچ ډي مقاله د بی بی مريم باندې يو سرسري نظر•
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انډو ِافغان ِسکول ِاف ِآرټ
ته ټېکسلا  په وخت کښې  بادشاهانو  فائيان د کشان  سېلاني  نامتو چيني 

ء زمانې بدھ مندرونه په خپلو سترګو ليدلي وو۔ د۴۰۰راغلے وو او هغه د 
د وو۔  کښې  زور  په  ښه  مذهب  بدھ  کښې  وخت  په  بادشاهانو  کشان 
فني اعلی  هغه  دي،  شوی  تعمير  مندرونه  کوم  چې  کښې  عهد  په  دوئي 
ملغلرې وې۔ دوئي کښې ډېره ښکلې نقاشي شوې ده۔ د کالاوان ګري،
ساز عمارتونه  مذهبي  بدھ  عاليشان  مقامات  په  وو  مور  مورا  لود  جولياں، 
شو۔ دې عمارتونو کښې د وړو کاڼو په ځائې لوئې کاڼي استعمال شول او د
لوئې سائز سلے (خښتې) په کار راوستلې شوې۔ د دوئي استعمال د اولنۍ
صدۍ عيسوي په روستون کښې شروع شوے وو۔ د کاڼي د بتانو او نور
سنګي څيزونو د ګڼ استعمال سره دې زمانه کښې د بدھ مت د منونکو د
يه اضافه اوشوه، څوک چې بدھ مت مهايان فوقي د خلقو په شمېر کښې لو
کښې د بتونو د جوړولو او د بت پرستۍ قائل وو، اول کښې به دا کاڼي د
ياب د ساحلي علاقو نه راوړلے شو او دا به پرت هار (تهه دار) اباسين در
کاڼي وو۔ روستو د کاڼو جوړولو (پتھر سازي) يو نوے فن معوض وجود
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کښې راغے چې هغه د انډو افغان سکول په نام بللے شی۔ دې سکول نه
د کاڼو آرئشي آرټ اوزېږېدو۔ د کاڼو صنعت ګري دا آرټ ټېکسلې او د

 ء راسې رائج وو۔ هم دا کال هن قام په۴٦۰دې خوا و شا کښې تر 
دې علاقه حمله اوکړه او ټېکسلا ئې تهس نهس کړه۔ دا پوره دور مونږ په
د ثقافت۔  ثانوي کشان  او  ثقافت  ابتدائي کشان  شو۔  وېشلے  برخو  دوه 
چاپ ژور  اثراتو  يوناني  د  باندې  مصوري  او  نقاشي  په  کاڼي  د  دور  دې 
څرګند دے۔ د دې مثال د بدھواستا ګوتھا مجسمې چې د هر مارجېکي
د ته چې  مجسمې  د  يا  ستامېشر  بدھ  د  ده،  راغلې  لاس  په  نه  د سټوپے 

 د بدھ د سر41جولياں نومې ځائې کښې مونتلې شوې ده، او د کالاوان 
انګرېزۍ برآمد شوې ده،  په وخت  مجسمه چې دې ښار کښې د کنستلو 

کښې دا نومونه داسې ورکړل شوی دي:
(1) Bodhisttva Mait Bodhisttvagautama

(2) Reva

(3) Terracotta Hood

 دا درې واړه ځايونه د ټېکسلا سره نزدې زاړه تاريخي مقامات دي۔41
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د دې دوه سکولونو نه وروستو د کاڼی د نقاشي يو درېم سکول هم دې
زمانې کښې په دې معاشرې او کلچر کښې ځائې جوړول شروع کړل چې
ناساپه سپين پوستکي هن قوم حمله وکړه۔ ټوله علاقه ئې لاندې باندې کړه او
د سنګ تراشي او د نقاشي سکول په خپل ابتدائي مرحلو کښې برباد شو۔

 د کشان خاندان آخري فرمان روا وو، چا چې دVusudevoواسوديو اول 
تر ۲۰۲ نه  د۲۳۰ء  ايران  د  کال  دې  هم  اوکړو۔  حکومت  پورې  ء 

يا (باختر) او جارد شېر د افغانستان يوناني ښار بېکټر ساساني سلطنت بادشاه 
پکتيا ختم کړل۔ د دې بادشاه فوځونه مشرق کښې تر سر هند اورسېدل۔
د دې نه پس شاه پور ثاني هم په دې علاقې حملې اوکړه۔ د دې بادشاه د

تر ۳۵۰بادشاهي دور د  ثبوت د۳۵۸ء  حملې  د دې  راسې خور وو۔  ء 
مونتلې شوې علاقې کښې  په دې  راځي چې  لاس  په  نه  جسکو  ايراني  هغو 
دي۔ خو د هنوں د حملې نه مخکښې پېروني حمله کؤنکو کښې د ايرانيانو نه
په کاداراکشان  دوئي کښې  وو۔  هم  قبيلې خلق  د کشان  باختر  د  سېوا 

آزاده۳۴۰ پنجاب علاقه ئې  او د مغربي  اوکړه،  ء کښې په ساسانيانو حمله 
آزاده نه  قبضې  بھرني  حملې راسې د  او دا علاقه ئې د سپين هنوں د  کړه 
اوساتله۔ دا کشان حکمران د نيم يوناني ثقافت علمبردار وو۔ د دې وجه دا
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يا (باختر) کښې مېشت پاتې وو۔ وه چې دا خلق د ډېرې مودې نه بېکټر
دې دوئي  وو۔  هم  پرست  سر  آرټ  آف  سکول  افغان  انډو  د  خلق  دا 
علاقې ته د سياسي استحکام د بخښلو سره د آرټ دې مخصوص څانګې د
ودې د پاره هم صحيح فضا فراهمه کړه او دې د سکون نه ډکې فضا کښې
د سنګ تراشي او نقاشي فن خپل انتهائي عروج ته اورسېدو۔ دا د ماضي

ټول د سنګ تراشي او د نقاشي فن روستو واچولو۔ 
انډو افغان سکول آف جر حکومت کښې  يل دو د کشان خاندان دې طو
جر دو بللکې کشان  اورسېدو  ته  معراج  کمال  د  او  شو  پېدا  صرف  نه  آرټ 
حکومت کښې لوئې لوئې عالمان او فاضلان پېدا شو۔ دې کښې عظيم ادبي
وو۔ ده فلسفي  او  نګار،  ډرامه  وو، چې شاعر،  شخصيت سواګهوش هم 
بدھ چريتا کتاب هم ليکے وو چې د جنوبي اېشيا په ادبياتو کښې لوړ مقام

لري۔
دا پاسنے اقتباس د نامتو صحافي او سياسي کارکن مولانه اسماعيل ذبيح د

پاڼو  د  مراد  منزل  آباد  اسلام  تا ۳۱٦کتاب  او۳۱۸  اخستلے شوے  نه   
ترجمه شوے دے۔ د فاضل ليکوال د ليک ماخذ جوت معلوم نه دے
خو داسې ښکاري چې د انډو افغان سکول آف آرټ د اصطلاح د آثار
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تھذيبي ټېکسلا  (د  کتاب  ليکے  عبدالغفور  آغا  محقق  يونوي  د  قديمه 
سفرنامې) نه اخستې شوې ده۔ او د کتاب د عبارت د سياق او سباق نه
بئېل وو۔ نه  آرټ  زمانې د ګندهارا  د  مشهور  د  آرټ  دا  معلومېږي چې 
اوس سوال دا دے چې آيا دې آرټ ته انډو افغان آرټ وئېل صحيح دي
او که نه؟ آيا د افغان په نوم يو قام دا وخت دلته آباد وو او که نه؟ دې

قام د باختر سره څه تعلق وو؟
د افغان ذکر اول ځل د سپږمې صدۍ عيسوي منجم ورها مهيره خپل کتاب

٦۳۲(بهرت سمتيا) کښې کړے دے۔ نامتو چيني سېلاني هېون سانګ 
او د دوئي٦۴۴تا  په نوم د دې قام ذکر کړے دے  پی کان  ء د اے 

وطن ئې د سلېمان غر په خوا او شا کښې ښودلے دے۔ دا نوم دوئي ته
د چې  ده  ضرور  خبره  يوه  خو  ورکړے دے  ارمينيانو  يا  ايرانيانو،  عربو، 
داسې دے۔  اخستے  رواج  يات  ز نوم  دې  سره  راتلو  عربو  د  او  اسلام 
اوسني افغانستان ځنې برخو ته به ئې دوه زره کاله مخکښې نجد (باختر) او د

دوې اوسېدونکی ته به ئې نجدي وې۔
نامتو مؤرخ او محقق عقاب خپل کتاب تاريخ خټک کښې ليکي: د کشان

نېټه  تا ٦۰حکومت  شمالي۲۲۵  راجه کنشک  خاندان  دې  د  ده۔  ء 
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راجدهاني پېښور به چې د بدھ مذهب مرکز وو، د دې بادشاه په وخت
اېشيا کښې ويړ شو، داسې دوئي د هنو تمامې  کښې پښتون تهذيب او هنر 

ء راسې ټاکي۔ او دا انکشاف هم ورسره کوي۵۵۰ء نه تر ۴۴۵زمانه د 
چې د خان ټکے پښتنو د هنو د ژبې نه اخذ کړے دے۔

مطلب دا شو چې د کشان دور کښې چې کوم هنر او تهذيب ښه په سر
بادشاه ايراني  خاتمه  هنو  د  وائي۔  تھذيب  پښتون  ته دے  هغه  وو،  کښې 

په  نوشېروان  د۵٦۸خسرو  حکومت  دې  د  روستو  چې  اوکړه،  کښې  ء 
ء کښې آخري ماتے اوخوړو۔٦۵۲عربو د لاسه 

پخت، نجد،  پکهت،  د  هېروډوټس  مورخ  يوناني  د  او  اوستا،  وېد  جرګ 
پکتوېس، او د پکتوان توري استعمال کړی دي چې د نن مؤرخين ئې د

فېلالوجي په زور د نن پښتون وېخ ګڼي۔
ء دے٦۰۰ ق م تا ۵۰۰ ق م زمانه وه۔ د ۵۰۰ ق م ته ۱۲۰۰دا د 

زر دولس سوه کلونو کښې د دې خطې تاريخ د دې قام په باره کښې غلے
يانو، سيهين، او دے، او د تاريخ دانانو دا خيال دے چې دا وخت د مور
کړه۔ والا  تالا  علاقه  دا  هنوں  سپين  روستو  او  وه  قبضه  دلته  پارتهيں  د 

 کښې هېوں سانګ دلته راځي نو دا علاقه شاړه وه، او د کشميري٦۳۰
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راجګانو د باچاهي لاندې وه۔ دې کشميري راجګانو په وخت کښې دا
آباده شوه او هغه خلق چې د دې علاقې نه ئې جنوبي علاقه سر دوباره 
وسط اېشيا ته نقل مکاني کړې وه، خپل وطن ته دوباره راغلل (خيال دا
دے چې دې کښې زړه پکټوس هم شامل وو چې اوس د ايراني، عربي،
افغان اووې، خو دې دعوې يا  ابګان  اثر لاندې ورته مورخينو  ارميني  يا 
کارانو آباد  نوی  دې  د  دے)۔  يک  شر برابر  د  هم  قوم  اعوان  کښې 
مذهب اسلام وو او د ګندهارا جغرافيائي نوم په ظاهره دوئي ته قبول نه
وو چې د هندوانو او د بدھوانو سره تړلے وو۔ د فرشته د بيان نه خو دا

جه سلېمان په علاقه۷٦۰ ھ ۱۴۳جوتېږي چې افغان کال   ء راسې د کو
کښې پراته وو۔ دې کال دوئي د لاهور (صوابۍ) هندو راجه يو سردار ته
وادي پېښور  د  داسې  او  اووژل  ئې  هندوان  ډېر  او  ورکړو  شکست 

(ګندهاره) په لور خورېدل شروع شول)
کابل د  او  شه  مات  زور  راجګانو  د کشمير  عيسوي کښې  نهمې صدۍ 
د دوئي  چې  لرله  ئې  دعوی  دا  او  قبضه کړه،  علاقه  دا  بادشاهانو  ترک 

دے۔  اولاد  بادشاه  هندو۸۸۰کنشک  ځائې  شاهي  ترک  د  کښې  ء 
شاهي اونيوه۔ مطلب دا دے چې د کشان بادشاهانو په وخت کښې نه
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دلته پښتون وو، او نه افغان، ځکه دې ته د پښتون يا افغان آرټ او تهذيب
ژبه  تهذيب  کشان  د  وائي۔  تھذيب  او  آرټ  ګندھارا  ځائې  Linguaپه 

Francaهم د پښتو يا د افغاني په ځائې پراکرت وه چې خروشتي رسم الخط 
کښې به ليکے شوه او نن ئې وارثه هندکو ژبه ده۔ زما په خيال کښې دې
کشان د  دی۔  شوی  وئېل  وجوهاتو  دؤو  په  آرټ  افغان  انډو  ته  آرټ 
ثقافت د باختر سره تعلق او دوېم دا چې دې آرټ د پاره کاڼي د اباسين

ياب د غاړې نه راوړلي شوی وو۔  در
د رهتاس کښې  او  مالوه،  د هندوستان کښې دهلي  مونږ  ډېر روستو چې 
يانو افغانانو دلاسه ساز شوي د فن تعمير نمونې خلجيانو، لودھيانو، او سور
ګورو، نو د کشان دور نوم ورک کړي۔ انډو افغان آرټ او دې اصل
انډو افغان آرټ کښې جوت فرق وينو۔ د کشان دور آرټ هم وصف
خاصيتونه، امتيازي  آرټ  افغان  انډو  اصل  خو  ده۔  مصوري  او  نقاشي 
ساده د  پښتنو  د  کېرو  اولف  دې۔  پراخوالے  او  مضبوطوالے،  سادګي، 
آرټ مقابله د مغليه دور منقش آرټ سره کوي او ليکي چې دهلي کښې د
شاه د  مقابله کښې  په  فصيل  د  او  دروازو  الشان  عظيم  قلعې  د  شاه  شېر 
قلعه کښې چې کوم وړو وړو خښتو کوټنۍ ښکاري۔  قلعه د  لال  جهلن 

276



جومات دے، هغه هم سادګۍ او ښکلا کښې خپل مثال پخپله دے۔ د
اسلام روح ورنه برېښي۔ دې مقابله کښې د مغلو جوړ کړې ټول جوماتونه

پکښې شندلي  معلومېږيلعل و ګوهر  دمنقش صدوقچې  او  لودهيانو  د  ۔ 
دا ده  ترتيب سره  زمانه د  يانو  ته ۱۴۵۱سور او ۱۵٦۲ء  يا۱۵۳۹ء،  ء 

ء۔ ۱۵۵۴
نن چې مونږ د پشکلاوتي (چارسدې) د شهباز ګړهۍ، تخت بھائي، او جمال
ګړهۍ آثار قديمه ګورو نو د تعمير فن دې اعلی فنپارو ته ځير شو او دا ګمان
کؤو چې شايد د دې زړو فنپارو جوړونکي څوک د بل قام خلق وو؟ دا
يانو ټاټوبې يا د دېوانو استوګنې ځايونه وو؟ د نن پښتون يا افغان ځايونه د پېر
دوه کارونه صرف  نن  خو  خلق  ښکار  تربګنۍ  د  باده  ساده  دا  وو،  نه 
کولے شی، د تمباکو نه د نسوار جوړول، او ټکول، او د ګنې نه د رس
ايستل اوګوړه سازول۔ فن کار، هنر مند، د ثقافت او د آرټ سازه نکوته
خو دوئي په سپک نظر سره ګوري، مذهب خو صرف د آرټ مظهرونه
بدلوي۔ د سټوپا يا د مندرونو په ځائې جوماتونه، باغونه، او مقبرې راشي۔
د بتونو او د انساني تصويرونو په ځائې د فطرت د نظارو نقاشي او ګلکاري

) فرمانونه  کنده  د  شوکه  د  او  بدھ  مهاتمه  د  اوedicesاونيسي،  اوستنې   (
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) په ديوالونو او چتونو نقش په قرآني آيتونو خوش خطي اوstuccoلاټونه (
جحس، نزاکت، ښکلې خطاطي کښې بدل شي۔ مذهب د فن لطيفه کمال، 
او لطافت ته نوره ښکلا، پاکيزګي، تقدس، او ځلاور اوبخښي۔ پښتون او
ژورې بربادۍ  د  او  تنزل  د  ځائې  په  عروج  د  او  ارتقاء  د  آرټ  افغان 

ېوتو؟ نو   کتاب مصنف البرټ هيما دې دAncient historyکندې ته ولې پر
(د مېسوپوتهېميا  د  او  پېدا کوي  منطقي جواز  او  عقلي،  تاريخي،  يو  پاره 
يابونو مېنځ علاقه) او د مصر د زړو تھذيبونو مثال دجله او د فرات د در

انسان د   ق م د تمدن، د۲۲۰۰ ق م نه تر ۴۰۰۰ورکوي، چرته چې 
خو وو،  رسېدلے  ته  درجې  معمولي  غېر  يو  ترقۍ  د  فن  د  او  سائنس، 
روستنۍ زمانه کښې دا ترقي دې مللکونو کښې په مخ د تلو په ځائې يا خو په
ځائې پاتې شوه، او لا د روستو په لار روانه شوه۔ دا حقيقتونه د انسان د
يه رد کوي۔ دې لړ کښې د تواريخ پوهان د عروج او د زوال ارتقاء نظر

ياته محفوظه لار ګڼي۔ قوانين د تاريخ د تشريح ز
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پښتو ِشاعرۍ ِکښې ِغلوونکے ِمتکلمانه ِعنصر
ېزۍ لغت يو تورے دے  A چې مطلب ئې دا ليک دے demagogueانګر

ring leader of the rabble اردو کښې د rabble،ترجه ده، گنواروں کی بھيڑ 
د  عوام۔  دهنئے، جولاهے،  دdemagogueهجوم،  اا  تقريب هم  مطلب  دوئېم   

 يعني غلوونکے، متکلم،A popular and fractious oratorدې هم منعنی دے: 
 معنی ده ساه تنګے، چيچړ، زودرنجه، جګړالو،fractiousسرغنه، داسې د 

ترش خو۔
د ځنې شاعرانو شاعري په اورېدو کښې يو شان وي، او لوستو کښې بل

شان (حمزه بابا رح)
للله شاه بخاري د بر صغير هندو پاک نامتو خطيب او مقرر حضرت عطاء ال
تقرير به ده چې کوم  په وخت  باره کښې مشهوره ده چې د شپې  په  رح 
کولو نو اورېدونکو ژړول، خنده ول، او په جذباتو کښې راوستل به د ده
په اختيار کښې وو۔ خو چې سحر به هغه تقرير په اخبارونو کښې شائع شو
نو هغه اثر او تاثير به پکښې نه وو۔ داسې حفيظ جالندھري اردو شاعرۍ
تو ميں جوان ابھی  نظم  يو  بادشاه وو۔ د ده  او د موسيقۍ  ترنم  کښې د 
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شامل دے۔ کښې  نظمونو  کلاسيکي  يادګاري  په  شاعرۍ  اردو  د  هوں 
حفيظ صاحب اګرچې په خپله هم خوښ آوازه وو، او اکثر به ئې خپل
کلام په مشاعرو کښې په خوش الحانۍ سره لوستو، او د اورېدونکو نه به
ئې ډېر بلا داد اخستو، خو د ده دا شاهکار نظم د مللکه پکهراج په آواز
يکارډ شوے دے۔ اوس ځنې ناقدين د فن او د ادب دا سوال کښې ر
کوي چې آيا دا د حفيظ صاحب د شاعرانه فن عظمت دے، او که د
د حفيظ او  کړي،  مسحور  اورېدونکے  اوازي چې  خوښ  پکهراج  مللکه 

جالندھري دې نظم ته ئې دائمي شهرت وربخښلے دے۔
ن۔م۔ راشد د اردو د آزاد نظم باني شاعرانو کښې يو دے۔ حسن گوزه
گر، د ده يو مشهور نظم دے۔ د دې نظم د اورېدو فرمائش کله راشد
پخپله د ضياء محي الدين نه کړے وو۔ او وئېيلي ئې وو چې صرف ضياء د
ده نظمونه ډراماټائيز کولے شي۔ ضياء د ده يو نظم گمان کا ممکن په دا
رنګ لهجې کښې پېش کوي چې د زړونو د درد درمان او د جفا روزګار
علاج اوګرزي۔ داسې چې کله ضياء په خپل شو کښې د راشد يو بل نظم
سمندر کی تهه ميں واورولو نو خاص د سمندر او د دې د لهرونو او د چپو
ؤ داسې  نم  او  زېر  آواز  د  ده  د  او  نظر مخکښې راکښله  د  ئې  نقشه  آواز 
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څنګه د مانګي د چپو ؤ آواز راځي۔ تماش بينو به داسې محسوس کوله للکه
چې د دوئي نظر په سمندر للګېدلے وي، او په دې انتظار کښې ډوب وي

چې کله د لرې وطن نه د دوئي د اميدونو جهاز راځي۔
د اردو د نظم دا صدي د اقبال رح په نوم ليکلې شوې ده خو چې کله د
ده نظمونو د زېډ اے بخاري په آواز څوک اوري نو د دې خوند او تاثير

يو په دوه شي۔
کاڼي د  ميل  د  شاعرۍ کښې  مزاحمتي  او  انقلابي  اردو  د  جالب  حبيب 
د او  جلسو  د  مزدورکارو  مزدورانو  د  او  سياسي  د  او  لري۔  حېثيت 
جلوسونو د کاميابۍ ضامن ګڼلے شو۔ د خپل آواز په برکت به ئې يو ټکي ته

څو معنې ورکړې او مصرعو کښې به ئې با معني ذو معنويت پېدا کړو۔
پښتو شاعرانو کښې سمندر خان سمندر يو معتبر ناظم شاعر ؤ۔ چې استادانو
ځل اول  ئې  عروض  پښتو  دي۔  وئېلي  فردوسي  پښتو  د  ورته  شاعرانو 
متعارف کړي دي، د الفاظو، د قافيو، او د مترنم بحرونو يو چپې وهونکے
کړے تخليق  لاندې  خط  سر  د  پښتون  دروند  نظم  يو  دوئي  ؤ۔  سمندر 
دے۔ چې د فوځي بېنډ د سرونو غوندې زېر او بم لري۔ د دې ډرامائي
او وسرځنډنے به دسر شيندنې  پت جذبه  ننګ، د  پښتونوالي، د  اثرات د 
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ېزۍ شاعر سودي او د اردو ولوله راويښه وي۔ داسې ده يو بل نظم د انګر
نذير اکبر آبادي په طرز پښتو کښې ليکلےدے، چې د روانۍ، زېر او بم د
الفاظو ټول موزون استعمال او صوتي اثراتو لحاظ سره د منظر کشي او د
ډرامائي انداز يو غوره مثال دے، چې غوږونه، سترګې، او ذهن يو شان په

وجد کښې راولي۔
ياته ذهينه بنيادم ؤ۔ د غني خان د پلوشو او د رڼاګانو شاعر ؤ۔ د حد نه ز
به ئې يو سمندر  او تجرباتو  تفکراتو، ښکلاؤ، احساساتو،  نوي خيالاتو،  نوي 
هر خت په ذهن کښې به خورځنګونو وو د اساليبو او د عروضو پابنديانې
ئې نه شوې زغملے۔ د دې لوګاره د شعر يوه مصرعه به ئې چابکه او دوئېمه
يه څنګه به لنډو خو جامع سسته وه۔ حمزه بابا د ده د لوړې شاعرۍ تجز

ټکو کښې کوي:
غني خان د ځلانده خيالاتو خاوند دے۔ په عوامي ژبه کښې ليکل کوي۔
د عروض څه خاص خيال نه ساتي۔ خو ورسره د ټانک د سيمې يو ترقي
پسند کللک مسلمان قام پرست شاعر منتظر بېټني په باره کښې د ده رائې
ده: منتظر صاحب هم لوئے شاعر دے، کلام ئې موذون او د عروضو

په تله پوره وي۔
282



بنده کښې  آواز  په  ټکر  علي  سردار  د  چې  شاعري  دغه  خان  غني  د  خو 
اوري نو د عروضو د وزن او د چپو دا لوړې ژورې او شاعرانې سکتې د
بوژ دروند ناشناسي مترنم آواز د تکنيک او د تړک سره هموارې څه چې
خوش ګوارې شي۔ او د اورېدونکي د جذباتو، د جوش و خروش باګې د

سندر غاړي په لاس کښې وي۔
 يو ښه غوره مثال دdemagogueryپښتو شاعرۍ کښې د متکلمانه غوله ولو 

وجودي شاعر هاشم بابر کلام دے۔ د ده د کلام درې مجموعې سوري،
د ميلې هللک، او ورک مونتلي، تر اوسه چاپ دي۔ د ده په کلام کښې
خيال او فکر خو بې شکه د اعلی درجې دے، او يو د نزدې وخت تړي
هم او  لاشعوري  افکارو  د  سارتر  پال  جان  فلاسفر  لرونکي  شهرت  وال 
عصري عکس دے۔ خو شاعري ئې د هر قسمه پابنديانو نه خلاصه ده۔
مجذوب ځل  اول  چې  يکارډ شوے کېسټ  ر آواز کښې  په خپل  ده  د 
قسم شاعري لا کوم  دا  وو چې  دا  ئې  تاثر  نو سمدستي  واورېدو  صاحب 
ده، خو چې يو څو ځله ئې د ځان سره په غور او فکر سره واورېدو نو د
ېزۍ کښې ژباړه کړل او دا رائې ئې وه چې په دې ده درې نظمونه ئې انګر
شاعرۍ بنده هله ښه پوهېدے شي چې انګرېزۍ کښې ترجمه شي۔ خو د
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خپل په  ئې  دے  صرف  چې  لري  وزن  او  آهنګ  داسې  شاعري  هاشم 
خطيبانه مهارت سره لوړې ژورې سمولے شي۔ او دا لا څه، چې د ده په
اعجاز نور سوا او ځلند شي چې ګجراتي خپله وېنا د ده د شاعرۍ تاثير او 

موسيقۍ سره ئې سندر غاړے وائي۔ 
ېلي سيمې ټکي او محاورې ډېرې په مجذوب په خپله هم شاعرۍ کښې د سو
کار راولي۔ د مصرعو جوړښت او د اوزانو ترکيب ئې هم خالص مروت
وال وي۔ دې د پاره ځنې د قطبي سيمې نقادان خاص کر د يوسف زي
لوستونکي ئې روانۍ سره په وئېلو کښې دشواري محسوس کوي او په کښې
ېلي سيمې استاد فنکاران انښلي۔ خو چې کله دا اشعار دے په خپله يا د سو
سندر غاړي ئې وائي نو بيا سخن فهمه خلق ئې د يو يو ټکي مصرې او شعر

نه زارېږي۔
ئې شاعري  دے۔  نوم  لوئے  يو  کښې  شاعرۍ  پښتو  په  خټک  اجمل 
او تاثير،  اثر،  لري۔  شعور  طبقاتي  او  سياسي،  انقلابي،  قامي،  روماني، 
مشاعرو کله کله  خو  ده۔  لاجوابه  سره  لحاظ  رالمبه کولو  غونډه  سياسي 
کښې نقادان شاعران د ده په ځنې پکار راوستي روماني ترکيبونو باندې يو

بل ته په معترضانه مسکا سره اوګوري۔
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تفکر او  شخصيت  ترنم،  الفاظ،  معنويت،  اسلوب،  بابا د خپل  حمزه  داسې 
نه پس پستو بللے شي۔ خوشحال او رحمان  پلار  لحاظ سره د پښتو د غزل 
او سياسي  ئې  په شاعرۍ کښې  ؤ۔  قهرمن  ادبي  لوئے  درېم  ادب کښې 
ګتو د  باندې  شاعرۍ  لوړې  په  ده  د  شته۔  هم  اشارات  دواړه  قومي 
لوړې شاعرۍ په  نقادان د ده  بيا هم  ځائے ډېر کم دے۔ خو  کېږدولو 
کښې د ترقي پسند خيالاتو او د عصري فکري شعور د کمې تنده محسوس
په خپله هم دا کللک احساس ؤ چې نوے کول بابا سره  حمزه  کوي۔ 
غزل کښې تازه وينه لګيا دے ورګډه وي۔ دې مقابله کښې اوس دوئي
ته نوي خيالات، او مضامين راپېدا کول ګران شو۔ خېر، بهر حال، د ده
غزل دے او که نظم، وجد افريں، او تنويمي اثر هغه وخت شي چې د

رفيق شنواري موسيقي او ترنم ورسره مله شي۔
رحمت شاه سائل يو اور ژبے قام پرست شاعر دے۔ او د قطبي سيمې په
قام پرست زلمي کول کښې ډېر مقبول دے۔ شاعري ئې مقصدي سياسي
قامي طبقاتي او رماني ده۔ رنګيني جواني او سنګيني درې واړه لري۔ نوي
نوي الفاظ او ترکيبونه په نؤو نؤو معنو او انداز سره پکار راولي۔ خو تکرار،
ترنم، او کله کله د مزدور کارو او د دهقانانو د لمبه کولو په خاطر کله کله
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د رواياتو او د قافيو لحاظ نه ساتلو په وجه د ډيماګاګوي ښکار شي۔ دلته
دا ياد ساتل پکار دي چې شاعرۍ کښې د ډيماګاګري د خوښه ولو تعلق
د اورېدونکو د ذوق نظرئيې فطري او موروثي رحجان، سماجي حېثيت، او
پښتو شاعرۍ کښې دوه قسمه شاعران دي تعلق سره هم ده۔  جغرافيه 
چې زه به ورته د جدا جدا مکتب د فکر نوم ورکړم۔ د خېبر سکول او د
تکنيک، فن  اسلوب  محاسنو،  شعري  کښې  خېبر  سکول۔  مردان 
اهميت ورکېږي۔ مقصد د فن او رومانيت د يات  سنجيدګي، او بحر ته ز
کښې سکول  مردان  د  خو  شي۔  ولے  خوښه  يات  ز تابع  کلاسيک 
اهميت ته په محدود معنو کښې  لفاظيت  مقصديت، قوميت، رومانيت، او 
ورکولے شي۔ د مردان او د سوات د سيمې اديبان، شاعران، او د سخځتن
دار کارخانه  د  چې  عن  او  د جاګيردارۍ،  نوابۍ،  د  خانۍ،  د  قدردان، 
نظام د سيوري لاندې ستر شوي دي۔ دلته سماجي، او معاشرتي حالات
پر مټي او  لنګۍ  مللکي  ځائے ئې د  په  او طبقاتي شعور  څه بل شان دي، 
شعور ئې بېدار دے۔ دې د پاره ترقي پسند انقلابي او مزاحمتي ادب ته د
ودې د پاره هغه شان ماحول په لاس ورنغلو، څنګه چې پېښور، مردان،
چارسدې، او سوات کښې وو۔ هم دغسې قبائېلو، د پښتون قام پرستۍ په
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لړ کښې هم جذبات، احساسات، او تاريخي تصوفي، پس منظر او شعور د
بندوبستي علاقې نه بېل ځانته وده اوکړه۔

ډيموګاګري او مبالغه د هغو شاعرانو خاص ضرورت او عادت هم دے،
جف عام کښې قام پرست، ترقي پسند، آزاد خياله، او چې مونږ ورته په عر
انقلاب خوښونکي باغيانه خيالات لرونکي شاعران وايو۔ شاعر عوامي خو
او ناخوانده  د  کښې  جلوسونو  جلسو  شاعر  دا  وي۔  عامي  اورېدونکي 
جذباتي خلقو نه د واه واه او آه آه د نعرو د داد اخستو کوښښ کوي۔
پاره او تکنيکي جوهر  آه آه کښې د شاعري فني محاسن  او  دے واه واه 
پاره شي۔ د جذباتو په تاؤ کښې کله کله فن ژوبل شي۔ د مکمل ابلاغ په
کوښښ کښې د ګرائمر رېز مرېز جائز شي۔ د ځان او د جهان نه مرور
خلق کله کله د نظام خرابي خپل خالق ته منسوب کړي۔ جنس يو تجارت
يات ؤ۔ او پېښه ګڼي۔ دا رحجان د ترقي پسند ادب د آغاز په وخت ډېر ز
دې شاعرانو به په توګ د فېشن ببر وېښتو خشخشي ږيره، او ګنده جامې
خالق د د  او  اخلاقي  د  نه  شروع  د  شاعرۍ  خپلې  د  بابا  حمزه  اغوستې۔ 
جارحانه داسې  ؤ۔  برخلاف  شاعرۍ  فېشني  اشتراکي  د  عاري  نه  تصور 
دښمنه جذبه انسانيت  او  سفلي،  حېواني  يو  ده  هم  پرستي  نسل  او  قوميت 
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د او  ولي  پښتون  د  چې  تحريرونه  هغه  ادب  د  حامله  ژوند  د  خو  ګڼله۔ 
ضروري استفاده  ئې  نه  دوئي  د  وګڼل۔  ښه  وو،  نه  منافي  اصولو  اسلامي 
ګڼله۔ ددې خيالاتو اظهار دوئي د ايوب صابر مرحوم په نوم خطونو کښې

برملا کړے دے۔ داسې بابا به آزاد نظم ته تن آساني وے۔
رنګ کښې په کوم  ذکر  ما چاپ کړل۔ دې کښې د چا  ژوندي خطونه 
که او  دے  شوے  اوچت  مقام  ادبي  چا  د  سره  دې  دے،  شوے 
غورزېدلے دے، هغه د حمزه بابا خپله رائې ده۔ ما دې کښې څه قسم
هغه چې  عن  ګڼله۔  ديانتي  بد  ادبي  او  اخلاقي  يو  اضافه کول  او  ترميم 
عبارت مې هم خذف کړے نه دے چې حمزه بابا د غلط فهمۍ په بنا زما
للله) زه د خدائے پاک عقيده او ايمان په باره کښې تپوس دے (استغفر ال
په فضل کللک سني حنفي مسلمان يم)۔ اصل خبره دا وه چې ما يو ځل
د دې او  وو  وئيلي  فېض  احمد  فېض  پښتو  د  ته  سائل  شاه  ښاغلي رحت 
موصوف ما  هم دے۔  چاپ خط  يو  زما  کښې  ليکوال  مياشتيزه  ګواه 
پخپله لا پورې مخ په مخ نه دے ليدلے۔ صرف پښتو اکېډمي پېښور کښې
مې د څټ د لوري ليدلے دے۔ هغه وخت د ده د زوره ورې شاعرۍ
آوازه په پښتونخواه کښې اول ځل خورېده شائد اولنۍ مجموعه ئې چاپ شوې
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ئې ته  اکېډمۍ  پاره  د  کولو  سوغات  د  ته  اکېډمۍ  يوه کاپۍ  دې  د  وه۔ 
دفتر په  صېب  طائر  د  سره  شاهين  سلمی  محځترم  زه  ؤ۔  راوړے  يف  تشر
مېز په  ئې  کتاب  يو  شو  راګډ  نه  دروازې  سړے  يو  وم۔  ناست  کښې 
کېښودو او نېغ بغېر د دعا سلام نه تعدي سره باهر اووتو۔ سلمی شاهين د
کتاب ټائټل او ورباندې د شاعر نوم اوکتو۔ نو سمدستي ورپسې باهر په دا
خو اوکتل  روستو  هم  ما  ؤ۔  سائل  شاه  رحمت  خو  دا  او  اووته  سره  ټکو 
يارت مې نصيب شو۔ داسې ښکارېده چې سلمی شاهين د صرف د څټ ز

ده د کلام د مخکښې نه فېن وه۔
د پښتو او د اردو پياوړي شاعر او اديب قيوم مروت وېنا ده چې سائل
اول ځل د ادب دنيا ته په توګه د يو خوش نوا نعت ګو شاعر راغلے ؤ۔
او د هغه مبارک وخت او د صنف برکت او فېض دے چې نن د سائل

 شاعرانو کښې د اجمل او قلندر نه پس راځي،nationalistمقام قام پرست 
ګر چې دې دوران کښې ګڼ د پښتو نېشنلسټ ښه شاعران پېدا شو، خو

د عام قبوليت پټکے وخت د سائل په سر کېښودو۔
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نن چې ما د سائل د کلام لږ ډېره مطالعه اوکړه، نو د ځني لغوي فني او
او نازک خيال انقلابي اوريجنل، سهين،  تکنيکي لعزشونو باوجود دا رنګ 

اا: اشعار مې د نظر لاندې راغلل، مثل
د وينو رنګ په لمبو څنګه ښکاري

تاله تصوير په ګلاب جوړ کړم که نه؟
ژوند ئې څه نادان ؤ قتلېدو هم ئې خندل

وخت د ډېره ظلمه ژړېدو هم ئې خندل
ګل به دې ځواني کړمه سپرلے يمه

ولې دې په سترګو کښې ازغے يمه
کېدو پاتې  ژوندي  د  کښې  شاعر  چې  اورسېدم  نتيجې  دے  په  نو 
يک بيني صلاحيت او جوهر شته۔ شاعرۍ ئې فطرتي، او انقلابي ده، بار
ئې د ستائنې ده۔ د خپل وطن او د قام د تفخر جذبات ئې جانانه دي، او
هم مجنونانه۔ تشبيهات، ټکي، او د بيان اندازي نوے والے لري۔ د خپل
تخليقاتو ته د نوم خوښه ولو په لړ کښې ئې د بې پناه انفراديت نه کار اخستے
دے۔ خو د دې باوجود دا پېشن ګوئي کول به لږ د وخت نه مخکښې
خپلې د  ته  ده  ده۔  نوې  پاره  د  دور  هر  د  شاعري  سائل  د  چې  وي 
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اعلی  او  ارفع  نور  لږ  مقصد  او  فکر  دے۔sublimeشاعرۍ  پکار  ټاکل   
مطالعه نوره پراخه ول غواړي۔ د جذباتو حدت او شدت کښې اعتدال او
او غواړي۔  توجه  او  پالش کول  تراشل  نور  فن  غواړي۔  راوستل  توازن 
خاص کر ډيما ګاګري ته واګې اچول غواړي۔ زما په خيال کښې د ښې
ته سترګو  للګي۔  ښه  غوږو  په  چې  وي  خاصيت  دا  شاعرۍ  بهار  سدا 
تازه خيالات اچوي۔ او زړه د تازګي بخي، ذهن کښې نوي  او  طراوت 
تازه ولو او نا اشنا جذبو سره بلده وي۔ خو د هر څه نه ضروري دي چې
ذوق سليم ته زک اونه رسوي۔ او د ذوق سليم معاملې کښې لږ د رعايت
دا يات  کم ز په کلام کښې  لحاظ سره د سائل  مجموعي  نو  نه کار واخلي، 

ټول صفتونه شته۔
څو پورې د حمزه بابا د تجزيې خبره ده، نو د دوئي هره وېنا د سند او د
سائل او  وه۔  آستانه  يه  لو يوه  ادب  پښتو  د  بابا  حمزه  لري۔  درجه  تاريخ 
صاحب يوه آشيانه او هغه ئې هم په بلې ونې جوړه کړه۔ د آشيانې د سازولو
د پاره د آستانې د هدايت، د تربيت، شفقت، او دعا ضرورت وي، خو
قمر ګران،  للله  ال اکرام  اندېش،  القمر  شمس  برق،  جان  للله  ال سعد  د  سائل 
د لاسه  له  نويد  البشر  نور  د  او  م۔ر۔شفق  سليم،  الرحمان  سېف  راهي، 
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فضيلت پګړۍ په سر کېښودو اکتفا اوکړه، او د حمزه بابا په شعر ئې عمل
اوکړو:

هسې نه چې تندر ګنے ماسره اشنا نه دے
څه که ما په بله دنه جوړه اشيانه کړه

شکه نشته چې دې قسم شاعرۍ کښې حرکت او توانائي وي خو د برکت
نه محرومه وي چې د سدا بهار او د دائمي شهرت ضمانت ګڼلے شي۔

مولوي هرګز نشد مولائے روم
ېزي نشد تا غلام شمس تبر

) کمرشل شاعري (۲) مقبوله شاعري (۱د شاعرۍ درې اقسام دي (
او۳ ده،  هم  مقبول  شاعري  شاعر  ممدوم  زمونږ  شاعري۔  سنجيده   (

کمے لږ  په کښې  رفعت  د  او  متانت،  سنجيدګۍ،  د  خو  هم،  کمرشل 
محسوسېږي، او ذوق سليم ته کله کله زک رسوي۔ د مثال په طور دا سعر

واخلئ:
جماعت د ملاؤ حجره دے هم ور اوسپارله

پښتونه ښه شوه څه چې د مللک نه ئې ملنګ کړې
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دا شعر نه خو ترقي پسند خيالات لري، نه د جديديت بوئيں لري، او نه د
يف کښې راځي۔ ملا ناصح شېخ او زاهد پورې ټوقې مزاحمتي ادب په تعر
يو غندنه شاعرۍ کښې  منافقت  د  او  ياکاري  ر د دوئي  او  ملنډې کول 
عام روايت دے۔ خو داسې اشعار د قام پرستۍ جذبې ته نقصان رسوي۔
يق پېدا پښتنو کښې طبقاتي منافرت سېوا کوي۔ د بانبړ او د کشتري تفر
کوي او د ګوانډي مللک موجوده نازک صورت حال کښې داسې وېنا
يو څه، چې  پسند خو  اسلام  ده۔ مسلمان  پورته کؤنکې  اشتعال  د  نور هم 
مترقي کميونسټ شاعر هم داسې غېر ذمه داره خبره نه کوي ځکه چې د
کښې طبقو  استحصالي  په  واړه  درې  پير  او  ملا  مللک  خو  نزد  په  هغه 
راځي۔ او قام پرست هغه خو لګيا دي د پښتون او د کمياګر فرق هم ورکه
وي۔ وګړے  معزز  يو  معاشرې  پښتون  د  خو  ملا  صحيح  غواړي۔  ول 
ره لازم ملزوم دي۔ قام پسند پښتنو کښې صرف استحصالي جماعت او حج
طبقه ختمول غواړي۔ داسې طبقې کښې ملا هم کېدے شي او مللک

هم۔ ملنګ پښتون او مغل کوم يو چې وي:
چې نشه د استبداد لري په سر کښې

ما ته يو دے که مغل دے که افغان
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سائل صاحب د ترميم کوم۔ چې  لږ  رائے کښې  پخوانۍ  په خپلې  زه  نن 
حبيب د  اردو  د  مقام  ده  د  خو  دے،  نه  خو  فېض  احمد  فېض  پښتو 
د او  محل  تاج  د  ته  دوئي  کښې دے،  مېنځ  لدهيانوي  سحر  د  او  جالب 
پرچھائياں په شان آفاقي نظمونه په پښتو کښې ليکل لا پاتې دي۔ نن حمزه
بابا نشته چې زما دې رائے باندې تبصره اوکړي او د ده معتقد شاګرد او
حقله دې  په  الحال  فی  رائے  خپله  دې  خټک  شاه  ولي  راج  مند  نياز 
محفوظه اوساتي۔ نن مونږ ته پکار دي چې هغه فضا بيا راپېدا کړو چې حمزه
نورو داسې  او  کامل،  خان  محمد  دوست  جي،  کاکا  حسېن  صنوبر  بابا 
پښتو خدمت نه د  فارم  پلېټ  يو  به د  بېل مشرانو  بېل  لحاظ سره  ياتي  نظر

کولو۔
42راغلي ِليکونه ِ

ګرانه وروره
نومبر دسمبر د لره۔ د  او خوشحاله  للله دې روغ جوړ  ال پاک  عليکم۔  اسلام 
پښتو مياشتيزه د ګران ورور هېوادمل نه په لاس راغله۔ يو وخت ؤو چې
داسې ښکاري چې راتله۔ خو  هم  ماته  به  کاپي  اعزازي  يوه  مجلې  د دې 

ېل 42 ء کښې خپاره شوي دي۔۱۹۹۹ دا ليکونه په پښتو مجله، مارچ اپر
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نوي د  اکېډمۍ  د  کاپۍ  اعزازي  دا  زما  او  شو،  تېر  اوس  دور  هغه 
واکدارانو د ډاؤن سائزنګ د پاليسي ښکار شوه۔ زه غواړم چې دې خط
د پاره  د  کولو  لرې  د  فهمۍ  غلط  د  لوستونکو  مھربانو  ګرانو  د  کښې 
ډيماګاګ او ډيماګاګري په باره کښې نور وضاحت اوليکم چې دوئي کښې د
د ژبې  انګريزۍ  د  شي۔  بدل  تسلۍ  او  مينه  په  اضطراب  او  غصه  ځنو 
استعمل تورے اصل کښې د يو نامتو افاقي شھرت لرونکي يوناني خطيب

Demosthenes اېتھنز د  دے  لري۔  تړون  او  نسبت  سره   Athensمقام په   
يه کارنامه دا وه چې ده۳۸۴  ق۔م کښې زېږېدلے ؤو۔ د ده د ټولو نه لو

د مقدونيه د بادشاه فيلقوس برخلافه مسلسل خطبې ورکړې۔ د فيلقوس د
مرګ نه پس ده د سکندر اعظم خلاف هم تقريرونه کول۔ د اېتھنز خلقو
يو د سرو زرو تاج ده ته ورپه سرکړو چې هغه وخت يونان کښې د خطيب
چې ؤو  حال  دا  مقبوليت  د  ده  د  شو۔  ګڼلے  اعزاز  لوئے  ډېر  دا  پاره  د 
سکندر اعظم به هم د ځان سره د ده د تقريرونو ټوټې د ګوڼېدو په انداز
تېره ولې۔ ډيماستھينيز د جمهوريت خوښونکے ؤ۔ د ده مجسمې نن کښې 
د ده  د  ملټن  دي۔شاعر  پرتې  کښې  ښارونو  کن  وېټي  او  اېتھنز  په  هم 
خطبات قدردان ؤو۔ د خيالاتو او د سټائل لوړوالے او ساده بياني د ده
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جپرجوشه خيالاتو اظهار د خطايت جوت خصوصيات دي۔ دے د خپلو 
په بېل بېل طرزونو سره کوي۔ کله غصه، کله لعن، کله طعن، کله مزاح،
کله تشنيع، کله زړه سوزي۔ د ده د دلائلو ارتقاء او د موضوعاتو ترتيب
يده وي خو د فصاحت او د بلاغت اعلی فني او هنري او انتخاب اکثر پېچ
نمونې وي۔ د ډيماګاګري اطلاق د فنون لطيفه په هرې هغې څانګې باندې
نازک انسان  د  چې  شي  کېدے  کښې  رنګ  تمثيلي  او  اصطلاحي  اصلي 
جذباتو، خيالاتو، او احساساتو ته اپيل کوي۔ خواه که هغه خطابت وي،
د فنکار  قسم  دا  وي۔  رقص  وي،  موسيقي  وي،  شاعري  وي،  ليډري 
خپلو پرجوشه جذباتو د اظهار د پاره د قسما قسم حربو نه کار اخلي، خواه
هغه د الفاظو تروړل وي، او مروړل وي، او که د آوازونو زير او بم وي،
د جسم ذومعني حرکات وي، او که د موسيقۍ سرونه۔ رفيق شنواري د
بل يو  باره کښې  په  نوم دے۔ خو د ده  لوئے  يو  دنيا کښې  په  موسيقۍ 
ګران د  استاذ  حسن  سيد  سندرغاړي  او  موسيقار،  شاعر،  عوامي  نامتو 
ورور زلمي خټک سره په خپلې يوې مرکې کښې وائي چې رفيق شنواري
داسې موسيقار ؤو چې يو ساز غږول هم نه ورتلل۔ د لاسونو او اوازونو په
يعه به ئې نورو ته هدايات کول۔ او دا لا څه، چه د رفيق شنواري د ذر
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کمپوزنګ او د موسيقۍ سوچه انداز ته هم سيد حسن استاذ د ده مجبوري
وائي۔ دا قسم مجبورۍ او کمي وي چې مشاق ماهر فن ئې د ډيماګاګري په
هنر او چل سره په ښائست او کمال کښې بدل کړي۔ داسې شاعرۍ کښې
هم دا څه عېب نه دے يو هنر دے۔ او د مبالغې په شان د ښه شعر کاڼه

او حسن اوګرځي۔ ولې بيا هم اعتدال غوره وي۔
بھرحال، غرض دا چې ډيماګاګري يو د صفت او د قدر وړ هنر او استاذ
ګاري ده۔ داسې د ځان سره مشاعرو له د داد د پاره مللګرو د بوتلو خبره
ده، نو دا هم پښتو شاعرۍ کښې يو زوړ او مقبول روايت دے۔ پخوانو
چاربيتي استاذانو شاعرانو به دا قسم ډلې ګرځولې۔ اګرچې هغه وخت د

 مشاعرې به نه وې۔ بھر حال، مېدان بهsophisticatedنن ورځې په شان 
طرز کښې بل  يو  په  روايت  زوړ  دا  چا  اوس که  ګرمېدو۔  غسې  د  هم 
راژوندے کړو نو د دې تجديد او د اجتهاد قدر پکار دے۔ د دهلي او د
للکھنو مشاعرو او د پښتونخواه په مشاعرو کښې څه فرق خو پکار دے۔

د زما  او هر چرته چې وي،  څوک هم وي،  قبيلې هر وګړے چې  قلم  د 
ئې خيال  مراتب  د  حفظ  دے۔  نظر  ورباندې  زما  دے۔  تور  سترګو 

ساتم۔ دعا ورته کوم۔ دعا دې راته کوي۔ 
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دردست ما نه سمرقند و نه بخارا ايست
جک شيرازي جز فقيران به تر دعا بگو

ء۱۹۹۹ فروري ۲۳وسلام، ډ۔ سيد چراغ حسېن شاه، کرک، 
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